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Annotation: The subject of this scientific article is the history of development of lawmaking
on the problem under study, provides a retrospective analysis of legislative acts of the Soviet
period, beginning with the decree of the CPC of March 4, 1920 and the relevant norms contained in
the Criminal Code of the RSFSR of 1922 Kazakhstan until the adoption of the Criminal Code of the
Kaz SSR in 1959.

The purpose of this scientific article is a political and legal analysis of advantages and
disadvantages of positions of the Criminal Code of the RK applicable to minors (p.p. 132-133) and
identification of significant defects in lawmaking on the problem under study.

Keywords: minors, Criminal Code, criminal offenses, marriage, family, childhood.

Introduction. Article 27 of the Constitution of the Republic of Kazakhstan
states that «marriage and family, motherhood, fatherhood and childhood are under the
protection of the state» [1]. Among the guarantees of protection of the specified
place, an important place belongs to criminal legal guarantees, for example, provided
for by Articles 132, 133 of the Criminal Code of the Republic of Kazakhstan.

With the adoption of the Criminal Code of the Republic of Kazakhstan, 2014,
the methodology of scientific, practical approaches to the characterization of both the

criminal law of the Republic of Kazakhstan as a whole and its individual norms were
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updated. Significant changes have been made to criminal legal norms related to the
involvement of minors in criminal, other antisocial activities, which will require the
most in-depth research in connection with legislative consolidation, which have not
yet received proper coverage in the legal literature.

Formulation of the problem. Meanwhile, the analysis of the involvement of
minors in criminal, other antisocial activities is of no small importance. The Criminal
Code of the Republic of Kazakhstan has made significant changes concerning the
place of these types of criminal offenses in the general structure of the Special Part of
the Criminal Code, in terms of assessing aspects of certain elements of a criminal
offense.

In this regard, the criminal law of the Republic of Kazakhstan attaches to the
category of criminal offenses against the family, minors: «1. Involvement of a minor
in the commission of criminal offenses by a person who has reached the age of
eighteen (Article 132 of the Criminal Code). 2. Involvement of a minor in the use of
intoxicating substances, or substance abuse, or in repeated use of alcoholic beverages,
or in vagrancy or begging (Article 133 of the Criminal Code)» [2]. In connection with
the adoption of the Criminal Code, it becomes necessary to consider the forms of the
new composition of this.

The methodology of the work is comparison, history, analysis and is prepared
on the basis of an analysis of the theory of criminal law, the norms of legislation and
law enforcement practice of the Republic of Kazakhstan and certain foreign legal
systems.

Results and its discussion. In the criminal legislation, there are new trends
associated with the further materialization of criminal legal concepts and institutions.
The analysis of the connection between a socially dangerous act and the conditions
contributing to its fulfillment is of the greatest importance. Therefore, the analysis of
the scientific involvement of minors in criminal, other antisocial activities cannot be
limited to the study of normative material or examples from judicial practice, should
include consideration of those objective laws on the basis of which legal norms are
created, then judicial investigative activity is carried out. Behind the disposition of
this or that article of the Criminal Code, one must see the social phenomena that gave
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rise to it.

The current state of crime among minors in the Republic of Kazakhstan with
the release of the Criminal Code, 2014, especially the issues related to criminal
liability for involving minors in criminal, other antisocial activities, measures to
prevent it, have not yet been studied by anyone. The organization of the fight against
this type of criminal offense has significant disadvantages: in particular, the actions
of adults are incorrectly qualified, as a result, the penalties are incorrectly determined,
I.e. by this, the special, general preventive meaning of the criminal law is weakened
or sometimes lost.

In connection with the transformations taking place in the social, economic,
legal, moral spheres of public life, new approaches will be required in terms of the
characteristics of criminological involvement in criminal, other antisocial activities of
minors, its causes, conditions, general, special prevention measures. It should be
noted that the crime situation in the field of study is significantly complicated by the
lack of training, the competence of law enforcement and regulatory authorities, the
ineffectiveness of coordination of activities in the disclosure and prevention of crime
among minors.

Consequently, the organization of prevention of effective criminal offenses of
minors committed with adults by combining the optimal general social, special, incl.
criminal legal measures, determining measures of tangible impact on the persons
guilty of their commission, is an indispensable condition for the protection,
maintenance of law and order in the republic. Given the level of high latency of the
criminal offense under consideration, it can be concluded that most of the facts of
involvement of minors in criminal, other antisocial activities remain outside the field
of vision of law enforcement agencies, often due to the latter's inertness in
identifying.

At the turn of the XIX, XX centuries. were recorded unprecedented rates of
high crime among young people and teenagers. «Europe was literally flooded with
crowds of young vagrants and lawbreakers» [3, p. 54]. Even then, the legal means of
combating crime and protecting the person that existed at that time were assessed as
ineffective in relation to minors, as fabricating echelons of new criminal offenses.
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In the Criminal Code of the Russian Soviet Federative Socialist Republic,
1922, there was no special article establishing responsibility for involvement in
criminal activities, and the involvement of minors in prostitution was considered as a
composition qualifying for the recruitment of women for prostitution, part 2 of
Article 171 of the Criminal Code. The 1926 Criminal Code of the Russian Soviet
Federative Socialist Republic specifically provided for responsibility for forcing
children to engage in begging, part 2 of Article 158 of the Criminal Code.
Involvement of minors in criminal activity was punished on a general basis as
complicity in a criminal offense.

In accordance with this law, special norms were included in the Criminal
Codes of the republics of the Union of Soviet Socialist Republics of the former, in
particular, Article 73 of the Criminal Code of the Russian Soviet Federative Socialist
Republic, which was in force for a long time in the territory of the Kazakh Soviet
Socialist Republic.

Article 2 of this law provided for: incitement of minors to commit criminal
offenses; attraction of minors to participate in the commission of various criminal
offenses; forcing minors to engage in speculation, prostitution, begging and etc. For
these acts, the law provided for punishment in the form of imprisonment for at least 3
years. «Direct prevention consists in identifying and eliminating the causes and
conditions tat give rise to crimesy [4, p. 147].

A significant milestone in the development of Soviet criminal legislation on
this issue was the Resolution of the Central Executive Committee, the Council of
People's Commissars of the Union of Soviet Socialist Republics of April 7, 1935 «On
measures to combat crime among minorsy. On May 31, 1935, the Decree of the
Council of People's Commissars of the Union of Soviet Socialist Republics and the
Central Committee of the All-Union Communist Party (b) «On the elimination of
child homelessness and neglect» was issued, in which the Union republics were asked
to establish criminal liability for guardians who allow orphans to enter the path of
vagrancy. In accordance with this Resolution, Article 158 of the Criminal Code was
included in the Criminal Code of the Russian Soviet Federative Socialist Republic. In
the Criminal Code of the Kazakh Soviet Socialist Republic of 1959, in the Criminal
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codes of 1960-1962, of the republics of the Union of Soviet Socialist Republics, such
elements of criminal offenses as involvement of minors in criminal, other antisocial
activities were provided for by a separate article, article 201 of the Criminal Code of
the Kazakh Soviet Socialist Republic.

During the 1960-1970s, a number of amendments were made to the Criminal
Code of the Kazakh Soviet Socialist Republic related to the establishment of
responsibility for the involvement of minors in drunkenness, prostitution, vagrancy,
begging, non-medical use of drugs, articles 201-1, 200-2, 200-3 of the Criminal Code
of the Kazakh Soviet Socialist Republic. The Criminal Code of the Uzbek Soviet
Socialist Republic, Article 128 of the Criminal Code provides for liability for
involving a minor in actions that are harmful to society, for himself, and in the
Criminal Code of the Georgian Soviet Socialist Republic, Article 236 of the Criminal
Code - for persuading minors to commit antisocial acts. Of the Criminal Code of the
Moldavian Soviet Socialist Republic, Article 224 of the Criminal Code establishes
responsibility for involving minors in debauchery. Among the decrees of this time,
special attention should be paid to the decree of the Council of People's Commissars
of the Russian Soviet Federative Socialist Republic of January 29, 1920 «On the
procedure for universal labor service», which established administrative and judicial
responsibility.

The issues of criminal liability for involving minors in criminal activities were
specially considered in the dissertations of the candidate: Khudyakova E.A. Criminal
liability for involving minors in criminal activity, Primachenko A.A. The fight
against the involvement of minors in criminal activities based on the materials of the
Belarusian Soviet Socialist Republic. Some of the dissertations considered aspects of
the procedural struggle with the involvement of minors in criminal activities:
Kanevsky L.A. Investigation and prevention of involvement of minors in criminal
and other antisocial activities, Sidorina N.M. Investigation and warning about the
involvement of minors in criminal and other antisocial activities, Rasuleva A.A.
Criminal and legal struggle against the involvement of minors in criminal activity on
the materials of the Uzbek Soviet Socialist Republic, Shost N.V. Investigation of the
involvement of minors in criminal and other antisocial activities on the materials of

8



the Ukrainian SSR. Kusnidenova K.K.'s dissertation research is devoted to the
criminal legal struggle against the involvement of minors in drunkenness. Criminal
and legal struggle against the involvement of minors in drunkenness, based on the
materials of the Kazakh Soviet Socialist Republic. In different years, other scientists
have dealt with this problem or with its individual aspects. In 1973, 1974 two
candidate dissertations were defended: Bubentsov V.I. The fight against vagrancy,
begging and parasitism, in which materials from the North Caucasian region of the
Russian Soviet Federative Socialist Republic and Samorokov V.I. were used.
Responsibility for vagrancy under Soviet criminal law, which was carried out on
materials from individual regions of the Russian Soviet Federative Socialist Republic.
A number of issues that appear in the practice of combating parasitism were
analyzed in the articles of Tropik S., Filippov N., Shubin V., Gotlib R., Romanov L.,
Slutsky V. In 1986, the project of Jafarov S.A. and Ryabinina V.K were published:
At someone else's expense: the fight against a parasitic lifestyle. In 1986, Ph.D. thesis
was done by Pokhmelkin A.V. Criminal liability for vagrancy or begging or other
parasitic lifestyle, using materials from the Perm region of the Russian Soviet
Federative Socialist Republic. In 1982 the monograph by Gottlieb P.M., Romanova
L.I. and Yatskova L.B. were published. Socio-legal and medical aspects of the fight
against parasitism, drunkenness and drug addiction, in which materials from the Far
East region of the Russian Soviet Federative Socialist Republic were used. In 1988, a
candidate's dissertation was done by Komakhoi V.U. Criminal liability for vagrancy
or other parasitic lifestyle based on the practice of the regions of southern Ukraine.
Not enough attention has been paid in the literature to the analysis of the
offenses of vagrancy, begging, and other parasitic lifestyles. Aspects of a given
problem, regulated by legal norms of a particular region, were most often subjected to
research. «The proportion of crime among minors fluctuates in the region of 7-8
percent of the total number of crimes, almost half of the crimes are committed by
teenagers in groups, about 20 percent of them together with adults» [5, p. 49]. It
should be noted that after the introduction in 1982, 1984. Significant changes,
additions to legal norms, including in the criminal legislation on responsibility for
vagrancy, begging or other parasitic lifestyle, this problem has hardly been subjected
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to monographic research. These papers are listed above are of certain scientific
interest, they have not exhausted all the questions of this topic.

Most of these papers were done on the basis of legislation, judicial practice of
previous years, while in 1972-1976. There have been significant changes in the
norms providing for liability for involvement in criminal activities, and in the practice
of applying these norms, a number of theoretical problems have arisen, requiring
their solution. In addition, they were mainly devoted to the analysis of criminal legal
norms or the most general issues of combating crime among minors, or to one or
another specific areas of this struggle. «Nevertheless, the attitude towards traditional
measures to combat crime among minors has been critically assessed for more than a
century and is undergoing serious revision» [6, p. 218].

The last Resolution of the Plenum of the Supreme Court of the Republic of
«Kazakhstan on this category of cases was adopted on April 11, 2002» [7], the
previous one, i.e. 18 years ago, the resolution was adopted in 1986. Since the
adoption of the latter resolution, significant changes have taken place in the legal
sphere, fundamentally new priorities have emerged based on constitutional principles.
On June 8, 1994, the Republic of Kazakhstan joined the United Nations Convention
on the Rights of the Child.

Conclusion. The involvement of minors by adults in the commission of an
offense is a danger that is heightened for society, not only because it expands the
circle of offenders, but because such actions have an impact that corrupts the psyche
of unformed minors, disrupts their normal spiritual, moral development, instills
distorted value orientations in them... Often, teenagers are forced to leave home, to
find their own means of subsistence, they become members of groups of criminals,
are engaged in prostitution, begging, and vagrancy. Leading such a lifestyle, these

children are the victims of criminal offenses.
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KA3AKCTAH PECIYBJNKACBIHBIH KbIJIMBICTBIK KOAEKCIHIH
KOMEJETKE TOJIMAFAHJIAPFA KATBICTBI EPEJKEJIEPTH
CASICU-KYKBIKTBIK TAJIJIAY (132-133 - BAIN)

BbyxaeBa A.A.
A. Meip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTET1
3aH (GaKyJabTETIHIH podeccop, casiCh FhUTBIMIAPBIHBIH JIOKTOPHI

Cartni0aaasl JI.
A. MebIp3axMeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTET1
3aH (paKyJIbTETiHIH OIEHTI, 3aH FhUIBIMIAPBIHBIH KaHIUAThI

Mycunosa JI.M.
A. Mebip3axmeToB aTbiHarbl Kekieray yHUBEpPCUTETI
3aH (aKyJabTETiHIH OKYTHIIIBICHI, 3aH FHUIBIMIAPBIHBIH MarucTphbl

Baiixkanos E.A.
A. Mebip3axMeToB aTbiHAarbl Kekineray yHUBEpCUTET]
3aH (paKyJIbTETIHIH OKYTHIIIBICH, 3aH FHUIBIMIAPBIHBIH MaruCTphbI

Anoamna: Foiivivu makanauwely maxvlpsblObl - 3epmmenemin Macene OOUbIHUA 3aH
wbleapyobl 0amy mapuxvl, KeHec 0JVipiHiH 3aHHAMACHIH pempoCcneKmusmi mypoe manoay, Xanvlx
Komuccapnapvr Keneciniy 1920 oucoinzol 4 Haypwulz0asbl KayavlCol dHcaHe muicmi cmanoapmmap,
1959 ocoinor KazCCP 1959 owcvinzol Kviimvicmulk Kooekci Kabwviioanean2a oetiin Kazaxcman
aymazvinoa scymoic icmetimin PCOCP 1922 scone 1926 sncvinoapoazel Kvlimvicmeix kooeKkcinoe
KaMmblI2aH.

Foutoinu  makanamelty  maxcamot  KP Kviimbicmvlk  KOOEKCiHIH — epedicenepiHiy
apMuIKWBLILIKMAPLL  MeH  KeMWIIIKMEPIH  Casacu  JicoHe  KYKbIKMblK — manoay, Komeaemke
moamazanoapea Kamoicmol (Kviimvicmolx Kooexciniy 132-133 - 6an) swcone zepmmenemin macene
OOUbIHWA 3aH WbIEAPYO0a KeMULTIKmepOi aHbIKMAaliobl.

Ocvizan OauinaHblcmsbl 0mMOACLIHA, KaMelemKe MOIMAAHOAPead KAMbICMbl KblIMbICIbIK
KYKbIK Oy3ywwlivikmap canamul Kazaxcman PecnyOnukacvinvly KblIMbICMbIK KYKblebl 001bIN
mabwinaovl: 1. Komenemxe moamagan adamovl oH ce2i3 HcacKa moiean aodam KblIMbICMbIK Hcd3d
Konoanyea mapmy (Kviimvicmoiy Kooekciniy 132 - 6abvl). 2. Komenemxe monamazan aoamovl
iwimoikke Hemece eCipmKiHI 3aKbIMOAYed, AIKO20MbOIK [WMIMOIKmepOi Kaumanan mymovlHy2a
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HeMmece KbIHbIPAbIKKA Hemece dcankayivikka mapmy (Kotimoicmolx Kooekciniy 133 - 6aduvl).
Tyuinoi cozoep: xomenemke moamaganoap, KviimvicmbiK KoOeKC, KblLIMbICHbIK KYKbIK
OY3YUbLIBIKMAp, HeKe, omoOachl, OALANbIK ULARDL.

MOJINTUKO-IIPABOBOM AHAJIN3 MMOJIOKEHUM VK PK,
IMPUMEHSIEMbBIX B OTHOILIEHUA
HECOBEPIHIEHHOJIETHHUX (CT. 132-133)

byxaeBa A.A.
JOKTOP MOJUTHYECKUX HAYK
Kokmerayckuii yauepcuteT um. Adast Mbip3axmeToBa

Carp10aaau JI.
KaHJUJaT IOPUIAYECKUX HAYK
Kokmierayckuii yauepcuteT um. A6ast MbpIp3axmeToBa

Mycunosa 1.M.
MarucTp OpUAMYECKUX HAYK
Kokmeraycknit yauBepcureT uM. A. MbIp3axMeToBa

Bbaiixkanos E.A.
MarucTp OpUINYECKUX HAyK
Kokmerayckuii yaupepcuteT uM. A. MbpIp3axMeToBa

Annomavusn:. Illpeomemom HayuHou cmamvu A61A€MCA NOIUMUKO-NPABOBOE paA38uUmMUe
3aKoHOmMeopuecmea  no  ucciedyemoun  npobdieme,  O0aemcsi  pPempOCHeKMUBHbIL — AHAIU3
3AKOHOO0AMENbHBIX AKMO8 CO8emcko2o nepuooa, Haduras ¢ oekpema CHK om 4 mapma 1920 2. u
coomsemcmayowux Hopm, cooepascawuxcia 6 YK PCOCP 1922 u 1926 ze., deticmgosaguiux Ha
meppumopuu Kazaxcmana enniomo 0o npunamus YK Kaz CCP 1959 a.

Llenvio Hayuuou cmamvu A61€MCA  NOIUMUKO-NPABOBOU  AHAAU3 OOCMOUHCME U
Hedocmamkos nonodcenuil YK PK, npumensemvix 6 omHoweHuu HecogepuieHHoiemuux (cm. 132-
133) u evisgnenue cyujecmseHuvix 0egexmos 8 3aKkOHOMBEopUecmae no UCciedyemou npoo.ieme.

B oanmoii  ceasu Kk kamezopuu NpPaAGOHAPYUIEHUU  Y20J08HbIX ~ NPOMUE  CeMbl,
HeCOBePUIeHHONEMHUX Y207106HbIM 3akoHoM PK omnecenvl: 1. Bosneuenue necosepuiennonemmuezo
8 cogepuienue Y20108HbIX NPABOHAPYULEHUT TUYOM, OOCMULWUM 80CEMHAOYAMUIEMHE20 803PACMA
(cm. 132 VK). 2. Bosreuenue HecosepuleHHOIemHe20 8 ynompeobieHue 00yPMAHUBAIOUUX BeLyeCms,
AU60 MOKCUKOMAHUIO, TUOO 8 HeOOHOKpamHoe ynompeobjieHue CRUPMHBbIX HANUMKOS, 1UOO0 8
3anamue 6poosICHULeCmeom uiu nonpowatinuvecmsom (cm. 133 VK).

Knrouesvie  cnosa:  necosepuieHnonremmull, Yeonosnwiii  xodexc,  yeonoemnvie
npagoHapyuieHus, opax, cemuvsl, 0emcmeo.
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Abstract: Auditing is a complex process. At the heart of governance mechanisms, audit is
considered as one of the ways to improve the dissemination of financial information and ensure the
functioning of financial markets. Thus, as part of its current approach, the study of the role and
quality of audit in the corporate governance process is largely based on the analysis of its ability to
reduce the information asymmetry between the organization and the users of financial statements.
Based on a behavioral approach, the internal auditor plays an important incentive role in the risk
management and control process. This allows you to identify certain risks, in particular, when
preparing an annual audit plan or when presenting conclusions. Internal audit also helps determine
the best ways to control these risks. However, learning is undermined by the deployment of
defensive procedures, such as power plays, image protection, or disconnection before perceiving
goal conflicts.

Keywords: internal control, financial reporting, IFRS, audit, monitoring, risk management.

The translation of the audit into a broader analysis and consideration of the
expectations of different stakeholders allows us to consider the quality of the audit
from different perspectives.

The objective of internal control is to enhance and maintain the value of the
organization by objectively providing guarantees, recommendations.

Smolensky A.V. in his writings pointed out that internal audit is an
independent and objective activity that gives the organization confidence that it
controls its activities, gives it recommendations for its improvement and contributes

to the creation of added value. It helps this organization to achieve its goals.
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Internal control is a process performed by the consulting, management, and
employees of an organization designed to provide reasonable assurance about the
achievement of objectives related to operations, reporting, and compliance [1].

Proskurina V.P. in her writings pointed out that internal control is a set of
mechanisms that are carried out on a permanent basis within the entire activity of the
organization. Thus, it is not a separate activity or service within an organization.

Internal audit is an independent activity of the organization, which is carried
out on an after-the-fact and ad hoc basis.

For example, supplier competition in the procurement process is part of the
internal control mechanism. Thus, this procedure will be carried out by the supply
department at each purchase. This will allow the internal auditor to verify that the
competition process is working properly.

Traditionally, the quality of an external audit is measured by two variables:
competence - the competence of the auditor, but also the competence of the
accounting firm that uses it - and independence. For many years, researchers have
also considered the audit process as a key factor in the quality of finished products.
They noted that increased standardization in the areas of accounting, internal control
and audit had gradually led to the transformation of the concept of competence into
the concept of compliance with applicable standards and had led to a significant
formalization of the audit process. The two chapters of the book deal more directly
with these concepts of standardization and formalization [2].

However, there is a need for flexibility in the audit process. Although an audit
is a well-defined process, it must take into account the specifics of the organization
being audited. One example of this is the business approach, as it allows you to
reintroduce a certain professional judgment into the process, requiring the auditor to
have a good understanding of the company's management strategy, as well as the
risks it faces. Although this methodology raises some concerns about the
independence of the auditor, it has the merit of being able to adapt to the real
conditions in which the company lives.

Kazantseva A.l. said that internal audit contributes to improving the quality of
external audit through its nature-the assessment of internal control and the fight
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against fraud, as well as its positioning, including access to the highest areas of
corporate governance. Internal audit is now seen as an active employee of external
audit; together, they increase the overall scope of the audit, which can only contribute
to improving the quality of the audit. Such formalization is requested by the parties
involved in the management process, and in particular by the audit committee, in
order to strengthen the image of the «controlled» company [3].

Directors are reassured by the fact that internal auditors follow the established
procedure authorized by the authorities of the profession. The internal auditors
themselves are complicit in this formalization, as it helps them to consolidate their
new legitimacy. Despite this formalization of the internal audit process, which may
negatively affect the use of professional judgment, but is crucial for the work of
internal auditors, the author concludes that internal audit undoubtedly contributes to
the quality of the audit of major groups.

Yerzhanov E.S. in turn, draws attention to the fact that, although the approach
of internal audit tends to be somewhat uniform, it inevitably remains subordinate to
the audited organization and its industry. It provides an example of a bank audit,
which summarizes the main risks that banks are exposed to (credit risks, market risks,
and operational risks), as well as the legal framework that they must comply with.,
The Committee on Banking and Financial Regulation regulates internal control in
banks and, therefore, serves as the basis for the work of internal auditors.

Yerzhanov E.S. provides for three levels of oversight management: operations
management (self-control), ongoing control (usually performed through specific
functions such as Risk Management or Compliance Management), and finally,
periodic control (where internal audit is located). The internal auditor, who is thus at
the third level of control, will have to monitor not only compliance with regulatory
requirements, but also the effectiveness of control devices.

Based on a behavioral approach, the internal auditor plays an important role of
an incentive in the risk management and control process. This makes it possible to
identify certain risks, in particular, when preparing an annual audit plan or when
presenting conclusions. Internal audit also helps determine the best ways to control
these risks. However, learning is undermined by the deployment of defensive
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procedures, such as power plays, image defense, or disconnection before perceiving
goal conflicts. To facilitate training, it is necessary that the internal auditor considers
these safeguards in his approach [4].

These deviations can be caused by several reasons.

First, the mandates given by legislators to audit teams vary greatly from
country to country, with some cases focusing, for example, on policy evaluation and
implementation, while others formally exclude this aspect so that the focus is on
governance.

Then, the areas of expertise of audit teams are variable and often quite
concentrated (Accounting, law), so not all of them can solve complex topics that
require broader knowledge and skills. Finally, the methods of working with
organizations or programs under audit vary widely, with some teams seeking to gain
the fullest possible understanding of the operational and management environment,
while others fear close proximity to those they are responsible for, which may lead to

biases or gaps in the information available to them.
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SKOHOMMKA FhUIBIMIAPBIHBIH MarucTpl, aFa OKbITYLIBI
Abait Mbip3axmeToB atbiHaarel Kekieray yHUBepcUTETI

Aunnomauun. Ayoum - oyn kypoeni npoyecc. bBackapy memixmepiniy Heizinde ayoum
KapotCHLIbIK, AKNapammsl mapamyobvl HCAKCaApmy HCIHe KAPHCbl HAPLIKMAPLIHbIY HCYMbIC iCmeyiH
KamMmamacwelz emy macinoepiniy 0ipi peminde kapacmulpviiaovl. Ocvliauuia, Kazipei 3aMaHabl
macin ascvinoa Kopnopamusmix backapy npoyecinoe ayoummiy peji MeH CandacvlH 3epmmey
KebiHece OHblY YUbIM MEH KAPHCHIIbIK eCenminlikmi nauoaianyubliap apacblHoaesbl aKnapammoly
acummempusanbl memenoemy Kabiremin manoayza HezizoenceH. Mines-Kynvik macinine cyliene
omwvipbln, WK ayoumop mayekenoepoi oackapy oicoHe 0axbliay npoyecinoe Mauviz0bl poil
amxapaovl. Byn 6eneini 6ip mayexendepdi, aman aumxaod, OHCbLIObIK aAYOUM HCOCNAPbIH
0aliblHOAy Ke3iHOe Hemece MYANCbIPLIMOApPObl YCbIHY Ke3iHOe AHbIKMAy2a MYMKIHOIK Oepedi. lwiki
ayoum CcoHbIMeH Kamap ocvl mayekenoepli Oackapyobiy ey JHCAKCbl MACIIOepiH aHbIKMayea
Komexmeceoi. Anaiioa, xncammvley Kyul OUbIHOApbl, UMUOINCOI KOpeay Hemece MaKcammapobly
KAKMul2blcCMapuli Kabblioazanaa Oein axcblpamy CUsSKmbvl KOPRAHbIC Npoyedyparapbli KOAOaHy
apxblivl OY3611a001.

Tyiiindi ce3dep: iwki 6axviiay, xapoicvlivlk ecenminik, XKEC, ayoum, MmoHumopuhe,
mayexendepdi backapy.

OCOBEHHOCTHU BHYTPEHHEI'O AYIUTA

TkaueB A.B.
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Kokmrerayckuii ynuepcuter umeHu Adas Mbip3axMeroBa
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MarucTp 3KOHOMUYECKUX HayK, CTAPIIMI NPernogaBaTeib
Kokmerayckuii yausepcuter uMeHu Abast MbIp3axmeToBa

Ha3zaposa O.H.
CTapIIUi IIPENoJaBaTeib
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Omupxan P.M.
MAarucTp 3KOHOMUYECKUX HAYK, CTAPLIMHI MPEIO1aBaTEIb
Kokmierayckuii yauepcuteT umeHu Abasi Mbip3axmeroBa

Annomauusn:. Ayoum - 3mo CIOMCHbIL npoyecc. B ocHose mexanuzmoe ynpasienus ayoum
pacemampusaemcst  Kak O00UH U3 CHOCOD08  YIyYUIeHUsT PACNPOCMPAHEHUsT  (DUHAHCOBOLL
ungopmayuu u obecneverus yHKYUOHUPOBAHUSL PUHAHCOBLIX PbIHKOG. Takum obpazom, 8 pamkax
C80€20 COBPEMEHHO020 N00X00d UCCIe008aHUe poau U Kayecmea ayouma 6 npoyecce
KOPNOpamueHo20 YNpagieHus 60 MHO2OM 0A3upyemcsi HA aHanuze e20 CHOCOOHOCMU CHUMCAMb
UHDOPMAYUOHHYIO  ACUMMEMPUIO  MENHCOY  Opeanu3ayueil U  NOIb308AMeNIMU  (PUHAHCOBOU
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omuemnocmu. OCHOBbIBAACL HA NOBEOCHUECKOM NOOX00e, GHYMPEHHUL AyOUmMop uepaem 6aNCHyH
PO CMUMYIA 6 npoyecce YNPAGIeHUs PUCKAMU U KOHMPOId. DMO No360Jem 6biaeUmb
onpeoeyieHHble PUCKU, 6 UYACMHOCMU, NPU NOO20MOBKe 20008020 NIAHA aAYOUMa Uiu npu
npeocmasieHuy 8bl80008. BHympennuil ayoum makdce nomozaem onpeoeiums Hauryyuiue
cnocobvl KOHmMpoJsi Smux puckos. QOHaxKo obyueHue noopvleAemcs pa3eePmvlaHUemM 3aUUMHbIX
npoyeoyp, Maxkux Kaxk uepvl 61dCmu, 3auuma umuodxica uiu pasvbeouneHue nepeo 80CHpusmuem
KOHpIUKMO8 yenel.

Knwouesvie cnosa: snympennuil KoHmpoav, Qunancogas omuemuocmvb, MCDO, ayoum,
MOHUMOPUHE, YNPAGIEHUE PUCKAMU.
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Abstract: Modern macroeconomic theory is to a large extent based on dynamic, stochastic,
general equilibrium models with explicit microfoundations. This work has often relied on
simplifying the model by working with a single representative agent, which makes the analysis
tractable. In recent years, however, macroeconomists have increasingly focused their attention on
models with heterogeneous agents, not only to check the robustness of previous results, but also to
study questions which are simply unsuitable for a representative agent framework, such as the
distribution of income. A survey of the study is presented that shows that heterogeneity can affect
both the level and dynamics of aggregated variables, and is relevant for assessing welfare effects
that may differ across agents. More generally, it allows us to study not only the determination and
dynamics of aggregates, but also cross-sectional distributions of variables, which may have direct
consequences for both economic theory and policy.

Keywords: macroeconomics, model, effect, methodology, risk.

Macroeconomic theory often proceeds by constructing and studying models,
l.e. simplified artificial economies which ignore many real world features. One
commonly used simplification is to assume that many different agents in the
economy can be captured by a single «representative agent» standing in for the
«average» household or firm.

Of course, the main feature of any model is precisely that it abstracts away
from details that bear little relevance to the question under consideration, and the
representative agent approach has been fruitfully used to study many issues over the

decades.
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Nevertheless, for many topics heterogeneity actually plays a key role. A model
with a representative agent can hardly offer much insight into the determinants of
inequality or about the distributional impacts of different policies, but even for some
of the more traditional topics, a large degree of movement and uncertainty at the
individual level can affect how the economy behaves in the aggregate [1].

The obvious disadvantage of using models with heterogeneity is that they are,
in general, more complicated and less tractable. Still, with advances in methodology,
computing power and the availability of large microeconomic datasets,
macroeconomists have become increasingly interested in using models that explicitly
account for differences between individuals in the economy.

The study focuses on the complex methodological issue of how to solve
dynamic stochastic equilibrium models, which contain a set of agents facing
incurable shocks and, therefore, differing in their individual results. Agents usually
need to forecast future variables such as prices in order to behave optimally, but the
future state of the economy will, in general, depend both on present decisions of
agents and on their current cross-sectional distribution.

For example, two economies with the same average level of capital may evolve
differently depending on how the capital is distributed across households. As a result,
the distribution becomes a state variable in the model, and thus needs to be
approximated with some finite-dimensional representation in order to solve the model
numerically.

One particular approach, previously proposed in the literature, is discussed in
more detail that allows a relatively rich representation of a distribution (eg, a
histogram with hundreds of points) by using linearization around a steady state to
deal with cumulative shocks. We investigate the potential benefits of replacing
linearization with a second-order approximation, both in terms of the accuracy of the
solution and in terms of economic applications for which linearization would be too
strict [2].

It also examines the effects of time-varying volatility that individual agents
face in two different contexts. We consider the risk premium on financial assets in a
situation where households face cyclical dispersion of individual consumption due to
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uninsured risks, and also have Epstein-Zin preferences for resolving uncertainty as
soon as possible.

According to standard theory, the risk premium associated with an asset
depends on how it is consistent with the marginal utility usually associated with
increased consumption. With the preference for early resolution of uncertainty,
further changes in expected future consumption also become another price risk factor
(the so-called long-term risk), and with cyclical variance in individual consumption,
the current level of variance does the same.

When the two features are combined, an additional interaction term
representing news about future levels of dispersion will become relevant as well, and
can potentially help to explain high risk premia observed in real markets. We
examine this mechanism in a model where aggregate consumption is determined
endogenously through production and capital accumulation, while heterogeneity in
individual consumption is included on top of it in a controlled manner.

Accounting for production turns out to matter because the presence of cyclical
individual risk will affect incentives for intertemporal substitution at the aggregate
level, which in turn leads, all else being equal, to different dynamics of aggregate
quantities.

It also focuses on the heterogeneity of firms in the economy. Empirically, we
observe large differences in productivity between firms. When firms face
idiosyncratic productivity shocks, they will typically accumulate capital in good
times and disinvest in bad times. On the other hand, if they face an overall increase in
the volatility of shocks and when investment is irreversible, firms across the board
will respond by delaying investment due to the value of waiting becoming higher in
more uncertain times.

An uncertainty shock, in the sense described, will cause a afall in overall
investment and can lead to a drop in economic activity and, poitentially, recession. If
the firms had many owners, each of whom holds a diversified portfolio of many
firms, the story ends here. However, in the real world, firm owners are not perfectly
diversified and a risk-averse entrepreneur who receives a substantial part of their
income from a single firm will be directly affected by higher volatility of the firm’s
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profits [3].
Thus, due to risk aversion and precautionary economy considerations, this in
turn could provide an additional incentive to reduce both consumption and

investment while increasing savings.
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HSKOHOMMKA FBUIBIMIAPBIHBIH MarucTpl, ara OKbITYIIbI

Anoamna: Kazipei maxposkoHOMUuKanvlx meopusi He2i3iHeH auKblH MUKpO HezizoepiMmeH
JHCANBL Mene-menOiKmiy OUHAMUKALBIK, CIMOXACMUKAILIK MoOenboepine Heciz0enceH. byn socymvic
KebiHece Oip OKiNOI azeHMNEH MHCYMbIC HCacay aApKbulLibl MOOenvbli dceninoemyee cyienedi, Oy
manoayovl oHau bdackapy2a MYMKIHOIK Oepedi. Anaiida, COHebl HCbLIOAPI MAKPOIKOHOMUCTED
030€epiHiy HA3apbIH ANObIHEbL HAaMuUdICcenepOiy CeHIMOLNIcIH meKcepy YuliH ana emec, COHbIMEH
Kamap Kipicmepoi 061y cusakmsl OKiNIOIK a2eHmmepoiy MoOejliHe CaliKeC KeaMelumin macenenepoi
3epmmey Yuwiin 2cemepozendi azenmmepi 6ap mooervoepee kobipex ayoapyoa. Iemepocenoinix
azpecammangan auHbIMAILLIAPObIY OeHeeliine 0e, OUHAMUKACLIHA 0a acep emyi MYMKIHOICI
MYpanvl HcoHe ap Mypii azeHmmepoe 632epyi MYMKIH d1-ayKammbly acepin 6a2anay2a KamvlCmbl
Kenmezen 3epmmeynepoe anmoiiean. Kainvl aneanoa, oyn aspecammapowviy AHBIKMAMACHl MEH
OUHAMUKACBIH 2AHA emMeC, COHbIMEH Kamap >KOHOMUKAILIK Meopusi YWiH Oe, cascam YuliH oe
mikeneu acep emyi MyMKIH AUHbIMAIbLIIAPObIY KONIOEHeH MapaiyblH 3epmme)y2e MYMKIHOIK Oepeoi.

Tyiiinodi cezoep: maxposIKOHOMUKA, MOOeb, acep, ddicmeme, MIYeKel.

22



MAKPOOKOHOMMNYECKHUE MOJAEJIM B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX

Cartanoexon H.A.
MarvucTp ’KOHOMHUYECKUX HAyK, CTApLIMiI MpenojaaBaTelb
Kokmerayckoro ynuBepcutera umeHu Abas Mpip3axmeToBa

MyxkanoBa A.b.
MarucTp SKOHOMHYECKUX HAyK, CTAPLINNI MTPENoAaBaTelb
Kokmierayckoro yausepcutera umenu Abast Meip3axmeroBa

Kypmanrasuna C.K.
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KaoOayaimues VY.b.
MarvucTp YJKOHOMHYECKUX HAyK, CTAPIINI MTPEIOAaBaTEINb
Kokmerayckunii yauBepcuteT uM. A. Mbip3axmeToBa

Annomayun:. CospemeHHAs MAKPOIKOHOMUYECKAs Meopusi 6 3HAYUMENIbHOU CmeneHu
OCHOBAHA HA OUHAMUYECKUX, CMOXACMUYECKUX MOOeIsIX 00ue20 pasHosecus ¢ SAGHbIMU
MUKPOOCHO8AMU. Dma paboma 4acmo nojnaeaemcs Ha ynpoweHue mooeiu 3a cuem pabomovl ¢
OOHUM penpe3eHMAmMUSHbIM a2eHmMoM, UYmo Oeidem aHaiu3 aezko ynpasniemvim. OOHaro 6
nocieoHue 200bl MAKPOIKOHOMUCTIBL 8Ce DOIbUUE COCPeOOMAYUBAIOM C80e BHUMAHUE HA MOOesX C
PA3HOPOOHBIMU A2EHMAMU He MOJLKO Olisl NPOBEPKU HAOEHCHOCMU NPeOblOYWUX Pe3YTbmamos, Ho
U Ol U3yyeHus 80NPOCO8, KOMOpbvle NPOCMO He NOOX00SAm Ons MOOelU penpe3eHmamueHbIX
a2eHmos, MaKkux Kak pacnpeoeienue 00xo008. lIpeocmasnsiemcs 0630p ucciedo8anus, KOmMopblii
noKasviéaem, 4mo HeOOHOPOOHOCHb MOMCem GIUsAMb KAK HA YPOBeHb, MAK U HA OUHAMUKY
acpecupoBaHHbIX NEPEeMEHHbIX, U aKmyaneH Oisi OYyeHKU 3Phexkmos 61a20cocmosanus, Komopbvie
MOSYM paziuyamuvcsi 8 pAsHuIX azeHmax. B 6Gonee obwem niame, 3mo no3eonsem uzyuams He
MONIbKO onpeodeneHue U OUHAMUKY azpe2amos, HO U nepeKkpecmHvle pacnpeoeietus nepemeHHblx,
KOMopble MO2Ym umems Npsimvle NOCAeOCMEUs, KaK OJisi 9KOHOMUYECKOU meopuu, maxk u O/
NOAUMUKU.

Knrwouegvie cnosa: maxposkoHomura, mooens, 3¢hgexm, memooonocus, puck.
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Annotation: The oretical empirical and experimental papers which significantly contribute
to the disciplines of accounting and finance. Using a wide range of research methods including
statistical analysis analytical work case studies field research and historical analysis articles
examine significant research questions from a broad range of perspectives. Accounting and
Finance applies economic organizational and other theories to accounting and finance phenomena
and publishes occasional special issues for example on research methods in management
accounting. Accounting and Finance is essential reading for academic’s graduate students and all
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Financial statements are a structured financial presentation of events affecting a
business (or organization) and the operations that they carry out. Their goal is to
provide information on the financial position, results of operations and cash flows of
the business, and this information is useful for a wide range of users when making
economic decisions. Thus, the financial statements are used to compare company
performance over time compared to past performance, as well as compared to other
companies.

Financial statements and accounting information are not defined identically in
the French reference system and in the international reference system (IFRS). Under
IFRS, financial statements now include (IAS 1, Section 10):

- balance sheet or «statement of financial positiony;

- income statement or «statement of comprehensive incomey;

- statement of changes in equity;

- cash flow statement (IAS 7);

- appendices to these financial statements.
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Therefore, applications are an integral part of financial statements. They
contain a summary of the basic accounting methods, some other explanatory
information, and also «any other document useful for understanding accountsy.

Balance sheet. Balance is a photograph of your business at some point in its
existence. It is used to see what you have and what you owe to your creditors. In
accounting, the balance sheet equation is as follows: Assets = Liabilities + Equity
Equity is expressed as the «assets» of the owner. It shows the samples taken, the
contribution and what the owner has during the given year. Feel free to refer to our
practical accounting glossary for all accounting terms used.

Income statement (or income statement). As for the income statement, it
effectively demonstrates the income and expenses that you received for a certain
period. Products - Costs = Net Profit It is useful to know how much business owners
will have to pay tax. By completing these two financial statements, you can perform
the so-called trial balance. It is useful to know if you have not made a mistake in
accounting. Your debit must be equal to your credit: Debit = Credit.

Cash flow (or statement of changes in financial position). Finally, there is cash
flow. This latest financial report is actually the cash flow of the company. This is
another picture of the money coming and going from your business. In short, these
are some photos of your company’s bank account. Feel free to read our tips on
managing your money efficiently in our Treasury article.

Now that you have a general idea of what is happening in your business, you
have several options available to you. In the case mentioned above, since the
company is at a loss, the owner may wonder if he is diversifying his activities in
order to have other sources of income. He may also decide to change his billing
method. In other words, he will no longer have a 14-day customer account. He can
also try his luck to convince a financial institution to lend him money.

Financial reports are used to help you in your business choice. Financial
reporting remains the main source of information for most investors and analysts.
However, there are differences in how accounting and financial analysis answer a
number of key questions about companies. We examined these differences in this
chapter.
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The first issue that we examined concerns the nature and value of capital
owned by the firm. By classifying assets by existing assets and potential assets
(growth assets), we have shown that financial statements provide a significant
amount of historical information about current assets, but very little about growth
assets. Focusing financial statements on historical costs can reveal significant
differences between the carrying amount of these assets and their market value.
Accounting rules record the growth of assets as a result of internal research within the
company for small or zero cost.

The second issue we examined is the measurement of profitability. The two
principles that seem to determine the method of measuring profit are accrual
accounting - expenses and income are recorded in the period in which they arise, and
not in the period in which they are received or paid, as in accounting accrual method.
collection and classification of expenses as operating expenses, financing expenses
and investment expenses.

Operating and financial expenses are recognized in the income statement, but
investment costs can be capitalized in the balance sheet, distributed over several
periods and amortized or secured. Accounting standards classify expenses associated
with leases and research and development expenses, either as operating expenses or
as assets.

In the last part of the chapter, we examined how financial reporting relates to
short-term insolvency risk and long-term default risk. Although the financial
statements focus on the study of insolvency risk and default risk, these risks remain
modest compared to the significant risk of the participation of capital suppliers.
Under the terms of article 18 of the accounting law, the financial statements include
the balance sheet, the income statement, the cash flow statement and the notes to the
financial statements.

Paragraph 7 of the first part of the general accounting standard defines the
financial statements as «a structured financial representation of events affecting a
business and the transactions carried out by it». The objective of financial statements
is to provide information on the financial condition, performance and cash flows of a
business, information useful to a diverse range of users for making economic
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decisions.

These four states form an inseparable whole.

The P.C.G.A. in Tunisia include:

destination also known as cost of sales or a statement of income by nature;

method and a model established using the indirect method;

notes according to the significant importance in the context of the company.
Companies can therefore freely combine their financial statements according to
the choices resulting from their financial communication policies.

Thus, the different compositions of the financial statements can be illustrated

a balance sheet model;

two models, of your choice, of income statements: the income statement by

two models of cash flow statements: a model established using the direct

notes to the financial statements including systematic notes and specific

as follows:

1:

2:

- Balance sheet:

statement of income by nature;
flow chart, direct method,;
notes.

- Balance sheet:

statement of income by nature;
flow chart, indirect method;

notes.

: - Balance sheet:

statement of income by destination;
flow chart, direct method;

notes.

: - Balance sheet:

statement of income by destination;
flow chart, indirect method;

notes.
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Companies can also include the following statements in the composition of
financial statements:

1. The statement of interim management balances.

2. Statement of changes in equity and earnings per share.

The financial statements submitted to the financial audit or the statutory auditor
must include the audit opinion.

In accordance with international practices, the financial statements include a
statement by management on the responsibility for said financial statements and
internal control. Common rules for the presentation of different financial statements.

The presentation of the financial statements is governed by a certain number of
general rules laid down by the first part of the general accounting standard under the
heading «considerations for the preparation of the financial statements» as well as the
law, the conceptual framework and the accounting standards.

Subsection 1. Identification. The financial statements must be clearly identified
and distinguished from other information published by the company. This rule
concerns companies that publish their financial statements as part of an annual report.

Each page of the financial statements must include the following information:

(@) The name of the business, and any other means of identifying the business.

(b) The closing date and possibly the period covered by the financial
statements.

The period covered is mentioned in the statement of income and the statement
of cash flows. The financial statements must be presented at least once a year.

(c) The monetary unit in which the financial statements and possibly the
indication of rounding are expressed.

(d) For practical reasons, it is good practice for the notes to the financial
statements to indicate the date of their presentation.

Financial statements are often made more understandable by presenting
information in dinars or thousands of dinars. This is acceptable as long as the level of

rounding is indicated and there is no loss of relevant information.
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Aggregation and classification:

1. The aggregation. Financial statements are the culmination of a process for
processing a large amount of information and require the need for simplification,
synthesis and structuring. This mass of information is collected, analyzed,
interpreted, measured, summarized and structured through an aggregation into
amounts and totals presented in the financial statements. The extent of this
aggregation will depend on the significant importance and the balance between:

- the benefits of disclosing detailed information in order to achieve the
objectives of the financial statements, and;

- the costs incurred both to prepare and disclose this detailed information and
to use such information.

2. Consistency of presentation. The presentation and classification of positions
in the financial statements should be retained from year to year, unless:

(a) that a significant change in the nature of the business activities or an
analysis of the business methods demonstrates that this change will provide a more
appropriate presentation of events or transactions; or

(b) that a change of presentation is imposed by an accounting standard.

3. Significant importance and aggregation. Posts which are not significant may
not be presented separately and will be grouped with other posts in the same
category. However, all significant items are necessarily presented separately in the
financial statements.

4. Classification. The classification of the elements of the financial statements
by nature or by destination facilitates the analysis. This analysis is further improved if
the financial information is grouped into homogeneous components having common
characteristics such as the same degree of permanence or recurrence, stability, risk
and precision.

5. The structure. The last step in the aggregation and classification process is
the presentation of the various components in the financial statements and the
corresponding notes. The pre-eminence given to the disclosure of a position should
be related to the relevance of this position to the evaluation of the financial position,
the performance and the financial conduct of the company.
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6. The articulation. The financial statements are interrelated because they
reflect different aspects of the same transactions or the same events affecting the
business. The interrelation arises from the double part and from the fact that the
different financial statements are based on the same judgments and calculation
methods for the different aspects of the elements that compose them.

7. Non-compensation. Compensation between asset and liability items or
between expense and income items is not allowed unless it is authorized by
accounting standards.

Items of income and expenses should be offset if, and only if:

a) an accounting standard requires or authorizes it;

b) the gains, losses and related charges resulting from identical or similar
transactions and events are not significant.

It is important to provide separate information on assets and liabilities, income
and expenses when these are of significant amount. Their compensation in the
income statement or in the balance sheet, except when the compensation reflects the
nature of the transaction or the event, does not allow users to understand the
transactions carried out and to assess the future cash flows of the company. Indicating
an asset value net of provisions for depreciation (write-downs) (for example write-
downs for obsolescence of inventories and for bad debts) is not compensation.

So:

(@) the gains and losses from the disposal of non-current assets, including
equity securities and operational assets, are presented, after deduction of the book
value of the asset and of the selling costs linked to the product from the exit;

(b) expenses reimbursed under a contractual agreement with a third party (a
subcontracting agreement, for example) are recorded for the corresponding amount of
the reimbursement;

(c) extraordinary items are presented for their amount net of the corresponding
tax; their gross amount being indicated in the notes to the financial statements.

In addition, gains and losses on a set of similar transactions can be presented
for their net amount; this is the case, for example, of exchange gains and losses.
However, these gains and losses are presented separately if their importance, nature
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or impact are such that they must be disclosed separately.
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Annotation: This article describes features and the concept of environmental harm, its
relation with such concepts as «harm to the environment», «damage» and «pollution» of the
environment. It is noted that back in Soviet times, the concept of «environmenty, used in the West
instead of the concept of «naturey, entered the Russian language as a result of the not very
successful translation of the English word «environmenty or the French «environmenty, and
represents a classic example of a tautology, like «oily buttery. «Environmenty is exactly what
environs, surrounds. «Surroundingy is a synonym for «environment». The authors come to the
conclusion that a more complete definition of harm, reflecting the forms of its manifestation, is
expressed in the following: in the broadest sense, the harm to the environment is defined as
deterioration of the quality of the environment in the form of pollution, destruction, depletion of
natural resources, or violation of ecological ties in nature ensuring the exchange of substances and
energy within nature and between nature and society, caused by human economic activity, carried
out without consideration of the laws of nature.

Keywords: ecology, compensation for harm, damage, environment, natural objects,
artificial objects.

In legal science, the precise definition of concepts is of great practical
importance. In the general provisions of legislative acts, we see the definitions of
terms given by the legislator, which, on the one hand, simplify the application of the
rule of law (if they clearly express the semantics of the concepts), and, on the other
hand, can confuse the participants (if expressed ambiguously, and can be interpreted
in different ways). There are cases when the legislation does not provide definitions
of certain terms. Thus, practicing lawyers and judges turn to the doctrine.

Environmental law has its own conceptual apparatus. Within this work, we
need to define the following concepts of environmental harm or harm to the
environment and damage, pollution of the environment. Understanding the content of

each term will make it possible to clearly and correctly apply them in the future when
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analyzing and interpreting the rule of law necessary to compensate for environmental
harm.

To begin with, we need to find out the relationship between the concepts of
environmental harm and harm to the environment. At first, we remember the eternal
dilemma of environmental law or law of environment? In general, for the theory of
environmental law, the name itself is not important. Scientists use different names for
this industry, but the essence and subject matter does not change.

Thus, we would like to express the consideration of this issue through three
approaches to the definition of concepts: first, arising from the literal semantic
content of the word (often in practice they refer to explanatory dictionaries);
secondly, developed by theorists of environmental law, and thirdly, determined by
the legislator, i.e. provided for in environmental legislation.

In order to find out what is causing harm, it is necessary to define the concept
and content of the term environment. The ecological dictionary gives the following
definition: Environment means the habitat and production activities of human. It is
subdivided into the natural environment (a set of biotic and abiotic environments) and
the social sphere. The natural environment is divided into the natural and natural and
anthropogenic environment of development. In other dictionaries, it is also defined as
the natural and material world created by human, i.e. the concept of the environment
includes the elements that make up the artificial environment (residential buildings,
industrial enterprises, etc.). Therefore, if we use this concept in a broad sense, it will
be covered as harm to natural resources, humans, as well as objects of the material
world.

In modern international law, the term environment is not defined. According to
Professor A. Boyle, this is due to the difficulties of both the identification itself and
the limitation of the concept definition which can include the biosphere as a whole
and the habitat of the smallest organisms [1, p. 5]. Many environmental conventions,
while using the terms of environmental damage, environmental effects and
environmental impact, do not define the very concept of environment [2]. The Article
2 of the 1993 Luhansk Convention On Civil Liability for Damage from Hazardous
Activities provides the following definition. Environment includes: natural, abiotic or
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biotic resources such as air, water, soil, fauna and flora and the relationship between
these factors; property that is part of the cultural heritage; and specific aspects of the
landscape. As it is known, this convention never came into force [3].

In general, it is quite understandable why international law avoids a clear
definition of environment in international conventions since the national legislations
of the countries define it in different ways, which will ultimately complicate the
process of signing conventions and the subsequent implementation of such
documents. It is noteworthy that the UN International Law Commission, when
considering the draft articles on international legal liability for damage from
transboundary pollution due to hazardous activities not prohibited by international
law, nevertheless provided for the concept of environment [4] which is similar to the
above definition from the Luhansk Convention.

Based on the international definition, we must agree with Professor Brinchuk
M.M. who noted that the introduction of a new concept in foreign legislation is
justified partly by the fact that, along with natural factors, some elements of the social
environment (living conditions, historical monuments, etc.) were included in this
content [5, p. 51]. Professor Brinchuk M.M. notes that environment can be defined as
natural environment, i.e. a set of natural systems, natural objects and natural
resources including atmospheric air, water, earth (soil), mineral resources, flora and
fauna, as well as climate and near space, in their relationship and interaction [5, p.
53].

Back in Soviet times, the concept of environment used in the West instead of
the concept of nature, entered the Russian language as a result of the not very
successful translation of the English word environment or the French environnement.
It is a classic example of a tautology, like oily butter. Environment is exactly what
environs, surrounds. Surrounding is a synonym for environment.

Therefore, in our opinion, it is correct that earlier in the Soviet legislation, the
concept of natural environment was used. Although in the Law of the Kazakh Soviet
Socialist Republic as of June 18, 1991 - Protection of the natural environment in the

Kazakh SSR the concept natural environment was used [6].
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Subsequently, in the old law - Environmental Protection as of 1997 [7] and in
the Environmental Code of the Republic of Kazakhstan [8] (hereinafter - the EC RK),
the word natural was no longer used.

In the new EC RK (paragraph 41, article 1) the following concept is given:
Environment is a set of natural and artificial objects including atmospheric air,
ozone layer of the Earth, surface and underground waters, lands, mineral resources,
flora and fauna, as well as the climate in their interaction.

Thus, our legislator also understands this term in a narrow sense as the natural
environment. In this definition, the following significant points can be distinguished,
which are also highlighted by the legislator:

1. natural objects mean objects that have boundaries, volume and mode of
existence;

2. artificial objects mean objects created by human;

3. natural resources mean land, its subsoil, waters, flora and fauna, which have
consumer value.

The phrase «... having a consumer valuey has a legal meaning, set out below,
when interpreting the terms pollution, degradation and depletion.

According to Kazakh scientists - B. Abdraimov and Y. Zharylkasyna the
«environmental harm should be understood as a deterioration in the quality of the
environment caused by a violation of environmental protection legislation, or such a
decrease in its quantitative characteristics that can cause negative ecological
consequences, as well as any associated diminution of the material and non-material
benefits including human life and health. The lack of a direct indication of harm to
individual natural objects is explained by the fact that a negative impact on any
particular component of the environment inevitably affects its state as a whole. Thus,
the harm caused to a natural object appears as a manifestation of harm to the
environmenty [9].

A similar definition is given by the Russian scientist, Professor Brinchuk M.
[8, p. 494-495]. A more complete definition of harm, reflecting the forms of its
manifestation, is given by the Kazakh scientist L. Yerkinbayeva: «In the broadest
sense, the harm to the natural environment is defined as a deterioration in the quality
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of the environment in the form of pollution, destruction, depletion of natural
resources, or violation of ecological ties in nature providing the exchange of
substances and energy within nature and between nature and society caused by
human economic activity carried out without taking into account the laws of naturey
[10, p. 21].

Professor D. Baydeldinov proposes to consider economic and environmental
harm as independent types of harm to nature. Economic harm affects the property
interests of nature users and lends itself to material expression. The restoration of
such damage is carried out in accordance with the general rules of civil liability.
Environmental damage affects the very state of nature. At the same time, the
restoration of environmental damage is possible not by way of cash payments but by
carrying out work to restore a natural object in kind [11, p. 16].

Thus, in our opinion, it is more correct to use the concept of environmental
harm (harm to the environment) in the EC RK instead of the concept of «damage.
Damage presupposes mainly «inflicted» damage, i.e. it is necessary to reflect
«harmful consequences that have occurred». But if we consider the word «causingy,
then we can assume «probable harmy.

However, the current EC RK provides for the concept of damage in a civil

legal context, and accordingly, damage is perceived only as a basis for civil liability.
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V2bIMbIHbIY OPHbIHA KOJOAHLLIA 0acmazan «KOpuazan Opmay YeblMbl azbLIWbIH MiliHOeel
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OpbIC MiNliHe eH2eHi JHCIHe «Mall MAlibly CUAKMbL MAYMOIO0SUAHBIY KIACCUKABIK MbICALbl eKeHOI2l
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IKONO2USIBIK  OAULAHBICMAPObLIY, OY3bLIYbl MYPIHOe KOpulazaw opma CandaculHbly HAWAPIAYbl
peminde aHbIKMAnaovl, mabueam 3aHOLLILIKMAPLIH — eCKepyCi3  HCYypeisinemin  a0aMHbIY
IKOHOMUKATBIK Kbl3MEML.
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In the course of the exercise by individuals and legal entities of their activities,
the exercise of their rights and the performance of duties, situations often arise in
which the rights and freedoms of others are affected and sometimes violated, who are
trying to protect them by means known to them.

The majority of persons who believe that their rights have been violated seek
protection from authorities and courts. Sometimes people try to resolve the current
situation (dispute, conflict) in other ways: they commit arbitrariness, use physical and
mental violence, and the like. Of course, these methods of protecting their actual or
alleged rights border on violations of the law, and as a result - entail responsibility.
However, there are legal ways of settling a dispute (conflict) out of court. There are

many articles, laws, projects in the legislation of Kazakhstan aimed at this aspect.
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In connection with the growth of cases on labor disputes and disputes arising
from public law relations, the courts of the region are carrying out preventive work to
prevent them, as well as a new pilot project «Prevention of labor disputes and
disputes arising from public law relations» has begun.

On February 28, 2019, a round table was held on the development of a unified
position of trade unions, representatives of courts and social services of the akimat,
mediators in resolving disputes in a pre-trial and extrajudicial procedure.

The round table was attended by judges of regional and city courts,
representatives of the labor inspectorate and the Chamber of Entrepreneurs
«Atamekeny, professional mediators, trade union activists of the regions, as well as
members of the conciliation commission.

In order to further expand the scope of application of conciliation procedures,
the Supreme Court of the Republic of Kazakhstan (SC RK) has been implementing a
new pilot project in the courts of Kazakhstan since February 2019, «Prevention of
labor disputes and disputes arising from public law relationsy [1].

The objective of this project is to consider and resolve an individual dispute by
a conciliation commission with the participation of representatives of trade unions,
that is, in the procedure of out-of-court and pre-trial settlement of a labor dispute,
since consideration of disagreements by a conciliation commission of labor
collectives has become an obligatory step with the adoption of the new Labor Code
of Kazakhstan. The conciliation commission is a mandatory pre-trial body for the
settlement of individual labor disputes arising between employers and employees in
organizations.

«Today in the system of labor relations there are effective institutions for
resolving labor disputes in the pre-trial order. For a long time and successfully,
conciliation commissions have been working at enterprises, a mediation office has
been opened in the house of trade unions, collegial bodies are functioning, which
include the stakeholders of social partnership», says R. Smailov, Deputy Chairman of
the Trade Union Center of the Kostanay Region. The chairman of the panel of judges
of the Kostanay regional court V. Dolgikh said in his speech: «The purpose of our
project is to reduce labor disputes due to the use of the pre-trial settlement procedure
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by the parties. Therefore, today we conclude a memorandum on interaction and
cooperation within the framework of this project with the Trade Union Center of the
Kostanay region». The head of the legal service of the branch trade union A.
Bektabanov made the following words: «Today, social and legal protection of
workers, members of the trade union in accordance with the charter and current
legislation, is and should remain a priority in the activities of TOC and Trade Unions
in general» [2].

It should be noted that the leading link in the labor conflict is the trade union.
The main task of trade unions at all levels is to protect the rights and interests of
workers. The trade union society should pay maximum attention to the prevention of
labor conflicts. Thus, trade unions should conduct dialogues between the employer
and workers at the enterprise level in order for the conciliation commission to clearly
resolve the dispute and lead to a peaceful settlement. Due to the increase in the
number of claims on labor disputes considered by the courts, there is an urgent need
to strengthen preventive work in this direction. The prevention of labor conflicts is
the prevention of labor disputes. However, in order to prevent labor conflicts, it is
also necessary to apply individual prevention, which is carried out in relation to
specific individuals and takes into account the characteristics of the personality of an
employee [3].

Of course, the prevention of labor offenses implies a corresponding duty of
employers, their representatives, and trade union bodies. It is unlikely that it will be
possible to completely avoid controversial and conflict situations between employees
and employers, but it is possible to minimize the percentage of labor disputes. To do
this, during preventive work, it is necessary to bring to the employer the ways to
avoid unemployment, the possibility of applying other disciplinary sanctions than
dismissal, for example, try to transfer a person to another workplace where he could
cope with his duties.

The most popular and effective method of resolving a dispute is mediation,
since an outside person (mediator), an independent individual, is involved by the
parties to conduct mediation on a professional and non-professional basis in
accordance with the requirements of this Law «On Mediation». Mediation essentially
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means the assistance of a third, uninterested party to two or more others in seeking
agreement in a dispute or conflict situation.

The scope of mediation is disputes (conflicts) arising from civil, labor, family
and other legal relations with the participation of individuals and (or) legal entities, as
well as considered in the course of criminal proceedings in cases of criminal offenses,
crimes of small and medium gravity, as well as grave crimes in the cases provided for
by part two of Article 68 of the Criminal Code of the Republic of Kazakhstan, unless
otherwise established by the laws of the Republic of Kazakhstan, and relations arising
in the execution of enforcement proceedings [4].

The Institute of Mediation is today recognized throughout the world
community as an efficiently and rapidly developing tool for conflict resolution. This
method of dispute resolution is effectively used in various countries, and in some
countries the experience of using mediation in its modern sense exceeds half a
century. Kazakhstan is no exception, where a high rate of application of this
instrument is noted. We see how trained specialists - mediators participate in disputes
arising from civil, labor, family and other legal relations with the participation of
individuals and legal entities. Today, this tool is used in the consideration of criminal
proceedings in cases of criminal misconduct, crimes of small and medium gravity,
and mediation is applicable in some cases of serious crimes. How effective this tool
Is, what structures are involved in this activity and where to go if a dispute arises, the
authors answer these questions in this article. Mediation is an alternative form of
dispute resolution, with the participation of a third neutral, impartial, non-interested
party in this conflict - a mediator. It is important to note that mediation is a special
form of mediation that does not involve a third party deciding on a dispute.
Therefore, the main task of the mediator is to help the parties to bring the dispute to a
mutually beneficial and viable solution. After the adoption in 2011 of the Law of the
Republic of Kazakhstan «On Mediation», this institution began to progressively
develop and be applied at various sites. Basically, the institution of mediation has
been widely used in the judicial system, in the structures of the Assembly of the
People of Kazakhstan, and of course, significant work on the application of mediation
Is being carried out by the Federation of Trade Unions of the Republic of Kazakhstan
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(hereinafter FPRK). All of these structures work in close cooperation on the basis of
memorandums concluded among themselves. The main tasks in their work are to
reduce conflict in society by resolving disputes and conflicts out of court, as well as
increasing opportunities for resolving labor and other disputes through conciliation
procedures, including with the participation of mediation. In the territorial
associations of trade unions of the FPRK, 17 Reconciliation Centers «Tatulasu
Ortalygy» were created, in which more than 15,000 mediation procedures were
carried out in 2019, of which more than 4,000 labor disputes, including 2,800 signed
mediation agreements and 380 disputes were resolved through negotiations.
Professional mediators in the number of 30 specialists are involved in the work of
Tatulasu Ortalygy, the FPRK, who also take part in pilot projects of the Supreme
Court of the Republic of Kazakhstan, such as, «Conciliation procedures in labor
disputes», «Family disputes», «Reconciliation: before the court, in courty,
«Investmenty», «Night court», etc. As a result, we get a decrease in labor disputes in
the courts. For example, in 2019, 8250 cases and applications were received by labor
courts, against 8,596 in 2018, that is, it decreased by 4%. The decrease in labor
disputes is associated with the actualization of the role of the prevention of labor
disputes, cooperation with territorial associations of trade unions and the use of
mediation.

Meanwhile, there is still a need to strengthen the work of conciliation and
conciliation commissions at enterprises, to conduct joint activities with trade unions
to clarify labor legislation, to consider labor disputes with the participation of trade
union representatives, including with the participation of mediators. An important
link providing assistance to the development and application of this institution is the
inclusive mediation network of the Assembly of the People of Kazakhstan
(hereinafter ANC). In accordance with paragraph 14-1 of Art. 6 of the Law of the
Republic of Kazakhstan «On the Assembly of the People of Kazakhstan», the ANC
assists in the development of the institution of mediation in the field of social
harmony and national unity. As a result, a republican Council of Mediation was
created at the Assembly, 28 regional mediation councils operate, 503 mediation
offices are functioning, including 17 at KSU «Kogamdyk Kelisim» of regions and
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cities of Nur-Sultan, Almaty, Shymkent. With the assistance of the ANC, dialogue
platforms have been opened - public receptions in government bodies, in the Nur
Otan party, public service centers, crisis centers, schools, clinics and other
institutions. 962 mediators work under the auspices of the ANC, of which 626 are
respected public mediators who have life experience, the number of professional
mediators is 336 people. In general, in 2019, the ANC mediators received more than
31,000 calls, of which 19,053 were resolved by concluding a mediation agreement,
which amounted to 61%, and the remaining 12,375 (38%) were resolved through
consultations of mediators. Before the trial, public mediators resolved 5,765
complaints, professional mediators - 5,439, and in court - 7,864 disputes. These are
disputes in which the ANC mediators helped the parties out of court to go through the
difficult path from conflict to agreement, among which there are labor disputes. The
amount of only monetary claims resolved in mediation exceeded 20 million tenge.
Taking the above into account, we can imagine the scale of the work carried out by
the mediators of our country and state that among the representatives of most state
bodies and various organizations, we meet with a positive attitude and understanding.
Mediation as a tool for resolving disputes has gained a positive response among the
population. There are many calls and personal appeals from citizens about clarifying
and conducting the mediation procedure, training mediators. Undoubtedly, we are
doing a great job in this direction. However, despite the systematic work, there are
also problematic issues about which we must talk. For example, for many years in a
row we have been raising the issue of the absence of a single center (authorized body)
to coordinate the work of professional and public mediators. There is no way to fully
show and coordinate the work of professional mediators, let alone public ones.
Another important issue is the absence in the country of a centralized training center
for the training and certification (certification) of mediators. Basic mediator courses
are held everywhere and it is not difficult to obtain a certificate of a professional
mediator. A small pay and sometimes inappropriate level of a trainer, in fact, give an
«army» of unaccounted mediators, who received knowledge from trainers, whose
vision of their activities is reduced only to the commercial side of mediation, and as a
result, we look in the eyes of the public not as an institution whose activities are

45



aimed at the formation of skills of constructive dialogue in society and assistance in
conflict situations, and as another innovation in making money. This approach
distorts the value of the principles of mediation and is a discrediting factor in the
activities of bona fide mediators. Based on this, in order to improve activities in the
field of mediation, state structures related to mediators and mediation work should
pay attention to the above problematic issues. We believe it would be logical to dwell
separately on labor disputes. It is no secret that when asking an employer about where
this or that labor dispute can be resolved, employees usually face the answer: if
something does not suit you, go to court. With rare exceptions, an appeal to the
conciliation commission may be recommended, of course, such an opportunity can be
offered only if there are such commissions in labor collectives. The sphere of
conciliation procedures is vast, nevertheless, many citizens traditionally go to court
leaving their right to alternative methods of dispute resolution, including mediation.

It should be noted that a distinctive feature of mediation is the initiative to use
this tool can be implemented both by the employee and the employer by filing an
application for mediation, even at the stage of an already existing dispute.
Considering the question of how to resolve labor disputes, you need to pay attention
to the existing classification, that is, individual and collective labor disputes. Since,
the type of labor dispute is essential in the application of the list of conciliation
procedures. The legislation stipulates that in the event of a disagreement between
employees and employers on the establishment and change of working conditions,
including wages, conclusion, change and implementation of collective agreements,
agreements, as well as in connection with the refusal of the employer to take into
account the opinion of the elected representative body of workers when adopting
local regulations, a number of procedures are applied. The Labor Code of the
Republic of Kazakhstan establishes the following sequence, initially, the
consideration of a collective labor dispute is carried out in a conciliation commission,
and if no agreement is reached in it, in labor arbitration, and by mutual agreement,
the parties have the right to apply the mediation procedure. According to clause 1 of
article 159 of the Labor Code of the Republic of Kazakhstan, individual labor
disputes are considered by conciliation commissions, and on unresolved issues or
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non-execution of the decision of the conciliation commission - by courts. Even in the
absence of a norm allowing the application of the mediation procedure in individual
labor disputes, the practice and norms of the current legislation have shown that
mediation is fully applicable to individual labor disputes. Under an individual labor
dispute, labor legislation means unresolved disagreements between an employer and
an employee on the application of labor legislation and other regulatory legal acts
containing labor law norms, a collective agreement, an agreement, a local regulatory
act, an employment contract, including on the establishment or change of individual
working conditions... Thus, referring to the official text of the Law of the Republic
of Kazakhstan dated January 28, 2011 «On Mediation», it can be noted that it
regulates relations associated with the application of the mediation procedure to
disputes, including those arising from labor legal relations. So in paragraph 1 of Art.
1 of the Law of the Republic of Kazakhstan «On Mediation» says «The scope of
mediation is disputes (conflicts) arising from civil, labor, family and other legal
relations with the participation of individuals and (or) legal entities...» [5].

In conclusion, we can say that the effectiveness of the use of mediation in labor
disputes depends on the degree of agreement between the parties. In this regard, we
are recommended to provide in the text of employment contracts a clause on
mediation of the following content: «All disputes, disagreements and claims arising
from or in connection with this employment contract, including those concerning its
execution, violation, termination and invalidity, may be settled using the mediation
procedure». At the same time, the parties need to know that the services of public
mediators are provided both on a paid and free basis. As a rule, the applicants of
mediation procedures are employees, but the current statistics show a significant
increase in applications from employers as well. Our citizens, due to their low
awareness, believe that mediation is applicable only as a pre-trial procedure, although
in reality this tool is applicable to individual labor disputes both at the pre-trial stage
and to disputes in the proceedings of the conciliation commission or court, moreover

mediation is applicable at the stage of execution of a judicial act or decision.

47



REFERENCES:

1.

Federation of Trade Unions of the Republic of Kazakhstan, pilot project of the
Armed Forces of the Republic of Kazakhstan «Prevention of labor disputes and
disputes arising from labor legal relations»
(http://fprk.kz/2019/03/01/%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B8%D0
%BB%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%BO0-
%D1%82%D1%80%D 1%83%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D1%85-
%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2-%D0%B8-
%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D0%BE/)

. Trade union center of Kostanay region, official website, news section «Prevention

of labor disputes and disputes arising from public legal relations»
(https://profsoyuz.kz/ru/profilaktika-trudovykh-sporov-i-sporo/)

. «Paying attention to conflict prevention» A. Musina judge of the Aktobe city court

(https://zanmedia.kz/3539/udelyaya-vnimanie-predotvrashheniyu-konfliktov/)

. «On mediation» Law of the Republic of Kazakhstan dated January 28, 2011 No.

401-1V. (http://adilet.zan.kz/rus/docs/Z1100000401)

. «Mediation 1s an effective tool for resolving labor disputes» Sh. Pulatov Deputy

Chairman of the ANC, member of the Scientific Expert Council of the ANC,
professional trainer-mediator (https://assembly.kz/ru/news/mediatsiya-effektivnyy-
Instrument-razresheniya-trudovykh-sporov/)

EHBEK JAVJIAPBIH KYKBIKTBIK AJIBIH AJTY

BbyxaeBa A.A.
A. Mbip3axmMeToB atbiHiarbl Kekieray yHUBEpCHUTET1 3aH
bakynbpTeTiHIH Ipodeccop, casicu FEUIBIMIAPBIHBIH TOKTOPHI

Boaaros E. /K.
ara OKBITYIIIBI

CwmaryJsoBa A.A.
AoGaii Mpip3axmeToB aTeiH1aFbl Kekiieray yHUBEpCUTETI
«Kykpikrany» bII maructpantsl

Anoamna: byn maxanaoa Kazaxcman Pecnyoaukacvinoaewl eyoek 0ayiapbiibly aiobiH Ay,

eHbOex daynapvln comka Oelinel mapminme wieuly macenenepi maikblianaowl. Kacinooaxkmapowiy,
commapOobvly JHCoHe IKIMOIKMIY deyMemmiK KvlamMemmepiniy eKindepi, 0aynapovl comka Oeuinei

JHCOHE COMMAH MblC MIpMinneH uewry OOUbIHUA MeOuamoprapovly OipvlHeall YCMAaHbIMbIH

0amvlmy HcOHIHOe2l 0OH2eNeK YCmell JHcYmMbicbl mypaisl maceie Kapaiyoa. CoHvimen Kamap, eyoex
oaynapvin pemmey 20iCMepiHiy Macenenepi Kapacmuvlpbliaobl, 0AaApOblH OACMbICbl Meouayus
bon61n MadwLLIA0bL, 0ayObl (HCAHHCANOBL) COMKA Oeliin pemmeyOiy 0Cbl d0ICIH KOIOAHY ASCHIHbIY

Mmacenenepi kapacmoipvinaowvl. Com xcyiiecinde, Kazaxcman xanxor Accambnescoinwiy, Kazaxcman
Pecnybnukacor  Kacinooakmap @edepayuscvinbly KYpPuLIbIMOAPLIHOA MeOUAYUAHbL  KOAOAHY

mypanvl macene auivliovl. Meduayusnvl scexe eHoeK 0ayiapviHa eaHa emec, YHcbIMObIK 0ayiaped
0a Kon0anyowl Kapacmulpy. Opi Kapat, meouayusHvl 0ApivlK acnekmiiepoe KoJNOaHy Maceneci,
COHOAQU-akK ocvl 20icmi KON0AHYOblY MUIMOLNI2T AUIbLIAObL.
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byn xypan sicexe eybex oaynapvina comka Oetlinei camvloa 04, KeaiCiM KOMUCCUSCHIHbIY
Hemece commuly ic Jcypeizyindezi dayiapea 0a KOJIOAHbLLIAObl, COHbIMeH Oipee meouayus com
aKmMicin Hemece WeiMiH OPbIHOAY CAmblCbIHOA KOJIOAHBLIAObL.

Kinmmi ce3dep: enbex Oayvl, meouayus, eyoex KYKblabl, YiuCbIMObIK eHOeK 0aybl, JiceKe
eHoOeK 0aywvl, Kacinooax, obimimeepulinix pacimoepi.
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Annomayun: B oannoii cmamve paccmampusaemcs 60Npocvl NPoGuUIaKmMuKY mpyooesix
cnopoe 6 Pecnybnuxke Kasaxcman, pewenus mpyoosvix cnopog 8 00cy0ebHOM NopsoKe.
Ob6o3pesaemcsi 6onpoc o pabome Kpyeno2o cmona no 8vipabomke eOUHOU No3uyuu npogcor308,
npedcmasumereti cy008 U COYUANbHBIX CYHCO aKumMama, Meouamopos no peuienuio Cnopos 8
0ocyoebHom u eHecyOebHOM nopsioke. Kpome moeo, paccmampusaemcs eonpocvl memooos
Vpezynupoeanus mpyoosvix Cnopo8, OCHOBHbIM U3 KOMOPbIX AGIAemcs Meouayus, 0003pesaromes
80NPOCHL Chepbl NPUMeHeHUsT OAHHO20 Memoda 00CYy0eOH020 Ype2yauposanus cnopa (Kougpaukma).
Packpvisaemcs eonpoc npumenenus meouayuu 6 cyoebHoU cucmeme, 8 cmpykmypax Accambaeu
Hapooa Kaszaxcmana, @edepayueti npoghcorozos Pecnyonuxu Kasaxcman. Paccmompenue éonpoca
0 NpUMeHeHUU MeOuayuu He MoabKO N0 OMHOUEHUIO K UHOUBUOYAILHBIM MPYO0BbIM CHOPAM, HO U
K KOmleKmueuwvlM cnopam. [lanee packpvieaemcsi 80onpoc 0 NpUMEHeHUu Meouayuu 60 6cex
acnekmax, a makoice 3PHeKmuUeHOCMb NPUMEHEHUs OAHHO20 Cnocoba. J]aHHull UHCMPYMEeHm
NPUMEHUM K UHOUBUOYATILHBIM MPYOOBLIM CHOPAM KAK HA 00CYO0eOHOM amane, maxk u K CNOpam,
HAX0OAWUMCSL 8 NPOU3BOOCMEe CO2NACUMENbHOU KOMUCCUU UIU Cyod, Oollee mo2o Meouayus
NPUMEHUMA HA CMAOUU UCNONIHEHUs CYOeOH020 aKkma Uiy peulenusl

Knrwoueegwie cnosa: mpyoogoii cnop, meouayus, mpyooguvle npasd, KOJLIeKMuHbvlll mpyoo8ou
Cnop, UHOUBUOYATILHBILL MPYO0BOL CNOP, NPOPCOI03, NPUMUPUMETbHBLE NPOYEOYPbI.
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Annotation: The team of authors considers in the article the historical aspects of the
development of child and adolescent tourism in the Republic of Kazakhstan. At present, local
history and tourism in Kazakhstan have their own history. Historical comparisons allow us to
deeply assess the development of children's tourism and local history at school and understand in
detail its success. «Without the past, there is no future, and without knowing the past, one cannot
talk about the future. History is our arsenal, our memory (memory)». Tourism is one of the most
important educational tools, which in its development is divided into 3 stages: the first - for pre-
organized collective hikes and hikes; the second is the recognition or approval of hiking as a means
of learning; the third is the creation and development of tourism as a social and social
phenomenon.

Key words: historical aspects of tourism development, children's and teenage tourism, local
history, excursion, tourists, routes and hikes.

The history of children and adolescent tourism in Kazakhstan dates back to the
early period of Soviet rule, when the first extracurricular institutions were opened for
its implementation. In December 1918, despite the stressful situations in the country,
famine, and the ongoing civil war, on the recommendation of N.K. Krupskaya, the
people's Commissariat of education of the Russian Federation organized the Central
Bureau of school excursions for proper recreation of students and at the expense of
assistance. During this period, the Stations of young tourists, naturalists and

technicians began to operate.
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Local history and excursion and tourist work in schools and extracurricular
institutions of Kazakhstan has acquired a diverse character and expanded its field.
The school's work began to include the collection of materials used in the lesson on
excursions. Hikes and excursions were made to the vicinity of villages or cities.

For the first time in the Republic, on August 24-31, 1924, a regional
conference of local history teachers was held in Semipalatinsk, where representatives
from all districts of Semipalatinsk province gathered. In Orenburg, Kyzylorda,
Taldykorgan, and Almaty, a circle of teachers of local history Schools has been
established. In 1925, the «Zhetysu research circle» was formed at the 2-Stage School
No. 10 named after Nekrasov in Almaty, which consisted of 60 students. Local
history clubs in Almaty city and rural schools were headed by the Provincial Bureau
of associations of local history organizations of teenagers. The people's Commissariat
of education of Kazakhstan regularly published methodological letters on local
history work and gave instructions to schools.

By 1950, the best local history circles in the following schools in Kazakhstan
were: school No. 13 in Uralsk, School No. 7 in Shymkent, school named after V.I.
Lenin in Ust-Kamenogorsk, Irinovskaya in Urdzhar District of Semipalatinsk region,
School No. 4, 15, 22 in Almaty.

The first station was organized in February 1951 at the Kostanay Regional
Department of Education. After Kostanay residents, stations for young technicians,
naturalists and tourists began to open en masse. But it took 22 years for young
tourists to open their stations in all regions [2].

By 1960, stations for young tourists were opened and operated in Kazakhstan
in 13 regions. The history of children's and adolescent tourism in Almaty region was
officially opened on March 18, 1968. The first director of the regional children's
excursion station was M.B. Aliyev, a physical education teacher in the village of
Turgen, Enbekshi Kazakh district.

Local history and tourism in Kazakhstan have their own history. Historical
comparisons allow us to deeply appreciate the development of children's tourism and
local history in our school, and to understand its success in detail. «Without the past,
there is no future, and without knowing the past, you cannot talk about the future.
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History is our arsenal, our memory (memory)» the artist I.S. Glazunov wrote.

Useful recommendations on the study of the native country can be found in the
pedagogical works of the outstanding Kazakh teacher Ibrai Altynsarin. Researchers
believe that Shokan Ualikhanov is the first tourist or the first proponent of local
history and tourism. Shokan Ualikhanov is an outstanding Kazakh scientist-
ethnographer of the 19th century, researcher, traveler alibi Tugzhanovich
Dzhangeldin - the first Kazakh to travel around the world in 1910-1916.

Kazakhstan is a great revolutionary and traditional Republic. Amangeldy
Imanov, Zhangeldin A.T., Frunze M.1., etc. who does not know the glorious names of
the heroes of the Civil War. Prominent politicians of that era were Saken Seifullin,
oraz Zhandosov, Turar Ryskulov and others.

Kazakhstan wrote glorious pages in the history of our country during the Great
Patriotic War. More than 100 Kazakhstanis were awarded combat medals and orders.
About 500 sons and daughters of the Republic became heroes of the Soviet Union,
more than 100 became full Cavaliers of the Order of Glory. V.I. Panfilov and
Panfilov heroes-Nurken Abdirov, Tolegen Tokhtarov, Manshuk Mametova, Aliya
Moldagulova - these names are well known to everyone. Their names are an excellent
example of the upbringing of children, participants, and young people. Most often,
this task is helped by well-established local history and tourist work in school and
extracurricular institutions.

Kazakhstan is a region with a developed culture and economy, which stretches
from the Caspian coast to the snow-white peak of the Altai, from Alatau and Karatau
to the West Siberian lowlands. These are the Golden Earths of virgin land, oil of
Mangistau, Kumkol and Karachagan, Chrome and ferroalloy of Aktobe, Coal of
Karaganda and Ekibastuz, Steel of Temirtau, asbestos and chemical fiber of
Kostanay, copper of Balkhash and Zhezkazgan, chemical giant Taraz and Shymkent,
Turgai boxide, tractors of Pavlodar, machines and fabrics of Almaty [3].

Tourism is one of the most important tools in education, which in its
development is divided into 3 stages: the first - for pre-organized collective hikes and
hikes; the second - recognition or approval of hikes as a means of education; the third
- the creation and development of tourism as a socio-social phenomenon.
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Before the beginning of the war, under the leadership of the first tourist of
Kazakhstan Viktor Matveevich Zimin, a 40-day bike ride was held by students of
Kazpi named after Abai in the regions of Kazakhstan, which occupies an important
place in the history of tourist sports trips.

This group has traveled 10 thousand kilometers through the flat steppes of the
Republic, its route from Almaty to the East - Semey-Pavlodar-Karaganda-Akmola-
Kokshetau-Petropavlovsk-Kostanay-Aktobe-Uralsk and along the Bulat main
embankment Kyzylorda-Shymkent-Taraz to Almaty.

The unprecedented trips of Almaty students aroused the interest of thousands
and thousands of travelers. «I don't know» he said. School tourism and local history
work are diverse in form and complex in content. It is held in classrooms,
extracurricular and extracurricular activities. Young tourists of Kazakhstan and a tool
for detailed research by local historians-their homeland is Kazakhstan.

In 1932, the Central Experimental and indicative excursion base of Public
Education was transformed into the Central children's tourist and excursion station.
For the first time in the post-war years, there were attempts to make efforts for the
development of children's tourism, which, according to documents, is known.

In their tourist, local history and excursion work, schools and extracurricular
institutions of Kazakhstan used literature, recommendations, instructions of the
station of young Russian tourists, who selflessly equipped extracurricular institutions
in all regions.

According to S.S. Adambayev, a participant of the first international tourist
meeting, which took place on the Seliger River in 1957, «from 5 to 8 August 1957,
the first international tourist meeting was held at the Ozero Seliger turbine in the
Kalinin region at the head of the Volga River in the village of Novaya Yeltsa, where
420 tourists took part from 25 countries, as well as representatives of 18 countries
from Europe: France, Italy, Germany, Sweden, Finland, Austria, etc. representatives
of other continents: New Zealand, Egypt, Canada, Japan, India, Australia took part.

Competitions were held in walking, Water, Mountain Tourism and
mountaineering, auto-moto and cycling tourism. The main requirement of the
meeting was «peace and friendship»! In their performance, representatives of the
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country told about the goals and objectives of the development of Tourism, about the
fact that young people often get lost due to improper use of their free time, which
leads to a rise in crimey.

In connection with the outbreak of the Great Patriotic War, the Kazakhstan
Council of the SEEC suspended its work. Since the beginning of 1943, the Gorelnik
turbine housed the All-Union Instructor School for training Mountain cavalry of the
Soviet army.

After the war, Gorelnik became a base for training personnel of skiers and
climbers.

In 1952, by the decision of the All-Union Central Council of Trade Unions, the
tourist and excursion Department (TEB) was established in Kazakhstan. Since 1958,
it has been called the Central Asian TEB. In 1959, tourism departments were
established in the Central Asian republic, and in 1960, the Department of tourism was
organized under the Council of Trade Unions of the Kazakh Republic. In 1962, the
TEB was transformed into the Tourism Council.

In Moscow, the Central Council of Tourism (Tok) was organized. In 1965, 5
regional tourist councils and excursion bureaus were opened in Kazakhstan and in
each region (Almaty, Karaganda, East Kazakhstan, Uralsk, Shymkent).

In 1978, the Republican Council of excursions and tourism in Kazakhstan and
14 regional councils, 17 tourist bases and restaurants, 26 Travel, Tour bureaus and 3
bureaus serving foreign tourists were established automobile bases in Almaty, Uralsk,
and Shymkent. The number of places in tourist bases and restaurants reached 6668
[5].

Thanks to the creation of financial conditions for tourism in the Republic and
the introduction of modern methods of providing services to the population, it was
possible to organize a tourist trip on 33 routes, to receive foreign tourists who came
to our country by trade union, and tourists from other related Republics.

In 1978, excursions on 600 topics were organized inside the city, around the
city, museums and production facilities. It covers a wide range of topics: historical,
historical-revolutionary, military-patriotic, urban planning and architecture, literature,
musicology, theater, Natural Science, production.
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The future generation of young tourists had tourist section clubs in their hands,

and the students had their own stations for young tourists.
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Anoamna: Aemopavix yocvim makanaoa Kazaxcman Pecnybnuxacvlnoazvl oananap meH
Jrcacecnipimoep mypusmin 0amvlmyOvly, mapuxu acnekminepin xapacmuolpaowvl. Kaszipei yaxeimma
Kaszakcmanoazer enkemany men mypusmuin 03 mapuxuvl o6ap. Tapuxu canvicmuipynap mekmenmezi
bananap mypusmi MeH 6JKemanyoOvly OAMYblH mepeH 064a2anay2a JHcoHe OHbIH Hcemicmikmepiu
eaoiceti-mezxcelli. mycinyee MYMKIHOIK Oepedi. «OmKeHci3 Oonauiak HcoxK, omreHOi OiimecmeH
oonawax mypanel aumy mymxin emec. Tapux-6i30iy apceHanvimvi3, 0i30iy dHcadvimulsy. Typusm -
03iHIH damybiHOa 3 Ke3zenee Ooninemin Oiim Oepyoiy Maybl30bl KYpaioapviusly Oipi: OipiHwici -
anobiH ana YublMOACMbIPLLIZAH YHCLIMOBIK JHCOPLIKMAD MeH JCOPbIKmap YuliH, eKiHwici -
AHCOPLIKMAPOLL  OKbIMY KYpaibl pemiHle many Hemece MAaKyaoay, YwiHwici - mypusmoi
aneymMemmik-aneymemmix KyovlLiblc peminoe KYpy HcoHe Oamblimy.

Tyiiinoi ce3dep: mypuzmoi OamulmyObly mapuxu dacnekmiiepi, oaianap  MeH
AHcacocnipimoep mypusmi, 61Kemary, IKCKYpCusl, mypucmep, Mapuipymmap MeH HCopblKmap.
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NCTOPUYECKUE ACIIEKTBI PA3BBUTUA JETCKOI'O U
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Annomayua:. A6mopckuii KOleKmug paccmampusaem 6 Cmamove UCmopuieckue acneKmuyl
paszeumue 0emcKko2o u noopocmkogoeo mypuzma 6 Pecnyonuxe Kazaxcman. B nacmoswee epems
Kpaesedenue u mypusm 6 Kazaxcmane umeiom ceoto ucmopuro. Hcmopuyeckue cpasHeHus
NO360J5I0M HAM 21YOOKO OYEeHUMb pPa3sumue O0emcKo20 Mypusma U KpaeseoeHUs 8 WKole U 8
oemanax nouams e2o ycnexu. «bez npownoeo nem 6yoyweeo, a 6e3 3HAHUA NPOULIO2O HENb3A
2osopumsv 0 0yoywem. Hcmopus - naw apcenan, Hawa namsimes (namsams)». Typuzm - 0OuH us
BANCHEUWUX UHCPYMEHMO8 00pA308aHUA, KOMOPLINL 8 CB0EeM DA3BUMUU OeIUmcs Ha 3 smand:
nepewlil - 0I5l 3apanee OPeaHU308AHHLIX KOLIEKMUBHBIX NOX0008 U NOX0008, 6MOPOU - NPUSHAHUE
unu 00006peHue noxo008 KaKk cpedcmea ooyueHus;, mpemuil - co30anue U passumue mypusma Kax
COYUATILHO-COYUATTLHOO SL8NEHUS.

Knrwoueswie cnosa: ucmopuueckue acnekmsi pazgumust mypusmd, 0emckull u noOpoCmKO8blilL
mMypusm, Kpaeseoenue, IKCKYPCUsi, Mypucnvl, MApuipynul u nOX00bL.
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Annotation: Kopa lake is a large lake located in the town of Kokshetau, Akmola region,
Republic of Kazakhstan. The lake adorns the beauty of the town of Kokshetau. But our
anthropogenic, atmospheric activities, factories, and various harmful substances from them pollute
it. Therefore, our beautiful lake is deteriorating in environmental terms. There are many residential
buildings on the lake shore. Residents of these houses pollute their living conditions by using water
in the lake. In addition, there is a drain in the sewerage system coming out of multi-storey
buildings. Primary pollution of Kopa lake is formed by urban runoff and the release of biogenic
elements from suburban areas of the West coast. According to research, the average rate of
enrichment of surface runoff from the town's territory with the main biogenic components during
the year is: for mineral nitrogen - 1.27 kg/ha, for mineral phosphorus-25 kg/ha. In addition, the
source of total and mineral phosphorus is: in the town is an area characterized by a large spread of
impermeable coatings; outside of it-an area involved in agricultural production.

In a year, mineral nitrogen is washed out from one area of the town by 2 times, mineral
phosphorus by 1.5 times, potassium by 9 times, organic matter is 5 times more than on agricultural
land, respectively, 25, 80, 100 and 16 times more than on land where natural and economic
activities are not disturbed. Suburban areas located on the Western shore of Kopa lake are
scattered sources of nutrients. By the nature of the removal of biogenic elements, they belong to
scattered (diffuse) sources with a seasonal load (vegetation period-tillage, fertilization, irrigation
periods).

The article considers the ecological state of lake Kopa and the conditions for its prevention.

Keywords: Kopa lake, lake, fish, water source, pollution, ecology.

Kopa lake is a lake on the Chaglinka river that belongs to the Kokshetau town
akimat. The water surface area is 14 km?® (according to other data, 13,1 km?), the
volume of water intake is 3860 km?. The lake Depth is up to 3 meters. The height of
the water mirror is 223,8 meters above sea level.
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The shores of the lake are low, on the Southern and Eastern banks there is
sandy and stony shallow water, on the West and North-reeds, hornbeam and reeds.
The bottom of the lake is Muddy, the average thickness of the power layer is 2
meters, in some places it reaches 6 meters. Sediment enters the lake during flooding
and water discharge from the Chagli reservoir, accumulating an average of 20
thousand m3 of sediment per year. In 1955, the volume of the lake was 39,2 million
m3, and by 1990 it had decreased to 26 million m3. the amplitude of water
fluctuations in the lake is 0,5-1,5 m. Salinity of lake water - 1,9-2,6 mg/l, water
hardness - 13,8 19,8 kg/EQ, chemical composition of salts-sodium-potassium
chlorides [1].

Along with Chaglinka the main tributary of the lake is the Kyllachy river. In
1974-1993, the lake was cleared of dumps, the volume of soil ejected was 400
thousand m3. Subsequently, the lake was cleaned, the lake was suspended, and the
funds allocated for it were spent. At the end of the 19th century, during a drought and
a natural decrease in the water table, and, as a result, a sharp decrease in the lake
level, it was decided to direct the channel of the Shagalaly river (Chaglinka) into the
lake. This did not save the lake from temporary shallows due to the immeasurable
amount of water coming from a large (about 14 km?) area, and natural evaporation
(average evaporation rate of 200 ml per hour per square meter). In the vicinity of the
village of Krasny Yar, there are still traces of the old riverbed. Currently, due to the
strong humidification of the southern and South-Western shores of the lake,
underground (spring) water comes to the surface in the coastal part of the town and
destroys buildings.

The last strong shallow water was observed in the late 1960 s and early 1970 s,
when potatoes were planted on the shallows formed in the southern part of the lake
(now growing reeds). In 1977-78, a dam was built on the Northern shore of the lake
from construction debris and debris, thanks to which the lake was saved. The water
level rose by 60-80 cm, preventing the lake from completely drying out.

During the development of virgin land in the late 1950 s, before the beginning
of dust deposition of the lake, the depth of the lake reached 16 meters, and the water
was suitable for drinking. In the next picture, we can see how beautiful Kopa lake
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adorns the town of Kokshetau.

e R

Figure 1. Kopa Lake

Current state the town of Kokshetau is located on the shore of the natural
reservoir of Kopa lake, which is a place of recreation and bathing for residents of the
city. Decomposition of organic matter leads to depletion of dissolved oxygen
reserves, fish death, increased levels of hydrogen sulfide pollution, and deterioration
of recreational water quality. The main morphometric characteristics of the lakes.
COP: the length of the lake - of 5,62 km width of the lake (average) - 2,721 km depth
(average) - 2,67 m. water surface area - 14,794 km”. The volume of water resources is
$ 41,45 million m®. The length of the coastline - 16 028 m, coastline length - 1 1756
m. The average thickness of polluted bottom sediments is 0,62 m. Conditions are
being created around Kopa lake to create a recreation area, but not every resident of
the town knows about the problems and goes to rest. Every year, during precipitation
or floods, wastewater from the town of Kokshetau enters the lake both through storm
sewers and through the roadbed [2].

Many private houses do not have access to central sewerage and do not have
septic tanks. All the garbage is poured on the terrain or hurricane. In may 2012, the

project «development of a design plan for the construction of storm sewers» was
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considered at a meeting of the mayor of Kokshetau. Kokshetau is on the 1st stage. A
storm sewer scheme was agreed with state institutions, where the town's drainage
network was adopted of a mixed type and divided into 8 pools, from which
wastewater was supplied to 4 treatment facilities, but the project could not be
completed due to the fact that the akimat of Kokshetau did not provide a land plot in
the Central market area. In 2017, the laboratory Of the Department of ecology visited
Kopa lake 5 times to monitor and study inter-laboratory comparisons of Kazhydromet
RSE AF. In 2018, the laboratory of DE visited lake COP 2 times and the river
Kyllachy 1 time [3].

We recorded an excess of MPC for sulfates, ammonium nitrogen, manganese,
and BPC5 on lake Kopa. According to the final data of Kazhydromet observations,
the water in Kopa lake belongs to the average level of pollution. The water in the
river Kyllachy refers to extreme damage and contamination by fluorides, ammonium
salt. At the same time, water according to BPK5 and oxygen is considered to be an
average level of pollution. The high level of pollution of the Kylshakty river (by
mineralization) is associated with the natural composition of the reservoir. On this
issue, Tg. in the 2nd decade of September, a meeting was held with representatives of
Kazhydromet AF, UFRS, the basin water inspection, the interregional Department of
Sevkaznedra, the Association of fishermen of the Akmola region. As a result of the
meeting, the participants plan to contact the Kkirk, which is related to the natural
background of reservoirs.

In January 2008, at the same time, emergency sewage also flowed into the
Kylshakty river and Kopa lake. Unbelievable, but it is true! At that time, measures
were taken to clean rivers from sewage, but they were not carried out properly,
Kokshetau residents say. As it turned out, the picture hasn't changed much today [4].

During the conversation, she explained that the town department of housing
and utilities and the department of ecology are responsible for the state of the
Kylshakty river. They, in turn, refused to give interviews, referring to the fact that the
responsible body is the Esil basin Inspectorate for regulating the use and protection of
water resources. The Inspectorate refused to take responsibility for the state of the
river. A peculiar game of officials in «football» led us to the inspector of the
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environmental police. Note that there are only 2 people in the staff of this division,
one of whom is currently on vacation. Thus, the question arises: how can one person
be responsible for the order of improvement of the city, which is home to more than
150 thousand people? The question remains open. And the abandoned river,
overgrown with reeds, is buried in garbage.

Primary pollution of Kopa lake is formed by urban runoff and the release of
biogenic elements from suburban areas of the West coast. According to research, the
average rate of enrichment of surface runoff from the town's territory with the main
biogenic components during the year is: for mineral nitrogen - 1,27 kg/ha, for mineral
phosphorus - 25 kg/ha. In addition, the source of total and mineral phosphorus is: in
the town is an area characterized by a large spread of impermeable coatings; outside
of it-an area involved in agricultural production.

In a year, mineral nitrogen is washed out from one area of the town by 2 times,
mineral phosphorus by 1,5 times, potassium by 9 times, organic matter is 5 times
more than on agricultural land, respectively, 25, 80, 100 and 16 times more than on
land where natural and economic activities are not disturbed. Suburban areas located
on the Western shore of Kopa lake are scattered sources of nutrients. By the nature of
the removal of biogenic elements, they belong to scattered (diffuse) sources with a
seasonal load (vegetation period-tillage, fertilization, irrigation periods) [5].

The main sources of various forms of nutrients entering the reservoir are
mineral fertilizers, organic fertilizers of industrial and livestock production. 4 types of
microalgae found in Kopa lake, which is part of the phytoplankton, are toxic to the
human body, pets and fish. These types of blue-green algae are blue-green microcyst,
flower water aphanizomenon, oscillatoria, and green-green
(Scenedesmusguadricauda). Toxic effects of phytoplankton on humans and animals
by other species located in the lake's water environment were not detected.

The structure and activity of toxic substances in certain types of toxic crops
have been sufficiently studied. Excess algae releases three paralytic poisons with
aphanisis-tetrodotoxin, saxitoxin, and toxin; Microcystis algae releases a toxin that is
a non-volatile acid containing carboxyl groups and peptide - 2. Human algae
poisoning manifests itself in various forms of exposure to the main organs - the
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gastrointestinal tract, respiratory organs, skin, and muscle system [6].

Symptoms of toxicosis: digestive disorders, cramps, intestinal pain, headache,
weakness, ulcerative stomatitis, itching, swelling and redness of the eye mucosa.
Transmission of toxins occurs when a person comes into contact with the water
environment during bathing, when swallowing water containing algae. Human
exposure to algae is similar to the recurrence of chronic diseases, and it is difficult for
doctors to determine the root cause and diagnosis of the disease, so it is difficult to
prescribe an effective course of treatment. The effects of toxic algae on humans are
often indirect-through fish, animals, and plants. Eating freshly caught fish (pike,
walleye, burbot, perch) can lead to poisoning. The toxic substance accumulated by
fish is very stable and is stored in dry fish for up to six months, withstands heating,
and goes into the ether during extraction. Interestingly, the rose is not sensitive to the
effects of blue-green algae, but does not live well in an environment with green algae
(sahnodesmus).

Poisonous algae are widely distributed in the waters of Kopa lake, in the South
- Western part dominated by aphanizomenon, in the central part-aphanizomenon and
oscillator, in the North-Microcystis and oscillator. The highest concentration of toxic
blue-green algae was observed in the Northern part of the lake (beta-saprobic for
Microcystis — 33,1%, in the total biomass - 25% of the total number of blue-green
species 0,0097 mg/l). Extraction of toxic algae spores from the reservoir, as well as
elimination of conditions for their development, allow complex use of water
resources without the risk of infectious and toxicological diseases of the population
of the town of Kokshetau. The positive effect of the project to improve sanitary and
epidemiological conditions should be expected from the reduction of shallows and
reeds. This is very important due to the proximity of the city, mass recreation areas
and is to eliminate breeding sites for Diptera bloodsuckers, midges and horses.The
hydrophysical, hydrochemical, and hydrobiological characteristics of lake Kopa are
considered [7].

The features of water quality formation, Phyto - and zooplankton development,
and heavy metal contamination are shown for the three main sections of the lake.
Lake Kopa-resources used for industrial water supply. The development of economic
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activity in the reservoir basin has led to significant changes in the characteristics of
the lake. Thus, the results of studies of benthos, higher aquatic plants, phytoplankton,
protistofauna and analysis of a number of hydrochemical and hydrophysical
characteristics indicate significant changes in the lake ecosystem that occurred in
1927-1975. Namely, an increase in the proportion of green and blue-green algae in
the composition of phytoplankton, which Iconsidered.

Conditions for prevention of lake Kopa:

- Conduct chemical and mechanical cleaning of the soles of the lake. Because
almadar pollutes not only the coast but also the lake itself.

- Creation of biological treatment, i.e. sending fish herring, grass carp, and
silver carp. In may 2004, ecologists of the region applied such a measure, but it was
not enough, and our fishermen did not leave the fish.

- Filters must be placed.

- The lake shore needs landscaping, as well as lake fencing.
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KanoOacosa I'.A.
A. Meip3axmeToBa atbiHarbl Kekieray yHUBepCUTeTI
«IDKOJIOTHsl, OMIp KayIICI3AIr )KoHe KOpIIaFaH OpTaHbl KOPFay»
KadenpachIHBIH aFa OKBITYIIBICHI, )KapaThUTBICTAHY FHIIBIMIAPBIHBIH MArUCTP1

Mpbip3abek A.b.
A0aif MpIp3axMeToB aTbiHIaFbl Kekilleray yHUBEpCHUTETIHIH MarucTpi

Anoamna. Kona xeni - Kazaxcman Pecnyboauxacwi, Axmona obavicol, Koxwemay
KanacvlHoa opHanackan yaxex xoi. Kona xeni - Kexuemay xanacvinvly a0eminiciH Kepketimyoe.
bipak 6i30iy anmponoecenoik, ammocgepanvix ic-apexemmep, 3ayblmmap, OCblIapOaAH WbIKKAH P
mypai 3usHObl 3ammap oHvl nacmayoa. COHObIKMAaH 20eMi KOAIMI3 IKONOSUSIbIK IHCASLIHAH
Hawapaayoa. Kenoiy owcasacvinoa kenmezcen mypevin yinep opHanackan. Con  yinepoiy
MYPELIHOAPLL MYPMBICMBIK JHcagoatied Kooe2i cyovl Kondauwin aacmayoa. CoHvimMen Kamap Kon
Kabammyl yliiepoeH WblKKaH KAHAIU3ayusoa coll Keaze bapuln Kyuslivin scamvlp. Kona xeniniy
bacmankbl 1ACMAaHybl KANAAbIK ALIHOAPMEH JCaHe Oamulc HCa2ANaY0aAebl  CAAHCAULAPOan
OUoceHOIiK nemenmmepoi WbleapymeH Kalblnmacaosl. 3epmmeyiepee CauKec, Jicbll iuiHoe Kaud
AYMAgbIHaH JHcep YCmi azblMblH He2i3el O0U02eHOi KOMNOHEeHmMMmepMeH O0atblmyobly opmauid
KepcemKiwi: MuHepaniovl azom oouvinuwa - 1,27 ke/ea, munepanovl ghocgop 6ovviHwa - 25 Ke/ea
Kypauovl. COHbLMEH Kamap, JHCainvl HcoHe MUHepaniobl (ocgopoviy Kesi: Kanada-emxizoeumin
AHCAbBLIHOAPObLIY KON MAPANYbIMEH CURAMMAIAMbIH AYMAK, OHbIY CbIPMbIHOA-AYbIAUADY AULLLIBIK
OHOIpiciHe KamblCambvlH ayMdx.

Kol iwinoe Kana aymagviibly Oip ayOaublHAH MUHepaniobl azom 2 ece, Munepaiovl ocghop
1,5 ece, kanuti 9 ece, opeaHuKanvLIK 3aMmMap ayvblIUapyaulbliblK JHcepiepee Kapaanoa 5 ece Ko,
catlikeCiHule madueu wapyauslivly Kblzmemi oyzviamazan sxcepiepee Kapaeaunoa 25, 80, 100 scone
16 ece ken acyvinaovl. Kona reniniy 6amvic #ca2aniayblHOd OPHALACKAH JHCA32bl KOMMmMeolcoep
OuoceHOiK 3ammapovly WAWbIpayKbl Ke30epi ooavin mabwiiaodvl. buocendix anemenmmepoi
wbleapy cunamel OOUbIHWA O1ap MAyCbIMObIK Jicykmemeci Oap wawwbipayksl (Ouggyszovt)
Ke30epee Hcamaobvl (6ecemayusiivlk Ke3eH-monvipakmol oHOey, MblHAUMKbIUMAapobl eHeizy, cyapy
Mep3imoepi).

Makanaoa Kona xeniniy 3KONIO2USIBLIK HCAROAULL JHCIHE OHbIH ANObIH ANy Wapmmapbsl
KapacmuipazaH.

Tyiiinoi cezoep: Kona keni, ke, 6anvlkmap, cy K63i, 1aCmaHy, 9K0JI02US.

IKOJJIOI'MYECKHUE ITPOBJIEMbI O3EPA KOIIA,
PEKOMEHJIAIINUA 110 UX PEHIEHUIO

Astxan MLA.
JIOKTOp OMOJIOTMUECKUX HayK, podeccop Kadeapbl « IKOIOrus,
0€30MacHOCTh KU3HEIEATSILHOCTH U 3alIUTa OKPYXKAIOMIEH CPEIabI»
Kokmrerayckoro yausepcurera uMm. A. MbIp3axmeToBa

Kanoacosa I'.A.
MarucTp €CTECTBEHHBIX HAyK, CTapIIUi MperogaBaTeib Kadeapbl
«IKoJorusi, 6€30MaCHOCTD KU3HEAEATEILHOCTH U 3aI[UTa OKPYKAIOIIEH CpebI»
Kokmerayckoro ynuBepcurera uM. A. MpIp3axMeToBa

Mpeip3abek A.b.
maructpanT Kokmerayckoro yuusepcutera uMeHu Abast Mbip3axmeToBa
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Annomauun. Oszepo Kona - 6onvuioe o03epo, pacnonodxcenuwoe 6 2opode Koxwemay,
Axmonunckou obnacmu, Pecnyonuxu Kazaxcman. Ozepo Kona ykpawaem xpacomy eopooa
Koxwemay. Ho Hnawa anmponocennas, ammocghepuas oOesamenbHOCMb, 3a800bl, PA3IUUHbLLE
8pedHble sewjecmea U3z Hux sazpasHaiom ee. lloomomy uawe Kpacugoe 03epo yxyouiaemcs 6
9Kono2udeckom omuowenuu. Ha bepezy ozepa pacnonosceno Muosicecmao sHcunvix 0omos. Kumenu
Imux 00MO8 3acpA3HAIM OblmMoGble YCI08UA, UCNOL3YA 600y 6 o3epe. Kpome moco, 6
KaHAnu3ayuu, 8biXxo0suiell U3 MHO209MANCHbIX 00MO8, uoem u Cius.

Ilepsuunoe 3acpasnenue osepa Kona gpopmupyemcs 20poockumu cmoxkamu u 6vl0pocom
OUO2EHHBIX IIEMEHMO8 U3 OAYHLIX YYACMKO8 3anaonoeo nobepedicvsi. Co21acHO UCCIe008AHUAM,
cpeonuti nokazamenb 0002aueHUuss NOGEPXHOCMHO20 CMOKA ¢ Meppumopuu 20pooa OCHOBHbIMU
OUO2EHHBIMU KOMNOHEHMAMU 8 medeHue 200a coCmagisaem: no MunepaioHomy azomy - 1,27 ke/za,
no munepanvHomy ¢ocgopy - 25 xe/ea. Kpome mozo, ucmounuxom obujeco u MUHEpaIbHOO
Qocgopa  asnaromca: 6  2opode - meppumopus,  Xapakmepusyrouwlasacs — 00abUUM
pacnpocmpaneHuem HenpoHUYAemMblX NOKPLIMULL, 3a ee npeoeiamu - meppumopus, yuacmeyouds
8 CeNbCKOXO3ALUCNEEHHOM NPOU3BOOCMEe.

3a 200 ¢ 00HoU nrowaou meppumopuu 20pooa 8 2 pasa 8biMbleaemcs MUHEPAIbHLIU A30M,
6 1,5 pasza - mumnepanvuviii ¢ocgop, 6 9 paz-xanui, opeaHuku 6 5 pas 0Ooavuile, yem Ha
CeNbCKOX03AUCMBEHHbIX 3eMAX, coomeemcmeenno 8 25, 80, 100 u 16 pa3z 6onvue, wem Ha 3eMsXx,
20e He HapyuieHa NpupoOHO-XO03AUCMBEHHA 0esimelbHOCmb. JauHble YUACMKU, PACHON0NCEHHbIe
Ha 3anaonom Gepecy osepa Kona, aenaiomcs paccessHHbIMU UCMOYHUKAMU OUOEHHBIX 8eujecms.
Ilo xapakmepy 6vi6edeHUsI OUO2EHHBIX 2]IeMEeHMO8 OHU OMHOCAMCA K paccessHHblM (Oughghy3nvim)
UCTMOYHUKAM C CE30HHOU HA2PY3KOU (8e2emayuonHblll Nnepuoo-oopabomrka nousvl, 6HeceHue
YO00bpenull, CpoKuU NoIuUsa).

B cmamve paccmompeno sxonocuueckoe cocmosinue osepa Kona u ycnosus eco
npeodynpesicoeHus.

Kniroueswie cnosa: Osepo Kona, ozepo, pviba, ucmounuk 600bi, 3a2pssHenue, IKOJI02U.
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Annotation: Forests are the most important of all the plant resources in nature and human
life. They are home to millions of plants and animals. In addition, they contribute to the
conservation of biodiversity on Earth.

Forests perform a number of important natural functions: they purify the air, create a
habitat for animals, protect soil from erosion, and delay sediment (reduce runoff), create a
favorable microclimate for agricultural plants, fix sand and prevent water pollution.

All forests are subject to illegal logging, violations of the established forest management
procedure and other actions, which are very harmful to the forests. The destruction of forests by
insects and noxious diseases causes serious damage to the national farm: the loss of the current
growth of wood, desiccation and degradation of stands, and a decreasing of their ecological
functions. Protecting forests is an indispensable element of the natural environment, the purpose of
which is to preserve and increase the resource potential and biodiversity of forests, which are not
only internal but also global wealth.

Key words: recreation, national park, environmental education, landscaping, nature
protection.

LIST OF USED ABBREVIATIONS.
SNNP - State National Natural Park.
SPNA - specially protected natural areas.
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The main activities of the SNNP include environmental education and
regulation of using the territory of state national natural park and its protected zone
for environmental education purposes.

Several people from the department of environmental education and tourism
sciense carry out environmental education in SNNP «Kokshetau»: the head of the
department, manager for recreation and tourism, manager for environmental
education and tourism. In addition, branches of the national park currently have 5
staff units of specialists in recreation and tourism. This significantly expands the
capabilities of the national park in organizing tourist-recreational and ecology-
environmental education activities, especially when working with the population
SPNA [1].

Every year SNNP of «Kokshetau» making the republican nature conservation
action, called «March of Parks». During this action, the employees of the national
natural park visit educational institutions give lectures, hold talks about the role of
national parks in the preservation of the nature of Kazakhstan, talk about the
environmental problems of Kazakhstan. Open lessons, ecological games and
scientific and practical conferences dedicated to environmental protection and
biodiversity conservation are held in schools and universities with the participation of
the staff of the SNNP of «Kokshetau». In agricultural formations and local
government of rural districts, conversations are also held on preventing fires in
forests. Clean days of ecological landings, the «Day of Birds» action with hanging
birdhouses, the actions «Earth Day», «Clean Shores», «Clean Forests» are held with
pupils of schools and students.

Also booklets with the symbols of the SNNP of «Kokshetau» are also printed
annually. The printed products are used as handouts at regional and republican
tourism exhibitions and also in before mentioned «March of Parks».

For environmental and educational purposes, speeches are constantly carried
out in media [2]. To improve the environmental education work in the SNNP at this
stage, it is necessary to allocate funds for:

1. creation of open-air expositions at the Visiting Centers and central estates of
branches, combining geological exhibits with a living collection of rare, endemic,
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ornamental plants of the local flora;

2. improvement of the territories of the central estates of all branches and
forestry - the creation of unified architectural ensembles with the use of green spaces,
small architectural forms;

3. equipping SNNP with modern communication facilities, computers, audio
and video equipment, and duplicating equipment.

It is also necessary to allocate funds for the purchase of machinery equipment
and equipment, fuel and lubricants of the company vehicles; purchase of prizes and
gifts for participants in environmental actions; purchase of stationery and other
necessary things for environmental education activities; publication of booklets and
other information materials [3]. Ecological holidays and actions, which are about
nature conservation, very effective methods of attracting people's attention to the
problems of nature protection. It is recommended to involve public organizations,
educational structures, authorities and local self-government, the media, potential
sponsors in the organization.

The efficiency of environmental education in the state national nature park will
increase many times, if it will be provided in close cooperation with educational
structures, primarily with the administration and teachers of local educational
institutions. We need seminars for schoolteachers, organizers of additional education,
round tables on topical issues of environmental education, development and
implementation of projects and events.

National park specialists carrying out such activities must have a high level of
qualifications. It is necessary to create separate structural units - departments of
recreation, tourism and environmental education. Such a department within the
directorate should consist of 10 people (head of the department, chief specialist-
manager for tourism, chief specialist manager for environmental education, head of
the museum, head of the visit center, laboratory assistant of the museum, laboratory
assistant of the visit center, 2 tour guides of the visit center). In addition, 5 seasonal
guides are required [4]. Each branch also needs a department of recreation, tourism
and environmental education. These departments should include tourism engineers,
heads of the visit center, tour guides at the visit centers, guides-caretakers of zoo
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corners, guides-dendrologists of the arboretum. It is also necessary to attract
temporary guides during the high season. Seasonal guides can be attracted by contract
from trained local residents, senior students of the relevant specialties in local
universities. To train freelance guides, the park needs to organize a special center or
use the services of several organizations that can give knowledge of tourism, which
wil not only introduce with the principles of conducting tourist and recreational
activities, but also develop special programs to serve visitors to a specific territory or
individual tourist routes.

Also, at each branch, it is recommended to have a staff engaged in current
repairs and landscaping. Part of this department staff may be involved in the work of
the national park for the season. To expand the range of activities for environmental
education, it is necessary to hold lectures and seminars for students on the protection
and restoration of the natural reserve fund, the study of the biodiversity of the region;
use the media for advertisement, publish a newspaper about the life of the park.

Information stands, notices and marking of tourist routes are another form of
publicizing the features of the natural park. A special role is played by environmental
education of the younger generation with the explaining to children that they must
love and respect nature, civic consciousness, improving their understanding of natural

science, gaining practical skills in work on afforestation, protection of flora and fauna

[5].
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«KOKIIETAY» MYTII OPMAH/IbI KAJIIBIHA KEJTIPY BOMBIHIIA
AKYPI'TBUIETIH IC-IHAPAJIAPABIH TUIMAIJIITTH TAJIAAY

KabaeBa M.Y.
A. MbIip3axMeToB aTtbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«QKOJIOTHsl, OMIP-TIPIIUIIK KAYINCI3/AIr )KoHEe KOpIlaFaH OpTaHbl KOPFay»
Kadeapackl, OMOIOTUS FHUIBIMIAPBIHBIH KaHIUJAThI
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Kadeapachl, )kapaTbUIbICTaHy FhUIBIMIAPBIHBIH MAaruCTPi

Kanbacosa I'.A.
A. MbIp3axMeToB aTtbiHAarbl Kekileray yHUBEpCUTETIHIH
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Annomauyusn’. bapnvix ocimMOik pecypcmapulHuly iuinoe OpManoap mabuamma HeaHe aoam
eMIipiHOe Manbi30bl 60bIn MadLLIAdLL. OpManOap MULIUOHOARAH OCIMOIKMED MeH HCAHYAPAAPObIH
mipwinik emy opmacel pemiHOe Kvlzmem —emeOdi JiCoHe  ocvlLiatwia dicep  Oeminoeci
OUoanyaHmypainikmi cakmayza viknau emeoi.

Opmandap 6Gipkamap Mmanwiz0vl madueu QYHKYusiaposbl OpbIHOAUObL: 01ap AYaAHbL
mazapmaosl, HCAHYaApAAPOLIH MIPWINIK emy OpPpMACbIH HCAcatiovl, MONbIPAKMbL 3PO3UAOAH
KOpeauobl, WOIHOLNepOi Kewlikmipedi (dcep ycmi a2vlHblH a3aumaovl), aybliuapyaubliblk
6ciMOiKmepi YWiH KOAQUIbl MUKPOKIUMAM JHcAcauiovbl, KYMObl Oeximin, cyobly J1aCMAHYbIH
60.1061pMatiobL.

bapnvig opmanoap 3ancelz kecyee, opman natoanianyowly Oeneineneen mapmibin Oy3yea
JHCIHe opMaHea backa 0a 3usHObl apekemmepae yuiblpatiovl. Opmanoapobl H#CIHOIKmMep MeH 3UAHOb
AypyIapMeH HCO XANbIK WUapy aulblLIbleblHA AmapIblkmail 3usiH Keamipeol.

Heczizei co30ep: pekpeayusi, YimmvlK NAapK, 9KOJLOSUAIbIK-A2APMYUILLILIK — Kbl3Men,
aymakmol abammanowipy, mabduammsel Kopeay.
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AHAJIN3 D®PEKTUBHOCTH NPOBOJIUMbBIX MEPOIIPUSTUIA
ITO JIECOBOCCTAHOBJIEHUIO I'HIIIT « KOKIIETAY»

KabGaeBa M.Y.
KaHauaaT OMoJornueckux Hayk Kadeapsl «IKomorus, 6€30macHOCTh
AKUZHEACATEILHOCTH U 3allIUTa OKPYKAIOIIEH Cpeabl»
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MbIp3axMeToBa

Kaxkynosa C.b.
MarucTp €CTeCTBEHHBIX HAYK, MpenoiaBaTesb Kadeapbl
«JKoJorusi, 0€30MaCHOCTb KU3HEAEATEILHOCTH U 3al[UTa OKPYKAIOLIEH CPEIbI»
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MpIp3axMeToBa

Ypazoaesa C.E.
MarucTp €CTECTBEHHbIX HAYK, MpenoaaBaTeb Kadeapbl
«IKonorusi, 6€30MaCHOCTb KU3HEACATEILHOCTH U 3a[UTa OKPYKAIOLIEH CPEIbI»
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MpIp3axMeToBa

Kanb6acosa I'.A.
MarucTp €CTeCTBEHHbIX HAYK, MpenoaaBaTesb Kadeapbl
«IKoorusi, 6€30MaCHOCTb KU3HEAEATEILHOCTH U 3al[UTa OKPYKAIOLIEH CPeIbI»
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MbIp3axMeToBa

Annomauyusn’ U3 6cex pacmumenbHblX pecypcos 3eMu Jleca A8I[I0mcs Hauboee 8adCHbIMU
8 npupode u dcusHu uenogexa. Jleca cayacam cpedoil obumanusi 0N MULIUOHO8 PACEHUL U
HCUBOMHBIX U MEM CAMbBIM COOCCMBYION COXPAHEHUI0 OUOpa3Ho00pasus Ha 3emie.

Jleca 6vlnonnaOm psao 8adNCHbLIX eCMECMEEHHbIX (YHKYULL: OHU OYUWAIOM 8030VX, CO30AI0M
cpedy odOumaHusi 01 HCUBOMHDBIX, 3AUUWAIOM NOYEY OM 3PO3UU, 3A0ePIHCUBAIONM OMIONCEHUs
(VMenbuaom  NOBEPXHOCMHbINL  CMOK),  c030aiom  ONA2ONPUAMHLIL — MUKPOKIUMAmM  OJis
CeNbCKOXO3AUCMBEHHBIX PACMEHUL, YUKCUPYIOM NECOK U NPeOOmMEpauarom 3apsi3HeHue 00bl.

Bce neca noosepiicenvl He3aKOHHbIM DPYOKAM, HAPYUWEHUAM YCMAHOBIEHHO20 NOPAOKA
JIeCONONIL308AHUSL U OpYeUM BPEOHbIM O/ Jecd OelucCmeUsM. YHUUmodj ceue 1eco8 HacekoOMbIMU U
8PEOHBbIMU DONEHAMU HAHOCAM CEePbe3HblU Yuepd HAPOOHOMY XO3AUCMEY. NOmepsi HblHeUHe20
npupoCcma OpesecuHvl, CyuKa u 0epadayusi OpedoCmoes, CHUNCEHUE UX IKOL02UYECKUX QYHKYUIL.
3awuma necos saensemcsa 00A3aMeENbHLIM IEMEHMOM OKPYHCaowel npupooHol cpeobl, Yeablo
KOMOpP020 ABNAeMCsi COXPAHEHUe U NOGbIUEHUE PeCyPCHO20 NOMEHYUdid u OuopazHooopasust
J1eco8, Komopbule npedCmagiaiom cooou He MoabKo HYmMpeHHee, HO U 2100a1bHoe 602amcmeo.

Knrwueevie cnosa: pexpeyus, HAYUOHATBHLIL — NAPK,  IKOIO20-NPOCECMUMENbHASL
0eamenbHOCMb, 01a20YCMPOUCME0 MEPPUMOPUL, OXPAHA NPUPOODL.
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UDC 556.5

PARTICULARLY DANGEROUS RIVERS OF SOUTH KAZAKHSTAN
(IN THE CASE OF ARYS RIVER)

Khamzina S.R.
PhD doctor, acting associate professor, senior lecturer at the department of ecology,
life and environmental protection
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Tolegenov I.M.
M.Sc, lecturer at the department of tourism, BMT, PES
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Annotation: In different regions of Kazakhstan, with the coming of spring water level grows
owing to heavy rainfalls, as well as melting of snow and glaciers, which lead to floods. Flood is a
sharp increase of water level in a short period of time due to heavy rains and rapid melting of snow
and glaciers. This article covers causes, effects and consequences of the Arys river flood [1].

This article examines the combination of the amount of damage and the preventive measures
researched by the author. Also, there are works for prevention of emergency situations shown in the
article.

During the research, logical and statistical data are used.

One of the largest rivers in South Kazakhstan is Arys. Its length reaches 368 km. The area of
water basin is 14900 km? Springhead: starting from Shakpak source, which is near the Aksu-
Zhabagly nature reserve, it flows into the Syrdariya river near Talapty district of Otrar region,
South Kazakhstan. Tributary: Aksu, Badam, Kabilsay, Zhabagaly, Boraldai.

Keywords: mudflow, flood, annual precipitation, dam, reservoir.

Hydrology: The higher flow goes through the valleys, and middle and lower
flows through plains. The floodplain in the downstream is 1,5-2,0 km; the riverbed is
about 40-50 m. There are 11 water storages and 3 hydroelectric power stations. It's
mostly filled with springtime melted snow and rain water. The annual rainflow of
water runs up to 40,2 m?s. The river water is fresh, with a mineralization up to 200-
400 mg/I (in upstream).

The river has not undergone serious changes for the last 10 years. The result of

this is shown in the following table.
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Picture 1. The highest water level indicators of the Arys river for 2008-2017 [3]

The water level of the river is calculated due to the amount of water per year
and the average depth of water. The length of the river - 368; width - 45, water basin
area is 14900.

It is done with the help of the following equation - 368 x 45 : 14900 = 1,11.

We can see a sharp water level increase in the Arys river in 2017. The reason
for this is not only the higher level of snowfall rather than in previous years, but the
impact of the overwhelming spring rainfall. Consequently, preventive measures were
taken in the first days of April. A temporary dam was built near the Arys River in
Otrar region. 60 people and 4 units of machinery were involved in the work. During 5
hours of work, 3000 bags were used. The length of the dam was more than 150
meters [4].

However, these measures were not able to prevent the increasing of water
level.

In Zhambyl region, due to glacier melting in the mountains and heavy rains,
emergency warning has been declared. It took place in Boraldai river and increased
its water level, so it rushed up to 375 million cubic meters. As a result, the Arys River
overflew, flood waters swept several parts of the road, and damaged the concrete

bridge on «West China-West Europe» highway. Overflow of the Arys River has also
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led to washing away of roadside cars. Also, a flood of 15-20 cm over the Shauildir-
Koksaray highway occurred in the Otyrar district, but it did not cause any obstacles to
traffic. On the other hand, the bridge leading from Shamshi Kaldayakov village to
Akhtam was flooded and the traffic was interrupted. As a result, about 15 homes
were flooded and homeowners had to spend the night in schools and kindergartens
[5].

This situation was commented by Batyrgali Sopbekov, Senior Deputy Head of
Committee of Emergency Situations: «There is no danger to the neighboring
settlements; the water level has decreased by 30 cm, in 1-2 days the water level will
drop and the risk of flooding will dissipate».

Emergency situations that took place alongside the Arys river.

Relying on the data of monitoring of emergency situations in 2017, bathing
season in the Arys river includes the period from April to September.

According to emergency data, in 2017 due to the dangerous situation caused by
water 4 messages were received. The number of deaths from flood is four, and the
previous year the mortality rate was 3 people. In general, it is a 33,3% increase over
the previous year.

Instances of deaths caused by drowning occurred in uncontrolled areas.

Over the recent years, human deaths have not been registered in controlled
(with special equipment) areas that are operated by the rescuers. The circumstances
causing flooding are as follows:

1. Inattention on the coast - 2.

2. During fishing - 1.

3. A car accident, the driver was unable to get control over the situation while
driving and drowned - 1.

Last year:

4. Carelessness on the ice surface - 1.

5. To leave children unattended, as a result of leaving the children without
parental supervision - 2.

In South Kazakhstan 16 water storages were built in order to prevent floods.
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16 new water storages will be constructed in South Kazakhstan. Also, flood
prevention engineering works are implemented on 70 objects.

After the implementation of the project it will be able to get 320 million cubic
meter of floodwater and irrigate 17 thousand hectares of land. It was announced by
the Head of South Kazakhstan region Zhanseit Tuimebayev during the conference
call of the Government. «Due to the high level of preparation this year, the region has
not suffered from the flood. However, when after examining the issue, we found out
that about 2 billion cubic meters of water flows away annually. The most important
Issue is effective use of flood water in the regions, adapted to agriculture and having
a shortage of water in summer» said Zhanseit Kanseitovich.

That’s why the Head of the region said about his plans to build 16 water
storages and increase irrigated area in the region. «These measures will protect the
region from floodwater and will contribute to the development of agriculture. Now
we are going to invest 250 million tenge taken from the budget, and will carry out the
issue of building additional water storages» he said.

There are 43 water basins in the region. 20 of them are republican, 13 -
regional and 4 - communal ownership. Six of them were privately owned. For the
moment 984,9 million tenge of the republican budget are spent for the repair works of
Togyz, Sasykbulak, Akylbeksai water storages. In 2017-2019, overhaul works were
held in 4 water storages (Shardar, Taushaga, Dosan-Karabas, Bogen) for the total cost
of 11,1 billion tenge.

For the current year, the regional agricultural management held repair works in
4 water storages that are in communal ownership (Aksumbe, Bakyrli, Ashi, Tekesu)
for the sum of 384,1 million tenge at expense of regional budget. Furthermore, in
Turkestan it is planned to complete the construction of Karashik water storage with
total capacity of 1,7 cubic meters by the end of the year.

In that way, besides building water storages, with the help of such measures as
installing filters and settling constructions, which allow to clean the river bottom, it is

possible to solve the issue of floods at all.
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OHTYCTIK KABAKCTAHHBIH ACA KAYITITI O3EH/IEPI
(APBIC O3EHTHIH MBICAJIBIHIA)

Xamsuna C.P.
A. Mpip3axmeroB aT. Kekiieray yHuBepcuTeT1
PhD nokrtopsi, kadenpa qOIEHTIHIH M.a., SKOJIOTHS, TIPIIUTK KayInCi3air KoHe
KOpIIaraH OpTaHbl Kopray KadeapachlHbIH OKbITYIIIBICHI

TeJsierenos .M.
A. Meip3axmeroB at. Kekiieray yHUBepCUTETI
K.F.M., Typusm, b /I, I1xC kadeapacbiHbIH OKBITYIIBICHI

Anoamna: Kanner Kasaxcman owipnepinde kexkmem Mme32ini Kelie MONACCHI3 HCAYbIH
acepineH, COHOAU-aK Kap MeH MY30bIKmapovly KAPKbIHObL epyiHiy CcanldapblHan cy OeHeelll
CARANAPLIHAH ACLIN, CY MACKbIHbL OpbIH aAnbin dHcamaobl. Cy macKwiibl - Kap MeH MY30bIKMblH me3
epyiHeH JHCoHe MO Hoecep HcaHObIpOaH 63eH OeHeeliHiH KblicKa mep3imoe Kypm kemepinyi. bByn
maxanaoa Apvic e3eHiniy macy cebenmepi, candapbl, 3apoanmapvl MAlbIKbLIAHAMBIH O0AAObL.

Aemopoviy dHcan-dcaKmol 3epmmeyi apKblibl AHIKMANRAH 3aPOan Meauepi MeH aloblH aly
wapanapeinely OIpKenKi cuviHmulkmapsl Kapanaowl. ConviMen Kamap anammoelk Hcaeo0auobl
0010bIPMAY MAKCAMBIHOARbL HCYMBIC MYPIlepi Kepcemineoi.

3epmmey orcymvicmapuli  ocypeisy  0apulcblHOA, JI02UKATLIK  JHCOHE  CIMAMUCTMUKATIbIK
Manimemmep Konoanwinovl. Oymycmix Kaszaxcman obavicvinoazel ipi e3en cynapvinvly 6ipi - Apwic
o3eni. ¥3viHOvizbl - 368 xkm. Cy anabwinviy ayoausvt - 14900 K bacmaywi: Axcy-Kabaswinol
Kopuwievina scaxvin [llaknax 6ynasvinan 6acmay anvin, Oymycmix Kazaxcman obavicel, Omuipap
ayoanvinvly Tananmol ayoanvinbiy maybinoa Ceipoapus ezenine kysaovl. Cananapwi: Axcy, baoam,
Kabvincaii, Kabazvinwi, Bopanoail.

Kinmmi ce30ep: cen, cy mackbiibl, HCbIIOIK HCAYbIH WAULLIH MOTIULEDI, DO2eH, C)Y KOUMACHL.
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HAMBOJIEE OITACHBIE PEKH IOKHOI'O KA3AXCTAHA
(HA ITIPUMEPE PEKMU APBIC)

Xam3una C.P.
Kokmierayckuii yauepcuteT uMm. A. MbIp3axmeToBa
JHoxTop PhD, u.o. norenra kadeapsl, npenoaaBarenb Kaheapsl
HKOJIOTHH, 0€30MAaCTHOCTH KU3HEAEATEIHHOCTH U 3aIIUTHI OKPYXKAIOIIEH Cpeibl

Touerenos .M.
Kokmerayckuii yausepcutetr um. A. MbIp3axmeToBa
M.€.H., mpenojasarens kapeaps! Typusma, HBII, ®KuC

Annomayusn: B yerom 6 pecuonax Kaszaxcmana ¢ Hacmynjienuem 8eceHne20 nepuooda noo
go30elicmeuem 0caodkos, d MAaKx#ce UHMEHCUBHO2O MAAHUSL CHe2a U JIeOHUKO8 YPOBEeHb 600bl
npesviuiaem yCmosi, npoucxoosm nagooku. I1aeoook - Kpamko8pemMeHHbll pe3Kuti N0O0beM YPOBHsL
peKu uz-3a 0bicmpo20 MAasHUs cHe2a U JeOHUKA U OOUTbHBIX HPOIUBHBIX 00xcOel. B oannotl
cmambve Oy0ym paccmompervl NPUHUHbL, NOCIe0CMEUs], NOCICOCMBUSL NOOMONIEHUsL peKu Apbico.

Ilpu 6cecmoponnem ucciedos8anuy asmopa paccMampuearomcs GulsGleHHble pa3mepbl
yuepba u eounoobpasuviii Habop npogurakmuyeckux mep. Taxoice ykazvligaromes 6udvl pabom no
npeodomepaujeHuio asaputiHblX CUmyayuil.

Ipu nposedenuu ucciedo8anuil UCROIL30BANUCD IOUYECKUEe U CIAMUCTIUYECKUEe OAHHbLE.

Ooua u3 kpynuetimux peunsvix 600 IOxcno-Kazaxcmanckou oonracmu - pexa Apvicy. [Jnuna-
368 km. Mnowadw 6acceiina-14900 km?. Hemoxu: Axcy-Kabaznunckuil 3anosedHux bepem Hauaio
6 poonuke Lllaxnak u énaoaem 6 pexy Cvipoapbws 6 patione Taranmunckozo pationa Omulpapckoeo
pationa FOocno-Kazaxcmanckou obnacmu. Obnacmu: Axcy, Baoam, Kabwincau, Kabazewinoi,
bopanoaii.

Knwoueevie cnosa: cenv, HasoOHeHUe, 200060e KOAUHECMBO OCAOKOS, NIOMUHA,
8000XpanuIuuje.
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Annotation: The activities of human society are inconceivable without water. The problem
of water resources, their reduction and pollution is one of the main issues in the life of a modern
person. Water is an essential resource for many industries and is the source of life for all living
things. Therefore, a thorough wastewater treatment is so necessary. Depending on the qualitative
characteristics of contaminants and the sphere of the formation, there are various methods for their
treatment. This article presents one of the types of wastewater treatment, bioponds with artificial
aeration. Among the natural factors, one can single out the formation of suspended particles,
especially in the rivers of mountainous regions, after heavy rains, and water salinity, depending on
the type of soil rocks of the river bed. Anthropogenic factors of influence include periodic
discharges of waste water, storm runoff, pollution of the water protection zone and the channel with
household waste, organic substances, and oil products. The greatest damage to the environment,
and primarily to water intakes, is caused by contaminated wastewater discharged without any
purification. This article presents on of the types of wastewater treatment, biopond with artifacal
aeration.

Key words: biopond, waste water, Miscanthus, plants, biological treatment, oxygen,
treatment plant.

Nowadays the matter of liquor problems is hard for our community, the waste
treatment plant have got out of date. Prevalent situation claims solution from us. We
should to start with purification methods which does not depend on great deal of
money and which supply good defouling. The choice of chemicals is not make

difficulties of the parameters of cleaning, on the other hand the problem with
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biological indications is sophisticated [1].

BOR is the biological oxygen requirements. This term diagnosticate by
calculation, performs the good deal of oxygen required to calcinate organic issue
present in liquor.

For this, aeration tanks, in which wastewater flows at a low speed, have proven
themselves excellently. At the same time, oxygen and activated sludge are constantly
supplied. Other is intensively take part in the processes, speeding up the purification.
Current project is not cheap and heavy. It is often almost impossible to place an
aeration tank at the treatment plant. Practice shows that air filters cannot cope with
modern wastewater of the present century. Some cleaning plants working now is
unusable because they do not manage with the case, or they cost not cheap and need
common services [2].

The basic instrument for cleaning is a biopond. It is cement container which
include of cameras. The biological reservoir gives superior self-purification rather
than synthetic devices. So, the value of colon bacillus declines. The quantity of
helminthes in the water is low. The most deep of the reservoir with organic
ventilation must not surpass 1 meter. In winter time when becomes very cold the
biopond freeze over, the biopond freezes, which stops the cleaning process.
Therefore, we need a design that will provide year-round and trouble-free operation
with a high cleaning speed.

To solve these problems, a biopond with artificial aeration was designed. The
structure is a reservoir of three sections, each of which is placed at a slope of 0,005,
so that the waste water is delivered by gravity to the next one. At the bottom of the
biopond there is a pipeline with a slot for oxygen supply. Slotted pipes are more
practical because longitudinal holes are less phone to overgrowth than round holes.
Oxygen is supplied from turbochargers. Is this configuration, it is possible to arrange
a biopond up to three meters deep, and the oxygen supply will allow the structures to
be used at negative temperatures. This unit is perfect for posttreatment of wastewater
after they have passed the main stages of chemical and physical treatment at

treatment facilities [3].
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Figure. 1 - sewage treatment plant, 2 - oxygen hole, 3 - biopond reseiving chamber,

4 - slotted pipeline network, 5 - biopond, 6 - biopond

Since the wastewater is pretreated and contains only biological contaminants,
we will consider using different plants to improve the quality of treatment. Using of
plants for cleaning water and land is founded on organic capability to soak useful
substances in the growth process. Besides, a lot of microorganisms are shaped in the
root of plants, that promote vigorous oxidizing of organic materials, thus creation
them free to seedling. The reed which named Miscanthus is prospective in
reclamation and development boundary frontier lands near pond. Miscanthus grow on
arid, damp, extremely mineralized and in polluted soil with large number of nature
substance. The cane is promoted by rootstocks. The plant tolerates winter well and in
the middle of spring gives fast undergrowth which increasing very well. The cane is
not spread via the grain, it means that you can hold their growth in hand [4].

Consider a biopond with artificial aeration in a dug sand pit in the Almaty
region. After the extraction of sand, a pit remained near the treatment plant, in which
a biopond can be organized. As a result, the costs of the foundation pit are reduced. In
the geological section in this area, there is a clay aquiclude, which prevents
wastewater from seeping into the aquifer. This is another positive point in minimizing
costs. The geodetic mark of the quarry is below the level of the treatment plant, this
will allow the treated wastewater to be fed by gravity. After cleaning in a biopond,
the BOD decreases [5].
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In the end we get hydraulic pattern with a high purification rate and quality
level. From the liquor was pre-processed up being unloaded in the bioponds and no
chemicals besides oxygen are introduced to the further treatments. It is probable to

cultivate birds and fish on the area.
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Asarxan MLA.
A. Meip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
AKOJIOTHS], ©MIp TIPIIUIITT KAYIICI3/AIr )KoHE KOpIlaraH OpTaHbl KOpray
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Kaauesa I'.K.
AoGaii Mbip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«DKOJIOTHS» MaMaHIBIFBIHBIH 2 KypC MaruCTPaHThI

Ilajiimepaenosa 3.M.
A. MebIp3axMeToB aTtbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
AKOJIOTHSI, OMIp TIPHILIITT KayICi3iri »koHe KOpIllaraH OpTaHbl KOPFay
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MaxmyToBa A./L
A. Meip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
9KOJIOTHSI, OMIP TIPHILIIT KayIICi3/Iiri )KoHe KopIllaraH OpTaHbl KOpray
Kadeapacsl, )KapaTbUIBICTAHy FBUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi

AHnoamna:. Aoamzam Ko2amblHblY 2peKemiH cycvi3 enecmemy mymxin emec. Cy
PecypcmapulHuly  NpobiemMacyl, O0aapobly d3alobl JHCoHe JIACMAHYbl  KaA3ipeli 3aMaHebl  adam
emipinoezi b6acmuvl macenenepoiy Oipi 6onvin madwviniadsl. Cy Kenmeeen caniaiap yuiin Mayvl30bl
pecypc dHcane bapavlk MipwiniK ueiepiniy mipwinix kesi 6oavin maowiiadvl. CoHObIKMAH A2bIHObL
cynapovl MyKusm maszapmy xasxcem. Jlacmayuibl 3ammapobiy Canaivlk CUNAmmamaniapblia HeaHe
onapoviy nauoa 6ony cghepacvina O6AUIAHBLICMBL 01APObL MA3ANAYObIY 2P MYpAi a0icmepi o6ap.
Cyowiy canacvina Oipkamap mabueu dcone aHmMpono2eHOik ¢axmopnap acep emedi. Tabusu
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Gaxmopnapovly iwineH 63eH JHCaHObIPbIHbIY MONLIPAK, HCLIHLICMAPLIHLIY MYpiHe OalllaHblcmbl,
acipece maynvl auMaKkmapovly 63eHoepinde, Kammuol JHCAHObIPOAH KeliH JiCaHe CYObll MY30aHEaH
bonicinde moxkmamvligan OoiueKkmepoiy natoa 6o1yvin 6onin kepcemyee 601a0bi. AHmMpono2eHIix
acep emywi hakmopaapaa a2vlHObl CYAApObIlY Mep3iMOi mo2inyi, 0aybLiobl AebIHOAPbL, CV KOPEay
aiMazel MeH apHAHLIY MYPMbICILIK KATObIKMAPLIMEH, OP2AHUKANLIK 3amMmMAapmeH, MYHAl
oHIiMOepimen nacmanysl dcamaovl. Kopwazan opmaza dicane ey anobiMen Cy any2d YaKeH 3aadl
A2bIHObL CYAAPObIY eWKAHOAU Ma3apmycel3 devl3yblHaH 00aadvl. byn maxanada asvinowl cynapovl
masapmy mypiepiniy 0ipi, Hcacanovl adpayusimMeH JCypemin OUONOHO KelmipineeH.

Tyuiinoi cosdep: 6uonono, azvinowl cy, Muckanmyc, oecimoikmep, OUOIO2UANLIK mazapmy,
ommezi, mazapmy KYpolibllapbl.

MHNPOT'PECCUBHBIE METO/IbIl OYUCTKHN CTOYHBIX BO/{

Asitxan MLA.
JIOKTOp OMOJIOTMUECKUX HayK, podeccop Kadeapbl IKOI0rus, 6€30macHOCThb
YKU3HENIEATEITLHOCTH | 3aIUTa OKPYKAIOIIEH CpeIbl
Kokmmerayckoro yHuBepcutera uMeHu Abast Mbip3axMeToBa

Kaumesa I'.K.
MarucTpaHT 2-To Kypca 00pa3oBaTelbHON MPOrpaMMbl « IKOJIOTHS
Koxkmierayckoro yauBepcurera nmeHn Adast Mpip3axmeToBa

laiimepaenosa 3. M.
MarucTp €CTECTBEHHBIX HayK, MPeno/iaBaTeib Kageapbl IKOJIOT s, 0€30MacHOCTh
JKA3HENICSITETbHOCTH U 3al[UTa OKPYKAIOIIEH CPEAbI
Kokmrerayckoro yauBepcurera umeHun Abast Mpip3axmeToBa

MaxmyToBa A. L.
MarucTp €CTECTBEHHBIX HayK, CTApIIH MpenoaaBaTelb Kadeapbl SKOIOTus,
0€30MacCHOCTb KU3HENEATEIbHOCTH U 3aluTa OKpyxatouiei cpenbl Kokierayckoro
yHUBepcuTeTa nMeHn Abas Mbip3axMeToBa

Annomauus: JlesmenvHocms yenogeuecko2o obujecmsa Hemvlcauma oe3 8oovl. [lpobrema
B00HBIX pecypcos, Ux COKpaujenue u 3acpssHeHue - OOHA U3 2NAGHbIX 8 HCUSHU COBPEMEHHO20
yenoseka. Booa sensemcs eadxcueuwum pecypcom Oiisi MHOSUX OmMpaciell NPoMbIUIEHHOCIU U
CYIHCUM  UCMOYHUKOM JHCUZHU OJIsL 6cex dcusvlx cywecms. lloomomy muamenvHas ouucmia
CMOYHBIX 600 mae HeobXoOuma. B 3asucumocmu om KauecmeeHHOU Xapakmepucmuxu
3aepasHenutl, u cghepvl ux o6pA306aAHU CYUeCm8yom pasiuyHvle Memoovl 0 ux oopabomku. Ha
Kauyecmeo 800bl 02POMHOE GlUAHUE OKA3bl8aem ps0 eCMeCmEeHHbIX U AHMPONO2eHHbIX (haKmopoa.
Cpeou ecmecmeeHHbIX (PaAKMOPO8 MOHCHO 8blOeNUMb 0OPA306AHUE B36CUUEHHBIX YACTUY, 0OCOOEHHO
8 PEeKax OPHBIX PAUOHO8 NOC/Ie CUTbHBIX 00JICOell, U MUHEPATUZAYUU B00bL 8 3ABUCUMOCTIU OM 8UOA
NOYBeHHbIX NOpo0 Jjoxca pek. K awmponocennvim ¢hakmopam 6030elicmseus OmMHOCAMCA
nepuoouyeckue copocvl CMO4YHbIX 800, TUBHEBblE CMOKU, 3a2pA3HeHUe 60000XPAHHOU 30HbL U PYCId
ObLIMOBLIM MYCOPOM, Op2AHUHECKUMU Bewecmeamu, Hedpmenpooykmamu. Hauborvwuii ywepo
oKpydrcaroujeli cpede U 8 nepeyio ouepedb 800ONPUEMHUKAM, HAHOCAM 3A2pA3HEHHble CMOYHble
600bl, 0MBOOUMble Oe3 Kakou-1ubo oyucmku. B oannot cmamve npedcmasien 00UH U3 U008
OYUCIKU CIOYHBIX 800, OUONPYO C UCKYCCMBEHHOU adpayuel.

Knrouesvie cnoea: 6Ouonpyo, cmounvie 600w, Muckanmyc, pacmenus, OUOIO2UYECKAS
OYUCKA, KUCTIOPOO, OYUCTNHbIE COOPYIHCEHUSL.
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Annotation: The article considers the characteristics of anglicisms functioning in the
modern Russian language, with an emphasis on their word-formation features. The aim of this
study is to analyze the ways of adaptation of English borrowings in the Russian language and the
identification of the degree of influence English language on Russian language. The focus of the
study is paid to the origin of certain phrases, of which formed modern English words. The collected
material from Internet resources and literature sources gives an extensive picture of the concept of
«anglicismsy». Anglicism is a word or construction borrowed from English into another language.
With the growth of English-language media and the global spread of British and American cultures
in the 20-th and 21st centuries, many English terms came into popular use in other languages.
Based on the collected material from Internet sources, a Glossary of foreign words in various fields
that are currently widely used in the Russian language, and factors affecting their development and
completion was compiled. These factors include the development of computer technology and social
networks, the influence of the media and television, American and English youth.

Keywords: language adaptation, anglicism, direct borrowing, tracing paper, hybrids,
exoticism, semi-calque, composites, professionalism.

Over the past 20-30 years, Anglicisms have penetrated the Russian language so
quickly and in such large quantities that linguists talk about the phenomenon of
Anglo-Russian bilingualism [1].

Borrowing foreign words is one of the ways in which a modern language
exists. The main reason for borrowing foreign vocabulary is the lack of synonyms in
Russian. The types of borrowings depend on the language, but in our work we
consider the problem of English borrowings. Emphasizing the importance of the
English language in the life of the Russian-speaking society, it should be noted that
the English language has acquired the status of the language of international
communication. The popularity of the English language is associated with: the

expansion of trade and economy; US dominance in world politics; development of
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international tourism; computer technology; and the emergence of the global Internet
system [2].

The following methods of borrowing can be distinguished:

Direct borrowing. The word occurs in the Russian language in approximately
the same form and in the same meaning as in the original language. These are such
words as barter - exchange, shop - shop, weekend - weekend, money - money, image
- image.

Hybrids. Words are formed by adding a Russian suffix, prefix or ending to a
foreign root. Examples of such words are quite common, for example: tospeak
(tospeak), buzz (busy - lively, noisy, etc.).

Tracing paper. Words of a foreign language origin, used while preserving their
phonetic and graphic appearance.

Half-calf. Foreign words that obey the Russian grammar by adding a Russian
suffix. For example: shop «Let's go shopping» - meaning «to shop».

Exoticisms. Foreign language words that fully reflect the culture of other
peoples. Such words do not have Russian synonyms, for example: chips,
cheeseburger, sir, mister, lord, lunch.

Composites. Such words consist of several foreign words, for example: second-
hand - a store that sells used clothing; video salon - a room for watching films;
business woman - business woman, real-time reality show, etc.

Professionalism. In another way, professionalism can be called computer slang.
Total computerization has led to the fact that in the Russian language, along with the
words of professionalism, there is a kind of computer slang. In any computer science
textbook, you can find the words: interface, chip, driver, animation, virtual, printer.
The Russian version of the computer language was created on the basis of English.
[3].

In the course of studying Internet resources, a glossary of the most frequently

used foreign words in Russian was formed [4].
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Table 1. Ways of adaptation of Anglicisms in Russian

Ne Borrowed Russian translation | Meaning in modern Russian Way of
words adaptation
1. | Cxanbnuur - O6HaxxeHHe The concept of «scalping» was | Calque
Scalping nouBkl, cpeska aépua | formed from the English word
- (0) «scalping» and means the
CKaJIBITUPOBAHKE technique of removing the
«scalp» from the financial
market in the form of a small
profit. It is a type of trading in
the financial market in which a
position is closed by a trader
with a small profit or loss.
2. | Ixorrep Jog - 6erats Tpycuoii | Trousers of a straight cut and | Exoticism
Jogger Jogger - 6eryn semi-loose fitting, the legs of
which end with an elastic band.
3. | dpom Bpocath Weapons bought by another Professionalism
Drop player and thrown to you.
4. | JIykOyk Look - B3rmsim, Bun | Synthesis of a catalog Composite
Lookbook Book - kuura (photographs with a product
«face-to-face» to demonstrate
to the client the shape, texture,
cut, size, etc.) and campaign
(plot advertising of a product
with active decorations, light
and its own aesthetic).
5. | Haynumdtunr | Down - Bau3, Switching the car to a lower Composite
Downshifting CHIDKEHHE, ormyckath | gear, as well as slowing down
Shifting - or weakening any process) is a
HepeMeIICHUE term denoting the human
philosophy of «living for
oneself», «abandoning other
people's goalsy.
6. | Ayrpur Out - caapyxwu, BHe | The general name of an outfit, | Exoticism
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Outfit

Fit - monxonute

toilet, ensemble of clothing,
including shoes and other

accessories.

Xaitnanrep

Highlighter

High - BeicOkuit

Lighter - 3axxuranka

A kind of decorative cosmetics
designed to correct certain
areas of the face by darkening

or lightening them.

Exoticism

[Tepdomenc

Performance

[IpencraBnenue

A form of contemporary art in
which works represent the
actions of an artist or a group
at a specific place and time.

Direct

borrowing

Oprouep

Future

bynymmit

Derivative financial instrument
(contract) on the exchange for
the purchase and sale of the
underlying asset (commodity,
security, etc.), at the
conclusion of which the parties
(the seller and the buyer) agree
only on the price level and

delivery time.

Direct

borrowing

10.

YeHHeauar

Channel

Hanpasnsate

A way of communicating with
any kind of consciousness that

is not in human form.

Direct

borrowing

11.

Tpelaunar

Trade

Toprosist

Exchange of some values for
others is the execution of
transactions for the purchase
and sale of assets in financial
markets (in other words, this is
trade).

Direct

borrowing

12.

Baitn

Vine

Jlo3a (Bbro1LICECH

pacTeHue)

Genre of videos, the main
feature of which is a short
duration. Their duration is
from 2 to 22 seconds (most
often - 6 seconds). Vines
portray a small scene from

everyday life, presenting it in a

Exoticism
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humorous manner.

13. | Pydep Kpbima A modern urban subculture Direct
Roof whose adherents visit the roofs | borrowing
of various buildings and
structures.
14. | ®mucunr O0aupatpb A procedure that is somewhat | Exoticism
Fleece reminiscent of the popular
boost-up, buffant. This is
giving the hair volume at the
roots without the use of curlers,
tongs and other aids.
15. | Bydpdant [TpIHbIi This is a way to add root Exoticism
Bouffant volume to hair by permanently
curling the hair at the very
root.
16. | Cropuremnunr | Story - ucropus Is the ability to tell stories. Composite
Storytelling Telling - pacckas
17. | Creiikxonaep Stake - mosst Stakeholder, involved party, Composite
Stakeholder Holder - Bmagemnerr participant in the work, role in
the project - a person or
organization that has rights,
share, requirements or interests
regarding the system or its
properties.
18. | Cnoiinep [Moptuth A device in a car that turns a Direct
Spoil turbulent air flow into a borrowing
laminar one and reduces air
resistance.
19. | Baiikep MOTOLHUKIHCT Subculture of lovers and fans | Direct
Biker of motorcycles. borrowing
20. | dakTuekep Fact - pakr Verification of the accuracy of | Composite
Fact-checking Check - mposepste | the information described in
the texts of popular science and
journalistic style.
21. | Xoym-ckyaunar | Home - nom A form of education in which a | Composite

87




Homeschooling | Schooling - general education program is
o0ydeHue mastered without attending a
traditional school.
22. | Auckneitmep OroBopka Written disclaimer of liability | Direct
Disclaimer for possible tort consequences | borrowing
of an act as a result of the
actions of the person who
declared this refusal or third
parties.
23. | JJoykocTtep Low - Hu3KHi Low cost. Composite
Low-cost Cost - crouMocTb
24. | XoymiueHn Home - nom Generations connected by a Composite
Homeland Land - 3emiis certain time period.
25. | Xennaitaep Head - rososa The most attention-grabbing Composite
Headliner Line - nanipasiienue, | participant in a performance,
COOTBETCTBOBATH concert, festival, whose name
is in the title of the poster,
performing.
26. | Baiiep IMokymnaTh An expert who is guided by Direct
Buy novelties and trends of modern | borrowing
fashion, knows how to select
things that will be in demand
among customers, forms
fashion collections for stores
and calculates their payback.
27. | dacunuraTop [Mocpennuk This is the person who ensures | Direct
Facilitator successful group borrowing
communication.
28. | [paiimepus Ipensaputensunii | A type of voting in which a Direct
Primary single candidate from a borrowing
political party is selected.
29. | Ctputpeticuar | Street - ynuna Street racers, for whom the Composite
Streetracing Racing - ronka love of speed is the most
important thing in life.
30. | Xuncrep I[Mpesuparomuit Formed from the slang «to be | Exoticism
Hipster ycioBHOCTH, XurcTep | hip», which roughly translates
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as «to be fashionable» (hence

the «hippie»).
32. | Crennman Stand - crosTh Comedic art in which a Composite
Standup Up - BBepx comedian performs before a

live audience, usually speaking

directly to the audience.

33. | AytuHr Brixon Publicizing, publicly disclosing | Direct
Out information about a person's borrowing
sexual orientation or gender

identity without their consent.

The diagram below demonstrates English loanwords in modern Russian by the
way they are adapted. It was found that most of the words are direct borrowings and
composites - 44%, in second place are professionalisms, and least of all words

belonging to the category are calque.

1 professionalism
calque 4 >
59 7%
composites
A4%
direct
borrowings
44%

Chart 1. Classification of Anglicisms by the method of borrowing

Some words have been classified according to their structure. In the Russian
language there are compound words that have two or more roots. The same structural
formation of the word exists in the English language. Such a structural formation of
words allows you to better learn the lexical meaning, as well as the scope of use. This

classification is shown in the table below.
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The cultural areas affected in previous decades are also enriched, in particular
through the intensive borrowing of youth slang related to the names of clothing,
money, drinks, music, drugs and food, parts of the human body and even social
groups. It is noteworthy that many modern words are strictly based on colloquial
forms. Thanks to the mass media, colloquial words have become available for the
linguistic community and dissemination in youth speech and in newspaper and
magazine: cover, flairing, slider, gold digger, headliner, art house, mainstream, etc.
Constant use of the last borrowed words are motivated by the prestige of these words.
Young people use them to highlight their role as members of an educated elite [5].

To demonstrate this, we will illustrate each thematic group with several
examples of English source words from which «anglicisms» have been developed
and adapted in individual languages according to the language system of each
receiving language.

Thus, we can conclude that the issue under consideration is an urgent problem
with a true perspective. Thanks to our analysis, we can assume that English has
become the most generous donor of words for the Russian language. We have
compiled a glossary of English words, given classifications according to their lexical
meaning, area of use, structure of education. Thus, we can conclude that foreign
language borrowings are rapidly penetrating the Russian-language vocabulary. If you
carefully consider the collected glossary, you can understand that Anglicisms are
widespread in the field of fashion, scientific, technical and economic activities, art,
music, etc.

Today, Russian-speaking speakers do not even think about the origin of the
word, they use it in their vocabulary.

Thus, in the wake of English borrowings, Western culture also comes. The
conclusion is that not only the language is clogged, but also the culture of the native
language. This would not be so noticeable if today the Russian-speaking population,
in particular young people, would not use a foreign-language vocabulary
unnecessarily when you can use the Russian word [6].

On the one hand, the numerous Anglicisms that penetrate the Russian language
are a natural phenomenon, reflecting the economic, political, cultural, social ties and
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relations between Russia and other countries that have intensified in the last decade.
On the other hand, we have to admit with sadness that in pursuit of everything
foreign, in an effort to copy Western models, we are increasingly losing our
originality, including in language, because language reflects a way of life and a way
of thinking. As a consequence, there is a loss of interest in the native (Russian)
language, Russian literature and culture, inarticulateness, a decline in literacy and

linguistic and general culture.
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KA3IPT'T 3AMAHJIATBI OPBIC TUITHJE AFBUIIIBIH KAPBI3IBIK
KAPBI3JIAP/IbI KABBLIJIAY TOCLIJIEPI TYPAJIBI CYPAKKA

Kymaryaosa H.C.
A. Mebip3axmeros ar. KY
neJaroruka FeUIbIMAAPbIHBIH KaHAUAAThI, TOIEHT

Yyoaposa B.B.
A. MsIp3axmeros ar. KY
HIeTeIN TUIZEP] XKoHe ayaapma icl kadeapachbIHbIH MaruCTPaHThI

Anoamna:. Maxkanaoa xasipei opvlic MminiHOe HCYMbIC ICMEUMIH ARbLIUBIHUBMOEPOIH
CUNAmMmamanapvl Kapacmulpulivli, 01apoblly MyblHObl epeKulenikmepine Hazap ayoapwiizan. byn
3epmmeyO0iH MaKcamvl - OPblC MINIHOe2l AbLIUbIH CO30ePIHIH bellimoeny JHcol0apbih MAloa)y HCoHe
opbic miniHe azbliwblH MINIHIK acep emy 0apediceciH anvlkmay. 3epmmey OapvicbliHOa Oacmbl
Hazap oceke mipkecmepoiy wibldy meziHe ayoapuliaobl, O0aapOaH Kazipel ameiuyuzmoep
Kanvinmacaovl. Mnmepuem-pecypcmapoan sicane a0ebuem Ko30epineH HCUHAKMANRAH MAamepuan
CaH2IUYUBIMOED» YEbIMbIHbIY KeH KOPIHICIH Oepedi. Aneruuyusm - OY1 AeblIWbIH MIiliHeH 0acKa
minee emeen co3 Hemece Kypwlavic. 20-uibl dcone 21-wi eacviprapoa azeliuiblh mindi 6YKapaiviy
aknapam Kypanoapulibly OCYVIMEH JHCoHe OpPUMAHObIK JHCIHEe AMEePUKAHObIK MaOeHuemmepoiy
ocahanovlk mapanyviMern KonmezeH agvliubli mepmunoepi backa minoepoe KeH KOJNOAHbICKA ue
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001061. UumepHem Ko30epiHel JCUHAKMAIEAH Mamepuai He2i3inoe Ka3ipel Kezoe opblc miliHoe KeH
KOJLOQHBLIBIN JHCYP2eH ap MYPJi canadagvl uiemendik co30epOiy JicoHe 01apobly OAMYbIHA JHCIHE
MONBIKMBIPLLIYbIHA dCEP ememin 210ccapuil Kypacmuipsvliovl. Byn gaxkmoprapea komnvromepuix
MEXHONO2UANAD MeH dNeyMemmiK dHceninepoiy 0amyvl, OYKaApalvlK aKnapam Kypaioapvl MeH
meneouoapovly, AMePUKAHObIK JHCIHE OPUMAHOBIK HCACMAPObIH dCePi HCamaowl.

Hezizei co30ep: mince Oelimoeny, asblIUbBIHWUGLIONK, miKedel Oelimoeny, KaibKd,
0yOanoap, SK30MUKaIap, Heapmoliail KaibKd, KOMRo3ummep, KaCinKouublx.

K BOITPOCY O CIIOCOBAX AJANITAIIMUA AHTJIMACKHUX
3AMUMCTBOBAHUI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE

Kymaryaosa H.C.
KaHAUAAT NEeAaroruyecknx HayK, JOLEHT,
Kokmeraycknii yauBepcuter uM. A. MbIp3axMeroBa

Yyoaposa B.B.
MarucTpaHT KadeIpbl HHOCTPaHHbBIX SI3IKOB U MEPEBOUECKOrO JIea
Kokmeraycknii yauBepcuteT uM. A. MbIp3axmeroBa

Aunomayua. B cmamwe  paccmampueaemcs — Xapakmepucmuka — aHSIUYUIMOS,
DYHKYUOHUPYIOWUX 8 COBPEMEHHOM PYCCKOM S3blKe, ¢ aKYeHMmMOM HA UX C108000pasosameibHble
ocobennocmu. Llenvio 0anHo2o uccie008aHus A6IAEMC AHAIU3 CNOCOO08 A0anmMayuyu AHIUNLCKUX
3aUMCMBOBAHULL 8 PYCCKOM S3blIKe U blAGIeHUEe CIMEeNneHU GIUAHUAL AHRIULICKO20 A3bIKA HA PYCCKULL
azvik.  OCHOBHOe — GHUMAHUE 6 UCCAeO008AHUU  YOeNaemcsi  NPOUCXOHCOCHUID  OMOENbHbIX
C1080COYEMAaHUti, U3 KOMopwvlx gopmupyromcs cospementvle anenuyuzmvl. Coopannviti mamepual
U3 UHMepHem-pecypco8 U UCMOYHUKOS8 TUMepamypbl 0aem 0OUUPHYIO KapMUHy npeocmagieHus o
HOHAMUU  «AHSTUYUIMO8». AHenuyuzmM - 3mo Cclo80 Ul KOHCMPYKYUS, 3AUMCHBOBAHHbLIE U3
anenuicko2o A3vika 6 opyeou Asvik. C  pocmom anenoasviunvix CMH u  2nobanvhbim
pacnpocmpaneHuem OpUMaHckou u amepuxauckou kyromyp 6 20-m u 21-m gexax MmHozue
auenutickue MepMuHbl GOWIU 8 NONYJApHoe ynompebaenue 6 Opyeux ssvikax. Ha ocnoge
COOpanHO020 Mamepuana U3 UHMepHem-uCmoyHUKo8, Obll COOPAaH 210CCapuli UHOA3LIYHBIX CI08 8
PA3IUYHbIX Cchepax Komopvle Ha ce20OHAWMNUL OeHb WUPOKO UCNONb3VIOMCI 8 PYCCKOM A3blKe, U
Gaxmopwl érusOWUe HA uX pazgumue u nonoiumeHue. K maxum gaxmopom credyem ommecmu
passumue KOMNbIOMEPHbIX MeXHoNo2u U coyuanvhelx cemeti, enuanue CMU u menesudenus,
AMEPUKAHCKOLL U AH2TIUNICKOU MOJ0OEICU.

Knrouesvie cnoea: ssvikosas aoanmayus, aHeIUYUIM, HPIAMOE 3AUMCMBOBAHUE, KANbKd,
2UbpUObL, IK30MU3MbL, NOJIYKANbKA, KOMIO3UMbL, NPODECCUOHATUIMBI.
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Annotation: The article examines various types of test control and highlights the strengths
and weaknesses of testing. The difference between test control and traditional types of control in a
foreign language is revealed. The relevance of the use of test technologies lies in the fact that when
solving the assigned tasks, the role of controlled independent work of schoolchildren, the objectivity
of assessing the readiness of the subjects and the accuracy of measurements are taken into account.
test. increase. Monitoring learning is considered an important element of the education quality
assessment system. It is also a means of obtaining reliable information about the state and quality
of the organization of the educational process. The teacher is obliged to teach students to
understand, read and understand their content at different levels that contain information. Only a
few tests are conducted in elementary school. Practice shows that it is especially difficult to get
students interested in this type of speaking activity, such as reading. But it is the tests that can
interest students in the process of learning English. It is important not only to teach the student to
read the grapheme correctly, but also to understand, use, evaluate and process the information
contained in the text.

Keywords: testing, types of control, foreign languages, work results.

The role of a foreign language in modern conditions continues to grow.
Learning a language takes a lot of time and effort. For this type of activity to give
good results, he must be very motivated. And this is not always possible for foreign
language teachers. Nowadays, this type of performance check is constantly used as a

control. When we talk about the discipline of «foreign language», we find that skills
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are the main component of learning, not knowledge. This can be determined during
testing. The peculiarity of a foreign language as a school subject, of course, should
reflect control [1]. There are different types of tests.

The tests include the preparation of quality tests, testing and further processing
of the results. The processing of the results gives an assessment of the educational
test [8]. In this form of control, UNT passes.

The test is a short, standardized test for learning success that allows
quantitative and statistical processing of results. It is a measuring tool. A system of
tasks of a special form that allows you to qualitatively measure the level of
knowledge and skills. The test allows us to evaluate a student's learning, which
consists of a series of test objects, and test processing and analysis. Since the check
takes too long, the teacher can often perform such check actions. At the same time,
students feel total control over knowledge. The benefits of test control don't end
there. The system of test tasks allows the student to relieve the psychological
problems associated with the actual or imagined academic achievement projected
onto the student [2].

Sometimes the test is broad: these are simple tests, test and practice exercises,
the testing process itself, and all together.

During the tests, you can determine the depth of the student's knowledge in a
relatively short time. Of course, the test is a very effective form of knowledge testing.
Each type of activity consists of 3 parts: indicative, executive, control. The
advantages of control control are in the following positions:

- remove the complexity of the thought process associated with cognitive
styles and strategies of a person;

- short check time;

- consideration of personality types: extraverted, introverted, sensory,
intuitive, thinking, sensual, organized, spontaneous;

- flexibility;

- classification of the knowledge segment;

- the accuracy of the assessment.

94



The content of the test is clearly planned. This is a lengthy process. This
complex process includes certain steps and clear instructions (different levels of
difficulty, types, percentages). Forms of employment should be standardized.
Availability of special rating scales. The teacher should have an observer role in the
lesson, not a supervisor role. He must teach children to do without the help of a
teacher, to study independently, to determine and study the personal path of learning
for each child, along which each student passes in the learning process. All this can
be achieved using tests [3].

However, the main purpose of the tests is to diagnose the problems that
students face at each stage of the study of the program material. As well as
monitoring and evaluating knowledge and skills.

Tests help the student to control himself, which is very important if the student
shows independence and individuality.

Each test has a number of properties. The most important of these are validity,
reliability, economy and validity.

Validity refers to the adequacy, significance of the test results for the purpose
for which the test was performed. The ability of the test to be used for measurement
purposes. Measure what the test is for.

Reliability reflects the degree of consistency and stability of test results. There
are procedures for evaluating test reliability. With this test, the teacher can get the
most consistent results.

Test ROI is the ability of a particular test to provide extremely reliable and
accurate test information in a minimal amount of time and effort to create, execute,
analyze, and process tests.

The authenticity or so-called authenticity of the test is achieved by the choice
of these texts, which creates test situations that approximate the real conditions of
communication [4].

We know many types of test controls. Take the test and deal with certain types
and forms of tasks. The main and most important difference between a test and a
traditional test is that action is always taken. For greater objectivity, the assessment is
carried out on the basis of tests. Evaluation also does not depend on the subjectivity
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of the teacher. The main and distinguishing characteristic of the test is its objectivity,
which is guaranteed by measurement. Its main function is to provide and provide
quantitative information. During the tests, it is very important to ask and clarify
questions and measures to be followed. A reliable test should rule out the randomness
of a particular result. The test is not just a to-do list, but a whole science.

Control tests in teaching foreign languages are carried out to identify the
following:

- the level of well-being for a certain type of activity;

- opportunities for a specific type of activity;

- difficulty in mastering a particular type of activity and possible methods and
techniques for overcoming it.

The first group tests the most frequent teachers for practical exercises. Such
tests can be used to measure general skills and achievement of a specific and defined
level of competence in mastering a specific learning.

Control is aimed at implementing actions with lexical units and grammatical
forms in order to understand their thoughts and understand other people who speak a
foreign language. Tests determine and define a clear direction of the student's mental
activity, teaching him to change the process of using perceived information, therefore
tests are used in the teacher's work. Continuous tests awaken the activity and
attention of students in the classroom and increase their responsibility for completing
class assignments. Therefore, tests are essential in training. The test result is analyzed
by the teacher and serves, on the one hand, as an indicator of the level of students'
knowledge, and on the other hand, as a self-assessment of the teacher's work, which
is carried out 10, 15 minutes before the end of the lesson. The test takes some time.
They are very easy to use because the tests can be used to test the knowledge of all
members of the student group. They are in the same conditions and do the same job
(tests). Tests can contain a lot of material. Everything that we have listed above
allows us to understand that the test is an effective tool in the educational process [5].

The most important element of the educational process is the control of the test
and how the student knows a foreign language. The test is considered to be an
effective control in YI teaching. Test as a method is a measurement method that
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includes the development of test items. Testing refers to the integrity of the
procedural steps of planning, writing and testing tests, and processing and
interpreting their results. Tests are an important means of developing students'
cognitive activity, improving, consolidating and applying knowledge and skills in
practice. The test always includes a measurement. Currently, the most effective form
of control is control in the form of test items. Test control in a foreign language is the
level of language competence that students achieve during a certain period of study.
The teacher assesses the students' level of knowledge, what they understand and have
learned, and how to use it at the right time. Control is therefore part of the lesson [6].

The term «test» has become synonymous with the terms «control», «survey»,
«check» and «examy. In the extended interpretation of the term «test» American
testologists have identified two main groups: objective and subjective tests. The
prepared key, which determines the accuracy of the answer, is done mechanically in
the subjective. For objective tests, it is based on the value judgment of experts.

The term «test» in the national methodology means «a series of tasks that have
been prepared in accordance with certain requirements and should be tested first.
With the test, you can determine the level of your language and / or language skills,
the results of which can be assessed in accordance with certain criteria [eleven].

The main and reliable definition of the level of mastering of a foreign language
by students at each stage of learning and the development of their language skills is
the main task of control control, while the object of control can be the linguistic form
of the message and its content.

Control objects in the class:

a) knowledge and skills;

b) the ability to correctly apply knowledge and skills acquired in various
communication situations and in a timely manner (communication skills);

c) knowledge of the country of the language to be studied, in general terms and
national characteristics of the language behavior of native speakers.

With control, you can:

1. to the teacher:

- gather important information for him and the student;
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- individually assess the results of the work of the group and each student;

- analyze the results of their work (identify mistakes in work that allow you to
make changes to the training program and identify the effectiveness of teaching
methods).

2. students:

- Since supervision indicates success or failure at work, increase the
effectiveness and efficiency of training and change educational activities.

The student is not embarrassed during the test. In addition, many other issues
have been resolved. The student faces less lexical and grammatical difficulties.
During the test, the teacher determines the degree of success in the field of
knowledge, skills (diagnostics). Based on this data, he determines the relevance and
effectiveness of the application of the previous methods and makes adjustments
(corrections). Then he assesses the degree of success and accompanies his assessment
of encouragement, recommendations, that is, it has an educational effect, this is the
only way to evaluate the pedagogy of cooperation. From the above, we conclude that
there are such control functions:

- diagnostics;

- to fix this;

- assessment - pedagogical.

There is also education, inspiration, motivation. Control has a stimulating
effect on student learning, which increases motivation. The student evaluates his own
progress during independent work, conducts a self-assessment of his activities and
corrects his actions during control. The sources of the learning function are
consolidation, improvement of knowledge, and the ability to perform control tasks.

Let's take a look at the types of test controls. There is no uniformity in the
identification of control types in the national methodology. The predominant opinion
of methodologists who distinguish between preliminary, average, current and final
control.

Current control covers the entire educational process and is a «concomitanty
teaching method that dissolves in various forms of educational activity. Regarding
monitoring, routine exercises are used to train skills and use of language materials
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and exercises. It was said earlier that monitoring is necessary, and this can be seen in
practice. The main objective of the survey will be the level of language skills
training. This type of control is carried out as part of teaching vocal skills, that is, at
various points in the chain, in communication lessons [7].

In a school setting, you can also use this type of control as a test. This control
Is most commonly used when new students enter a class or when a teacher receives
an unknown new class. There is a test of his language skills. Can be used for pre-tests
or interviews. Individual characteristics (memory, attention, interests, phonemic
hearing, general development, etc.) of students are checked before starting to learn a
foreign language. Test assignments (tests) and tests, which are also forms of
intermediate control, can be used before starting a new course aimed at improving
proficiency in a foreign language. And finally, the final test (exam) completes the
foreign language course. The student can test his intermediate knowledge during such
a test.

The final test shows the level of communication skills and, as a rule,
communication skills of students of one level or another. Control in the form of test
items is today the most effective form of control [4]. The teacher selects the type of
control for assessing students' skills based on practical tasks. The test is a kind of
control test, a form of measuring students' knowledge based on the use of educational

tests.
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HIETEJI TIJITH OKBITY IAT'BI BAKBIJIAY KOHE CBIHAY TYCIHII'T

BbaraeBa @.A.
A. Mbip3axMeToB aThiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI
(brI0JIOT U FRUIBIMIAPBIHBIH KaHIUIAThI, Kadeapa JoIeHTI
HIET TULIEPI )KOHE ayaapmMa ici kadeapachl

BparaeBa A.A.
A. Mebip3axMeToB aThiHIaFbl Kekiieray yHUBEpCUTETI
KadenpachHbIH aFa OKbITYILBICHI
IIET TULIEP1 XKOHE ayaapma icl

JiicmoHT E.A.
A. Mpbip3axMeToB aThiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI
nearoruka MarucTpi, KageapaHblH aFa OKbITYIIBICHI
IeT TULIEP] XKOHE ayaapma ici

Kakynosa A.W.
A. MeIp3axMeToB aThIHIaFbl KekieTay yHUBEpCUTETIHIH,
JMHTBUCTUKA MarucTpi, kKadeapa OKbITYIIBICHI
ieTeNn TULIEp XKoHe ayaapma ici

Annomauun. Makanaoa mecminik 60axwvliayOvly 2p mMypai mypJepi Kapacmbvlpblibin,
mecmineyoiy Kywmi JcoHe a1Ci3 dcakmapvl Kepcemineen. Illem mindezi Oacmypni 6Oaxwvliay
mypJ/iepinen mecminik OaKbliayoObly aUbIPMAWBLILIRbL  AWbLIObL.  Tecmmik mMexHON0SUANAPOb
KOJNOAHYOblY — ©3eKminici  MblHAOa: Oepiicen  mMancelpmanapobl weuly Kesinoe MeKmen
OKYUBLIAPBIHBIY OACKAPBIIAMBIH 03IHOIK HCYMBICHIHLIY PO.ll, NOHOepOil 0AUbIHObIZLIH OALANAYObIY
obvexmueminiei dcone onwey 0andici eckepinedi. Oxbimyowl bakwvinay Oinim canacvln 0azanay
JHCYUeCiHiy Manbl30bl  dnemenmi  6oavin  camanaovl. byn comvimen Kamap oKy npoyeciu
YUbLIMOACMbIPYOblY  CAR0alibl MEH Canacvl mypaivl CeHiMol aknapam any Kypanol. Myeanim
OKYWbLIAPRA aKnapammol KAMmumsli 2p mypii oeyeetioe 01apOobly MA3MYHbIH MYCiHy2e, 0Ky2a
Jcone mycinyee yupemyee miHOemmi. bacmayviu ceimvinmapoa Oipnewe mecminep 2aHa
emkizineodi. Taocipube kepcemkenoel, OKyubIHbL COlIey dpeKeminiy Oy mypine, Mblcansl, OKy2a
0e2eH  Kbl3bl2YUbLIbIKMblL  05ImMY KublHea co2aovl. bipax 0an ocvl mecminep cmyoenmmepoi
A2bLIWbIH MINIH YUpeHy npoyecinoe Kbi3blKmulpa andobl.

Oxywbinbl epaghemansl OYpoic OKy2a ylpemin Kawa KOUMAtl, COHbIMEeH Kamap Maminoezi
aknapammsl mycinyee, Koi0anyea, 6a2anayaa Hcane oHoeyze yupemyoiy Manbl3vl 30p.

Tyiiinoi cezoep: mecminey, 6axviiay mypaepi, uiem minoepi, HYMblC HOMUNCEEePIH.
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INOHATHUE KOHTPOJISA 1 TECTA
B OBYYEHUU UHOCTPAHHOMY A3BIKY

baraeBa ®@.A.
KaHauAaT GUIOJOTMYECKUX HAYK, TOIEHT Kadeaphl
Kadeapa THOCTPAHHBIX A3BIKOB U MEPEBOIUECKOTO Jena
Kokmerayckoro ynupepcurerauM. A. MpIp3axMeToBa

BbpartaeBa A.A.
CTapIIvi MpernojaBaTensb Kageapsl
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOIYECKOTO JIE€a
Kokmerayckoro ynusepcurerauM. A. MbIp3axMeToBa

JiicmoHT E.A.
MarucTp neaaroruky, CTapiiui nmpenojiaBaresb Kapeapbl
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOTYECKOTO JIEIIa
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MpIp3axMeToBa

Kaxkynosa A.W.
MarucTp JUHTBUCTUKH, IPENoJaBaTeab KaQeapsol
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOTYECKOTO JIE€Ta
Kokmerayckoro ynusepcurerauM. A. MbIp3axMeToBa

Annomayun. B cmamve uzyuaromces paziuyHvle GUObL  MeCMO8020 KOHMPOIs U
8bIOCNIAIOMCS CUNbHbIE U Clabble CMOPOHLL mecmuposanus. Packpvieaemcs pasHuya medrncoy
MecmosbiM KOHMpoeM U MPAOUYUOHHBIMU GUOAMU KOHMPOIS NO UHOCHPAHHOMY A3bIK).
AxmyanbHocmeb UCNONL308AHUA MECMOBbIX MEXHOLO02UU 3aKII0YAEMCA 8 MOM, YMO Npu peulenuu
NOCMABIEHHbIX  3A0aY  VYUMbIBAEMCS  POlb  KOHMPOIUPYEMOU  CAMOCHMOAMENbHOU  padombl
WKOJIbHUKOB, 00EeKMUBHOCMb OYEHKU 20MOBHOCMU UCHBIMYEMbIX U MOYHOCTb USMEPEHULL. meC.
yeenuuums. MoHumopuHe 00yueHus Cuumaemcs 8adCHbIM 1EeMEeHMOM CUCTEMbl OYEeHKU Kauyecmea
obpaszosanus. Omo makdice cpeocmeo NONYUEHUs OO0CMOBEPHOU UHPOpMAYUU O COCMOSHUU U
Kayecmee OpeaHu3ayuu 006paz0eamenbHo20 npoyeccd. Yuumenv 0053aH HAYYUMb WKOJAbHUKOS
NOHUMAMb, YUMAMb U NOHUMAMb UX COOEPHCAHUEe HA PA3HbIX VPOBHAX, KOMOpble COOepiHcam
unpopmayuro. Tonbko HECKOIbKO Mecmo8 Npo8oOAmcs 6 HAYalbHoU wKone. IIpakmuka
nokasviéaem, 4mo 0COOEHHO MPYOHO 3AUHMEPEecO8amb YYEHUKO8 6 IMOM Mune paze080pHOl
oesimenbHOCmuU, MaKkou Kax umenue. Ho umenno mecmor mocym 3aunmepecogamv CmMyOeHmMO8 8
npoyecce U3yYeHUs AHIIUUCKO20 A3bIKA. Bajcno He monvko Hayuumes cmyOoeHma npasuibHO
yumame epaghemy, HO MAKIHCe NOHUMAMb, UCHOIB306AMb, OYeHUsAmb U 0Opabamvleams
ungopmayuro, cooeprcawyrocs 8 mexkcme.

Knrwueevie cnosa: mecmuposanue, 6uobl KOHMPOJS, UHOCMPAHHLIE SA3bIKU, PE3VIbmambl
pabomei.
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Annotation: The works of M. Zhumabayev have a special place in Kazakh literature with
their artistic beauty. Everyone is especially amazed by the way he conveys the word and the way he
uses the word. In the article M. Zhumabayev's mastery of the method of antithesis and contrast is
revealed. The article tells about the author's use of such words in various works. In addition, the
originality and content of Magzhan Zhumabayev's work is disclosed. Rational use of the method of
antithesis is based on the works that reflect the inner feelings and emotions of a person. We can
also see the image and personality of the author through these works, using their own unique
methods of contrast.

Keywords: antithesis, antonyms, contradictions, works of the poet, contradictions, image,
image.

He was called the Kazakh Pushkin, compared to Byron and Shakespeare, and
likened his appearance to Sergei Yesenin, either for his wavy black hair or for the
purity and sparkle of his eyes. But it contained only the lyricism and original melody
of the Kazakh poet. We can find it in every poem by Magzhan Zhumabayev.

Speaking of Magzhan Zhumabayev, it would be wrong not to mention his
poetry. «Magzhan is, first of all, a poet. According to Magzhan, the former Kazakh
poets did not have a soft melody that was soft on the tongue and warm to the heart.
He knows how to play the kobyz of the heart, his sweet words, mixed with tears and
blood, sowed sweetness in the hearts of others. Whatever Magzhan writes, he writes

mysterious, artistic, fashionable» [1, 17], - says Zhusupbek Aimautov in his article
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about»Magzhan's poetry». Magzhan wrote the truth, dismissing the criticism of
Zhumabayev. In his another wordy, Magzhan is not a poet of deep state, but a poet of
tender feelings, sweet imagination, he is not a poet of the poor, but a poet of the
nationy» [1, 19], - he says about Magzhan Zhumabayev‘s poetry. Thus, we can not say
anything about the poetry of Magzhan Zhumabayev beyond the words of the writer
Sabit Mukanov: «Abai is a poet of the mind, and Magzhan is a poet of the poet».

Poet, writer and journalist V. Shesterikov saysabout Magzhan: «He was called
by the Kazakh Pushkin, compared to Byron and Shakespeare, they said that he looked
more like Sergei Yesenin - whether because of the waves ofcurly hair, not light, but
black, ebony black; whether because of the open, like the North Kazakhstan steppe,
scattered to meet the most vivid, sincerity in the eyes, not only blue and ugly, but
dark, like a steppe night, and it seems that a little under the roof of the smoky tree
smiled a little, according to the esoteric to the tears, full of the deepest lyricism of the
verses, the music of which is clear to the soul» [2, 64]. He has his own opinion about
his talents and poetry.

Alikhan Bokeikhanov, the leader of the Alash movement, said about Magzhan
ZhumabayeV's poetry: «How can the language of 5 million Kazakhs, who have a poet
like Magzhan, disappear?!» [2, 41].

And the scientist Alkei Margulan called Magzhan Zhumabayev's poetry a
national value and quality: «The role of Shakespeare for the British, Pushkin for the
Russians, the role of Magzhan for the Kazakh people is the same» [2, 43].

Magzhan Zhumabayev's poetry was appreciated, and many people were
amazed by his spelling skills. It is safe to say that Magzhan Zhumabayev is one of the
poets whose sense of beauty, eloquence, the ability to click the most beautiful key of
the heart, the ability to draw the deepest secrets of the soul. Such mastery can be
attributed to each of Magzhan's works. In the poems of Magzhan Zhumabayev there
are many types of distortions and exaggerations. In particular, its opposite
phenomena, that is the method of antithesis, the ability to use it, can be mentioned
separately.

One type of figure - alignment, or antithesis (Greek antithesis - contradiction) -
a phenomenon, concept, thing that is completely different from each other by
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confronting conflicting phenomena, concepts with different meanings, different
colors, different things, face to face. definition, perception, imagination of the image,
mystery, image [3, 236].

Antonyms are words that have opposite meanings. In addition, antonyms have
a stylistic function through the use of literary texts. Antonyms - in the language of
fiction, the opposite carries a great stylistic function, carrying a semantic load. It is a
well-known fact that any work of art is realized through some linguistic means and
affects the feelings of the reader. The world around us is full of opposite concepts. In
life, good and evil, black and white, honesty and dishonesty, love and hate, kindness
and cruelty compete with each other. Almost everyone struggles with such feelings
on a daily basis. But good must always overcome evil.

Such phenomena are reflected in visual works. On the use of contextual
antonyms L.A. Sternin writes: «In most cases, the factor that creates contextual
antonyms, often arises on the basis of the existence of a common obsolete meaning
and the opposite unity, the opposite differential and potential of meaning», - said the
famous researcher A. Zhumabekova: «Contextual antonyms are one of the least
considered aspects of the study of antonyms in Kazakh linguistics. Words that do not
have antonyms are contrasted in the text and are called stylistic antonyms» [4, 2].

«The principle of contradictiony is the orientation of the ideological assessment
to the invisible compositional structure, the plot, the passages from the plot with the
words that correspond to it» [5, 119] - L.M. Timofeev gives a reference.

Correspondent-scientist, academician M.S. Sergaliyev says about the stylistic
function of antonyms: «There is almost no research on the stylistic function of
antonyms in the Kazakh language. There are more such functions than language
factors» [4, 3].

Since the antonyms themselves are based on contradictions, we can clearly see
it in the literary text. Magzhan Zhumabayev skillfully used such a contradiction.
Using these concepts, the author did not show that one is less or more than the other.
On the contrary, they reveal their beauty more and more by contrasting the two. It is
as clear as black ink on white paper. In the poems of Magzhan Zhumabayev there are
many contradictions. The poem «Mystery» creates the image of a certain hero,
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expressing the conflicting feelings of a person from beginning to end. Excerpt:

«When | rejoice, | rejoice like a child,

Many who saw it said, «Come on!»

If I'm sad, I'll install doomsday,

My young child is a quick consolation again.

If I laugh, I'll laugh out loud,

When | cry, | bleed profusely.

| want to drink his blood,

If | have a friend, | will die on the way» [6, 5].

Feelings of joy and sorrow are contrasted here, as if the poet's mood in two
different situations. When the protagonist is happy, the child does not hide his inner
feelings from the heart. It can be seen in the following ways: «Many people have
seen it». On the contrary, if he grieves, he will be in a state of doom for the whole
world. But because he was a pure boy, he quickly got rid of his grief («I am a young
boy - I will be comforted again soon»). In the following lines, «If I laugh, I laugh out
loud».

When | cry, | shed blood, he said. Again, like joy and sorrow, laughter and
tears are contrasted. «Life itself consists of joy and sorrow, sorrow and joy. Like
black and white, they are always interchangeable. In that life of joy and sorrow, | saw
both of them, | was overjoyed, and | cried with tears in my eyes. | received my
destiny in the same way, | accepted life in the same way, | tasted all its bitterness, I
am a person who will never regret it» he said.

This idea of the poet seems to be connected with the poem «l am Kazakhy by
the later poet Zhuban Moldagaliev. Excerpt:

«l am a Kazakh, a thousand dead and a thousand resurrected.

| got acquainted with the language of sorrow in my diaper

When | cry, my heart is eclipsed,

When | was happy, the night was full of laughter» [7, 281].

This is the image of the Kazakh author in this poem, while Magzhan speaks on
behalf of one of the characters in the poem «Syrymy». Then we see that Magzhan
Zhumabayev did not leave Kazakhness, no matter what happened, and considers
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himself a part of the nation. «If | have a friend, | want to drink his blood, if | have a
friend, | will die on the wayy, - says the contradiction between the eyebrow and the
friend. You can see the special use of conditional weather on these roads. That is, the
verses are told to an unknown third party. It seems to be addressed not only to a
certain person, but to all mankind. If there is an eyebrow in the way of life, he goes to
drink his blood, and if he meets a best friend, he does not hesitate to give his life for
him. In the following excerpt:

«I love a woman, but not you,

| love you until you give your heart and soul.

I'll take care of you,

| will hug and kiss you until I die.

He laughs, and | laugh too,

She cries, and | cry too.

| lost my soul in my arms,

A woman dies, and | die with her» [6, 5].

These verses illustrate the love that a wife has for the rest of her life. «I love a
woman, but not like you, | love her until she gives her life» - as if to show the
strength of her love, the loyalty of her feelings. It's as if he is giving a wonderful
image to people who look at emotions on horseback, contrasting their image. Even
when he laughs or cries, he is always there, together, supportive. It will be like this
until the last breath of life, that is, «A woman will die in my arms, and | will die with
her». In other words, it brings loyalty to one's spouse and the strength of the Kazakh
couple. There are sacred concepts, such as honoring one's spouse and maintaining
one's family. And in the following lines it is said:

«l will see again, I will laugh again, I will live,

My name will come out and | will be trapped again.

Life is a steppe, | am a child,

| stumble and fall.

Life is a river, hope is a child,

The wind was thinking of catching fish.

| am mad, | am a baby, hope is fire,

106



He did not hold back, even though he had a face.

«l 'am a god, | worship myselfy, -

| bubble and jump to the great god.

If it's too late now,

| cry to that god with tears» [6, 5].

Life consists of stumbling and standing up, of analyzing your mistakes. In this
life, no matter how much the poet burned like a child, no matter how much he
stumbled, his aspirations were not suppressed, his faith was not lost. The poet likens
life to the steppe, he feels like a child in the steppe. Although he stumbled and cried a
lot on the steppe, his interest and love for him did not subside. When he falls, he gets
up, regains consciousness, and runs happily. Being a young child, he equates hope
with fire. He likens himself to a child who hopes for everything, is disappointed in it,
and then regains consciousness and burns again without knowing the heat of the fire.

Here we can see the phenomenon of antithesis in the fact that the protagonist
contrasts life and death. He describes the death and resurrection of the protagonist as
the daily joys and sorrows of man. He then compares his sorrow to death and his joy
to life, giving his whole being, both emotionally and in life, and feeling good and evil
In every aspect of his heart.

M. Zhumabayev was born before his century. He is a great teacher, poet,
philosopher, writer, historian. It’s today's scientists and researchers who should study
and investigate his works. Giving a fair assessment of Magzhan belongs to today's
generation. If we systematically incorporate the life and example of M. Zhumabayev,
his rich literary and pedagogical heritage in the educational work and educate young
people, we will instill in them feelings, love for the Motherland, the people, strong
faith, patriotism, great human values. This beloved soul, who was a victim of cruelty
and tragedy, could not get out of the society, and we have not yet fulfilled his

message to us.
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M. ’K¥MABAEB HIBIFAPMAJIAPBIHBIH KOPKEM/IT'1,
HEMECE AHTUTE3A TOCIJIIHIH - HHEBEPI

Carnaena K. A.
ara OKbITYILBI
A. MbIp3axMeToB aTtbiHAarbl Kekieray yHuBepCUTETI

Kangaena Y. K.
ara OKbITYIIBI
A. MbIp3axMeToB aTbiHaFbl Kekilleray yHUBEpCUTETI

3akuposa JI.®D.
ara OKBITYIIbI
A. Mbip3axMeToB aThIHIaFbl KoKIieTay yHUBEpPCUTETI

BaiiceroBa A.7K.
II.F.M. OKBITYIIIBI
A. Meip3axMeToB aTbiHAarbl Kekieray yHuBepCUTETI

Anoamna: M. JKymabaeemuly wvlzapmanapsl 63iHOIK KOPKeMOIK aceMoOiciMeH Ka3ak
20ebueminen epekuie OpblHObL ANA0bl. OcCipece OHbIH KOpKeM CO30i JHcemKizyoiy maciidepi MeH
nO33Usi MK NAUOANAHYbl P A0amobl may Kaniovipaosl. Makanada M. JKymabaeemuiy anmumesa,
Kapama-Kapcolivlk Macilii KOJNOaHy webeplicin dcan-dcakmel awwin kepcemeodi. Maxanaoa
asmopoviy ap Mypii WbleapMalapblHOd OCbIHOAU CO3 KOJOAHLICMAPbIH NAUOAIAHRAHBL HCALLLIb
avimoinaovl. Convimen xkamap Maeocan Kymabaes wvleapmauiblibleblHblY 63iHOIK epeKulenici MeH
MA3MYHbL QUIBLIBIN KOPCemineeH. Anmumesza maciiin ymoimovl NAUOANAHbIN A0AMHBIY [UKI CE3IMIH,
JHCaH-OYHUeCIH — Kepcememin  wvleapmanapvl Heeizee anviHaovl. Couvimen Kamap  OcCbl
WbI2APMANApbl  APKbLLILL, O3IHOIK epeKule Kapama-KapcoliblK maciioepin nauodaiamy apKblivl
aemopobvly OeliHeciH, MYA2AcblH Kopyimizee 601a0bl.

Tyiinoi cezoep: anmumesa, aHMOHUMOED, KAPAMA-KAPCHIILIK — YebIMOap,  aKblH
Wbl2ApManapsl, Kapama-Katslivlk, oopas, detite.
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XYJTOXECTBEHHOE O®OPMJIEHUE ITPOU3BEJIEHUMN
M. ’)KYMABAEBA, WJIN MACTEP - AHTUTE3bI

Carnmaena 7K. A.
CTapIIUi IPENoJaBaTeib
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axmeTroBa

Kannaesa Y. K.
CTapILIni NMPEnoaaBaTeNlb
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

3akuposa /1. ®D.
CTapIIMi IPENo1aBaTeIb
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axmeroBa

BbaiiceroBa A.K.
M.IL.H. [IPENOIaBaTEeb
Kokmerayckoro ynusepcurera uMeHn A. Meip3axmeToBa

Annomayusn: Ilpoussedenus M. JKymabaeea no ceoemy xy0oxucecmeenHoMy 6eIUKOIENUIO
3anHumarom ocoboe mecmo 6 kazaxckou aumepamype. Ocobenno e2o cnocobvl nepedauu
XY002ICECMBEHHO20 CI08A U UCNONB30B8AHUE NOIMULECKO20 A3bIKA YOUBSIOM KANCO020 Yenosekd. B
cmamve nodpobHo packpvieaemcs macmepemeo M. Kymabaesa 6 npumenenuu anmume3sucHozo,
KOHmpacmuo2o nooxooa. Takoice packpvleaemcsi camoObimMHOCHb U COOePICAHUe MBOPYECmEd
Maczoicana JKymabaesa. 3a ocnogy 6epymcs npouzéedenusi, ompaxcaioujue sHympeHHee 4y8cmaeo,
Oyuly uenogeKd, pPAayUOHATbHO UCHOAb3YSL AHMUMESUCHBIL nooxod. Takxoce uepe3 osmu
npou38e0erus, UCNONb3YSL NPUEMbl C0C0OPAZHO20 NPOMUBONOCMAGIEHUS, MOJNCHO YEUOems 0opas
U IUYHOCMb A8Mopa.

Kniwouesvle cnosa: anmumesa, anmonumvl, NPOMUBONONIONCHbIE NOHAMUS, NPOUEEOCHUS
nosma, npomusopeuue, oopas, oopas.
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Abstract: In modern times, distance learning in educational institutions provides
educational services to students, regardless of time constraints. At the same time, it is acquiring an
increasingly significant role, while demonstrating interactivity, flexibility and a variety of forms of
classes, as well as emphasizing its innovativeness and relevance. The emergence of new
educational technologies is associated with the need to solve the problem: how, in a limited period
of time with limited human capabilities, to transfer to the student an increasing quantitatively and
qualitatively volume of knowledge, skills, and competencies.

In this regard, this problem requires teachers to fundamentally comprehend the main
elements of training - the content and forms of conducting training sessions, as well as the
techniques and methods used in teaching. This article examines active teaching methods, new
pedagogical technologies and atypical forms of training, used by the authors in practice. It should
be noted that the use of such methods does not guarantee successful learning, but as a whole, they
can form a solid basis for building productive learning.

Key words: distance learning, pedagogy, activity, students, teaching methods, form of study,
project, activity, interactive whiteboard, overhead projector, computer, competencies, skills.

Nowadays, in the context of distance learning, one of the urgent problems in
pedagogical science and educational practice is the energetic performance of students
in the classroom. In this regard, this problem requires teachers to fundamentally
comprehend the main elements of training - the content and forms of conducting
training sessions, as well as the techniques and methods used in teaching [1].

Let us consider the most active methods and forms of conducting classes,
which are based on the main factors that induce both mental and practical activities in
the classroom [2]. In our practical exercises, we widely use non-traditional forms of

classes: a business game, a seminar - competition, lecture - excursion, lecture-
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presentation, etc. So, as part of the study of the course «Historical Local Studiesy,
project sessions were held, in which students prepared scientific research works
«History of my family», «My native village», «Toponymy of the city of Kokshetau.

During the preparation of the project «The Story of My Family», the students
were engaged in research work: they survey relatives and residents, study archival
documents, and record interviews. The defence of research projects took place at a
practical lesson held in the form of a conference. The result of these lessons was the
formation of research skills: the ability to work with primary sources and scientific
literature, the ability to analyze and systematize the material received, conduct
interviews, in the course of work on the project, the personal qualities of students, the
knowledge to self-expression and the manifestation of creative abilities were often
required. In addition, during the defence of projects, students actively use multimedia
equipment: an interactive whiteboard, an overhead projector, a computer, etc.

While defending the projects «My native village», students write not only
scientific papers but also prepare colourful presentations, while using old
photographs of administrative buildings, streets, organizations, residents of the
village and even show short videos about their native village they filmed. The
protection of these projects takes place in the form of a seminar-transmission «Film
Travel Cluby.

While working on the project «Toponymy of the city of Kokshetau», students
collect unique material about the life and activities that have made a considerable
contribution to the development of the city of people whose names are named after
the streets. During the study, the students work with archival documents, identify
interesting information in local museums, and meet with relatives, friends and
colleagues. As a result of such painstaking work, exciting projects were prepared
about the life path and professional activities of people whose views and actions for
the good of the country are an example to follow, primarily for the younger
generation. During the research activities of the students, great interest arouses by
information about old houses on the central streets. As you know, they are
architectural monuments. The projects were defended at a practical lesson in the form
of a «round table». The presentation of the participants was accompanied by a
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demonstration of presentations, small videos about the unique places and streets of
our city.

Within the framework of the discipline «Ethnography of the Nations of the
World», students were given a creative task - to prepare a research project dedicated
to those countries that they would like to visit. As a result, sufficient informative
material about these states is collecting. At the end of the project, small video films
about national traditions, customs and cuisine of these countries present. The students
even develop ways and routes of travel to these states, calculate the approximate
amount of material costs, and also formulate some tips and memos for tourists who
want to visit these places. The defence takes place at a practical lesson held in the
form of a seminar-presentation. In the course of it, they use early mentioned
multimedia equipment too: an interactive whiteboard, a computer, etc.

Thus, by actively introducing the technology of projects, we came to the
following conclusions: learning through the preparation of research projects, in
contrast to traditional technologies, as well as an unconventional form of conducting
classes, is a kind of model for a balanced type of education, which is primarily aimed
at the student, to stimulate their active cognitive activity, develops their creative
abilities, forms the skills of research work and at the same time reveals their

characteristics.
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Emxanosa E.T.
A. Meip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBEpCUTET1
ara OKbITYIIbI

Anoamna: Ka3zipei yaxeimma 0inim 0Oepy YuviMOapblHOA&bl KAUbIKMbIKMAH OKbIIY
cmyoeHmmepae YaxKblm Mmbulebl30bl2blHA Kapamacman Oinim bepy Kvizmemin YcvlHaovl. CoubimeH
Kamap, Ol UHMePAKMueminikmi, UKeMOLIKmi JcaHe cadbaxmapowvly anyaw MmypiH Kepcemin,
COHbIMEH Dipee OHbIY HCAHAUBLIObIZbL MEH 63eKMiliciH baca omulpvin, O0ApeaH CAublH MAaHbl30bl
pence ue 06onaovl. JKana 6inim bOepy MeXHONOUSNAPLIHLIY NAtioa 001Ybl NPOOIEMAHbL UleuLy
KaxcemminiciMer OaullanbiCmbvl. wlekmeyii YaKvlm apanvleblHod a0am MYMKIHOIKmepi wekmeyii
bona omuipvin, OiNiM AnyWbIHGIY OIliM, OLIIK JcoHe 0a20blIAPObIY OCIN Kelle HCAMKAH CAHObIK
JicCoHe cananvlk Kolemin Kaaau oepy kepek. Ocviean bainanvicmol, OY1 npooaema mMyeanimoepoeH
OKbIMYOblY Hezi3el dneMeHmmepin - 0Ky cabakxmapvlH OmKi3yOiH MA3MyHbl MeH QOpMAIapbIH,
COHbIMEH Kamap OKblmyoad KOJAOAHbLIAMbIH MEXHUKAAAP MeH a0icmepoi mybeeeiini mycinyoi maian
emeoi.

byn maxanaoa asmoprap npaxmuxada Koa0anamvii oKblmyovly OelceHdi adicmepi, JHcana
nedazo2uKanbly MexHOI0SUANAD HCIHEe OKbIMYOblY MUNMIK emec mypiepi Kapacmuipbliaosl. Atima
Kemy Kepek, MYHOau 20icmepoi Koa0aHy madblcmul OKblmy2a Keninioik bepmeioi, bipax mymacmai
aneamoa oaap Hamudiceli OKblmyobl KYpyoviy Oepik He2i3iH Kypa anaobi.

Tyiiinoi cozoep: KauwblKmMblKMau oKbimy, neoacocukd, 6eiceHoiniK, cmyoeHmmep, OKblimy
adicmepi, cabax gopmacsi, Hcoba, ic-apekem, UHMEPAKMUEMI mMakma, 2paghonpoexmop,
KOoMnblomep, Ky3vlpemmilik, 0agovl.
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Annomauyusn:. B cospemennoe epems OUCmMaHyuoHHoe oOyueHue 8 YUeOHbIX YUPeHCOeHUsX
npedocmasnsiem 00pazoeamenvhvie YCIyeU YU4AWUMCs 6He 3ABUCUMOCMU  OM  BDEMEHHbIX
oepanuuenuti. B mo owce epems ono npuobpemaem 6ce Oonee 3HAUUMYIO PONb, HPU IMOM
OeMOHCMPUPYST UHMEPAKMUBHOCHb, 2UOKOCMb U PA3ZHo0Opaszue Gopm nposoOUMbIX 3aHAMUll, da
makdce NOOUePKUBAs C6010 UHHOBAYUOHHOCMb U  AKMYAIbHOCMb. BosHukHosenue Ho8bix
00PA306AMENbHBIX  MEXHONO2ULL CEA3AHO ¢ He0OXOOUMOCHbIO peuleHus npodnemvl: Kaxk 8
02PAHUYEHHDBIU NPOMECYMOK 8PEMEHU NPU OSPAHUYEHHLIX B03MOMCHOCMAX Helo8eKd nepeoamb
yuawemycs  yeeauyusaowuiicss KOIUYECMBeHHO U KA4eCmeHHO 00beM 3HAHUll, YMeHull,
KomnemeHyuil.

B osmoii ceazu oannas npobrema mpebyem om npenooasameneti NPUHYUNUATLHOSO
OCMBICTIEHUS 2NABHBIX DNIEMEHMO8 00YUeHUs - COOePAHCAHUA U hOpM NpoeedenUs YUeOHbIX 3aHAmull,
a maxoice NPUemMos u Memooo08, UCNOAb3YeMblX NPU 00YYeHUU.
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B Oanmoti  cmamve paccmampusaemcs —akmueHvle MemoObl  00yueHUsi, HOBble
neoazozuyecKkue mexHouosuu U Hemunuunvie Qopmul y4eOHbIX 3aHAMUL, NPUMeHsseMble a8Mopamu
6 npakxmuyeckot desmenviocmu. Crnedyem ommemums, 4mo UCHOAb308AHUE MAKUX MEMOOUK He
eapanmupyem ycnewinoe odyuenue, HO 8 YelOCMHOCMU OHU MO2YM COCMABUMb OCHOBAMENbHYIO
0azy 013 nocmpoenusi NPOOYKMuUEH020 00y4UeHUsl.

Knwouesvie cnosa: oucmanyuonmoe ooOyuenue, neodazo2uxd, AKMUGHOCMb, yuaujuecs,
Memoovl  00yuenus, Gopma 3aHAMUU, NPOEKm, O0esMeIbHOCMb, UHMEPAKMUBHAsE 00CKd,
epaghonpoexmop, Komnovromep, KOMREeMeHYUlU, HABbIKU.
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Annotation: In the history of Kazakhstan, there were many dramatic and high minutes,
hours and days. These are the three December days and nights of 1986 that have become such in
modern national history. ldeological totalitarianism and the residual principle of financing science
and education had a detrimental effect on the development of the spiritual world of man. For
instance, from 1954 to 1986 more than 600 Kazakh-teaching schools were closed in the republic.
The Kazakh language ceased to function in many public places and turned into a purely everyday
language. This long process of alienation from the national culture and language led to the
emergence of a noticeable group of mankurt. Finally, indignation was caused by an obvious
contradiction between the traditionally commanding actions of the Center and the proclaimed
democratic principles of perestroika. The December events were the result of serious contradictions
between the originally proclaimed goals and the realities of the day. The reason for them was the
change of the top leadership of Kazakhstan. Everyone understood the inevitability of a change in
the ruling elite, especially since the Moscow rulers also spoke about it. However, it was expected
that this would happen in a democratic way, so further events were rightly regarded by the people
as a violation of the proclaimed principles by the authorities. Consequently, the December uprising
in Kazakhstan marked the beginning of the freedom-loving impulses of peoples that led to the
formation of new independent states, the collapse of the socialist camp, which ultimately led to a
change in the balance of power in the world in favor of democracy.

Key words: ideology, totalitarianism, nationalism, plenum, decree, December uprising,
Burkasyn-86, Zheltoksan Epic.

And again December... again the moment when we remember our heroes.

In December 1986, coming out to the square and protesting against Soviet
power, young people were undoubtedly thirsting for this liberation. Indeed, the
December uprising was an event that made us feel the Day of Liberation
approaching. Everyone knows that after December in different parts of the country of
the Soviets there were various unrest, and finally, after 5 years, the Red Empire
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collapsed. Historical justice or coincidence?

In the December uprising, by a resolution of the Central Committee of the
CPSU, an assessment was given to «the manifestation of Kazakh nationalis», and the
citizens who participated in the uprising were subjected to repression. Undoubtedly,
the liberation struggle of the Kazakh youth against the totalitarian, colonial policy of
the USSR was an important historical event.

The December uprising was an uprising that showed the strength of the
national spirit, the ideal of the country and courage. It will not be superfluous to
remember the origin of the December Events. On December 16, 1986, in just 18
minutes, the fifth Plenum of the Central Committee of Kazakhstan dismissed
Dinmukhammed Akhmetovich Kunayev from his post «of his own free will and
became the election» of V. Kolbin to the first secretariat of the Central Committee of
the Communist Party of Kazakhstan, completely unfamiliar to the people of the
republic, who has no idea about the Kazakh people. For tomorrow, December 17, a
group of young people, heading to the central square in a peaceful procession,
expressed dissatisfaction with the fact that the Center is not conducting personnel
policy correctly. «Kazakh leader to Kazakhstan!», «Each nation has its own leader!»,
«Do not give preference to any people!», Under the motto My Kazakhstan, to the
song «Menin Kazakhstanymy». He demanded the correct conduct of national policy,
care of development of national language culture, attention to ensuring that national
politicians take worthy positions in leadership positions.Young people tried to keep
up with the problems that concern them [1].

But this was the bloody event of the peaceful march of Kazakh youth on
Brezhnev Square on December 17-18, 1986. They were accused of being
«nationalists, alcoholics». To stop the youth in the square, police officers were
brought in to help the Almaty employees: 100 people from Frunze, 300 from
Tashkent, 203 from Chelyabinsk, 203 from Novosibirsk, 225 from Sverdlovsk, 450
from Thilisi. Measures were developed against the youth according to the plan
«Burkasyn-86». For young people, fire engines, without stopping when firing with
cold water, put specially trained dogs against people. A total of 8,500 people were
detained at the parade. Most are student youth.
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Manash Kozybayev assessed the December 1986 uprising as a mysterious
phenomenon, and the head of state, Nursultan Abishevich Nazarbayev, in his work
«at the turn of the century» noted: «The December events of 1986 show how much
the consciousness of Kazakh youth has grown. They were not the first before the
totalitarian system, which kept the people in barracks for almost 100 years. The youth
openly declared on behalf of their people that they will no longer tolerate the
humiliation of the feeling of national pride inherent in any nationy.

In the first book of the documentary novel «Zheltoksan Epic», the outstanding
Kazakh writer, public figure Mukhtar Shakhanov gave an assessment of the
December 1986 uprising. In Almaty, a youth group of schoolchildren, seized by
nationalist elements, took to the streets and protested against the decision of the
Central Committee of the Communist Party of Kazakhstan. It is said that it is
Important to remember important points in the «December events». «This was the
first massive protest against two local elites (Kazakh and Russian). The
demonstrators were well organized and appreciated so that their leaders would remain
in their places even after being detained» [2].

In addition to Mukhtar Shakhanov, the commission for the final assessment of
the circumstances associated with the December events included well-known lawyers
comrades Burabayev, S. Zhaksymbetov, A. Stamkulov, S. Kasymov, V. A. Kim, M.
Sarsembaev, journalists Y. Kirintsianov, F. Ignatov, party workers I.
Tasmagambetov, T. Izmukhanbetov, S. Abdrakhmanov, chairman of the Public
Committee for Human Rights I. Fokina, scientist Y. Duberman, deputies of the
Supreme Soviet of the Kazakh SSR, poet K. Myrzaliev, gave a fair assessment of the
case.

The collected materials were sent to the Constitutional Court of the Republic of
Kazakhstan to assess the existing violations on the December events. | also
participated in the Constitutional Court as an expert. Based on the December events, |
took part in the investigation and assessment of the legality of crimes of 99 persons
convicted by the courts of the republic.

In general, according to the December events in the republic, 707 people were
administratively arrested, 57 people were removed from the party ranks, 210 people
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were subjected to party punishment, 758 people were withdrawn from the
Komsomol, 266 students from higher and secondary educational institutions, 1164
young people were subjected to Komsomol punishments. After the December events,
it became more difficult to admit Kazakh youth to higher educational institutions. For
example, if in 1985 at the Karaganda Higher Police School 61% of applicants were
Kazakh, then in the next 1986 their number decreased to 27,5%. The admission of
Kazakh youth to the internal affairs bodies has sharply decreased. Even in Shymkent,
an advertisement was opened in front of the regional department of internal affairs
«we do not accept Kazakhs into the internal affairs bodies». In 1987, more than 90
thousand Kazakh young people left the country and were forced to work in other
republics [3].

In connection with the December event, the materials were not considered
finally in connection with the early termination of its activities by the Constitutional
Court, it was not given an assessment of the negative actions of the directly
perpetrators, and a proper assessment of the existing misconduct was not given. The
eleven-volume materials of the case, collected in connection with this event, fully
reflect the facts of various monstrous misdeeds, abuses by the leadership,
humiliation, humiliation of morality and honor of the offended Kazakh youth. But all
this for us was an invaluable height of the national, civic spirit of the participants in
the December events...

It is the sacred duty of every citizen of Kazakhstan to preserve the continuity of
generations as a factor of respect for the history of the Kazakh people and as a
guarantee of the prosperity of our multinational Motherland. We, historians, are

especially obliged by this.
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XaNbIKapaJbIK KaTbIHACTAP, TAPUX JKOHE QJIIEYMETTIK KYMBIC
KadeapachIHBIH OKBITYIIBICHI, TYMaHUTAPJIBIK FRUIBIMIAP MarucTpi

KaxonoBa M.M.
A. MpIp3axMeToB aThiH1aFbl Kekiieray yHUBEpCUTET1
XaJlbIKapaJblK KaTbIHACTAP, TAPUX JKOHE QJICYMETTIK KYMBIC
KadepachIiHBIH OKBITYIIBICHI, T1€1arOTMKAJIBIK FRUIBIMIAP MarucTpi

Kypmanxkan /.
A. Mebip3axmeToB atbiHaarsl Kekieray yHuBepcuTeT1

XaJIbIKApaIbIK KaThIHACTAP, TAPUX JKOHE QJICYMETTIK
AKYMBIC Ka(eIpachIHBIH OKBITYIIBICHI

Anodamna: Kazakcman mapuxvlHOa OpaAMANbIK HCIHE MAHbI30bL 0d Commi MUHymmap,
cazammap MeH KyHoep az 6oimaovl. 1986 icvingvl sncenmoxcan auvblHOAebl Yl KyH MeH Yul myH
OCbIHOAl MAHbBI30bL O0ILIN MAOBLIAOLL. M0eon02UsIbIK MOMATUMAapU3M HCoHe EblIblM MeH OLNiMOl
KapaotCuLIaHObIPYObIH KANOLIPLLIZAH NPUHYUN AOAMHBIH PYXAHU MYPEbIOAH dJIeMIiHIH 0aMyblHA mepic
acep emmi. Macenen, 1954-1986 sncvinoapvl apanvizblnoa pecnyoauxaoa Kazax miiinoe oKblmamvli
600-0en acmam mexmen #cabvindvi. OHblY ycmine Ka3ax mili KenmezeH KO02AMObIK OpblHOapOd
HCYMBICHIH MOKMAMBbIN, MYPMbICIbIK KAMbIHAC MINiHe AUHAL0bl. ¥ImmulK MaOeHuem neH miloeH
anwmakmayovly Oyn y3ax ypoici mayeypmmepoiy Oencini Oip moOwinbly natda OONYyblHA KeNin
coxmul. COHbIMEH, OpMANLIKMbIY O0ICMYPILi KOMAHOANLIK 2dpeKemmepi MeH Kauma KypyobiH
0eMOKpAMUALLIK NPUHYUNMepi apacblHoa auKblH Kauuwbliblk myosl. bacmankslioa anza Kouvliean
Makcammap MeH 0Cbl KYHHIY HAKMbLIbIZbL aApACbIHOAebl eneyii KaulbliblKmapObly HIMUNCeci
Jrcenmorcan  okueanapvl 6010vl. Osan mypmki 6on2an cazoau - Kazaxcmanoagwl wcozapbl
bacuvlibiKmuly  ayvicybl ceben 6010vl. bapavix adamoap Ouneywi 6aACUbBLIBIKMbIY 032ep)i
MiHOemmi mypoe OONamblHbl CO3CI3 eKeHiH MYCIHOI, OUMKeHI MACKeyliK OuniK exiidepi Oy
mypanvl auman oOoramein. Anaitida, Oyn e3eepicmep OeMOKPAMUSILIK HCOIMEH 0011a0bl Oen
Kyminoi, COHObIKMAaH 00aH KeliHel OKU2anapobl XanvlK OUNIKMIK 631 Hcapusiazan Kauoauapovl
Oy3ybl mypinoe 2ana Kaowinoaovl. Homuoicecinoe, Kazaxcmanoaewt Kenmoxcan kemepinici scana
mayenciz memiekemmepoiy KYpbliybiHA, COYUATUCMIK N1a2epbOil blObIPAYbIHA IKEN COKMbIPRAH
XAnvlKmapowvly epKiHOiKmi aycaumvlH Oacmanyvin Oencinedi, Oyn cauvin KeneeHoe anemoeci
Kywmep mene-meHoiiHiy 0eMOKpamus NauodcblHa o32epyine aKeol.

Hezizzi co30ep: udeonocus, momaiumapuszm, Yamuwliovlk, nienym, Kayavl, JKenmokcan
kemepinici, Bypkacwvin-86, ’Kenmoxcan snonesceoi.
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3HAYEHUE U POJIb JEKABPBCKOI'O COBBITHA:
BHYTPEHHUU N MEKAYHAPO/JHBIN ACIIEKTbI

Emo6aeBa M.K.
npenojaaBaresb Kaheapbl MEXTYHAPOIHBIX OTHOIIEHUN, NUCTOPUHU
U COIMATILHON pabOoThl, MATUCTP TYMaHUTAPHBIX HAYK
Kokmerayckoro ynuBepcurera uM. Adas Meip3axmeToBa

KakonoBa M.M.
npenoiaBaTenb Kadeapbl MEXKTYHAPOIHBIX OTHOIICHUH, UCTOPHUH
Y COIMAITLHOM pabOoThl, MATUCTP TEarorHIeCKuX HaykK Kokierayckoro
yHUBEpcUTeTa UM. A. MBIp3axMeTOBa,

Kypmanxkan /.
npernojaBareinb Kadeapsl MEXTyHApOAHBIX OTHOIIEHUH,

UCTOPUH U COLIMATBHON pabOThI
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

Annomavun: B ucmopuu Kazaxcmana 6vi10 Hemano opamamudeckux u 8blCOKUX MUHYM,
yacos u Ouell. Umenno makumu 6 Hogetliulell Ome4ecmeeHHOU UCMOPUU CIAIU MPU 0eKadPbCKUX
OHs u Hoyu 1986 2. Moeonocuueckuti momanumapuzm u 0CMamoyrvili NPUHYUn GUHAHCUPoOBaHus
HAyKu U 00pazoeanus nazyoHo ompasuiucy Ha pazeumuu 0yXoeHo2o mupa uyenogexa. Hanpumep, ¢
1954 no 1986 ce. 6 pecnybnuxe ovino 3akpvimo 6onee 600 wKon ¢ KA3axXcKUM A3bIKOM 0OYUeHUsl.
Kazaxckuii a3vik nepecman ¢ynkyuonupogams 60 MHO2UX 0OUWECMBEHHBIX MECMAX U NPEBPAMUILCS
8 cyeybo ovimoeou. bonee mozo smom OnumenvHbll npoyecc OMUyHcOeHUus om HAYUOHANLHOU
KVIbMypbl U A3bIKA NPUBEL K NOAGNEHUIO 3AMEMHOU 2PYRNbl MAHKypmos. M naxowney, éozmyuenue
8bI3bIBANIO S8HOE NpPOMUBOpEUUe MeH Oy MPAOUYUOHHO KOMAHOHbIMU Oeticmeuamu Llenmpa u
NPOBO32NAUEHHBIMU OEMOKPAMUYECKUMU NPUHYUNAMU nepecmpolku. Pezynemamom cepvesnvix
npomueopedull mexncoy HepeOHAUANbHO NPOBO3LNAULEHHBIMU UYeNAMU U PealbHOCMAMU OHA U
ABUNUCL OeKabpbckue coovimus. [106000M K HUM NOCIYIHCUNA CMEHA BbICULE20 PYKOBOOCMBA
Kaszaxcmana. Bce nonumanu Heuzbexdcnocms cmeHvl npassaujeli 8epxywiku, mem 6onee umo 00O
amom 2080punu U Mockosckue npaeumenu. OOHAKO OHCUOANOCH, UMO MO HPOU3OUOem
0eMOKpaAmu4ecKum nymem, HOIMOMY OdlbHeluue coobimus CnpageoIuso Ovliu pacyeHeHbl
HApOOOM KaK HAapyuieHue 61acmblo CAMOU e NPOBO32NAUEHHbIX NPUHYUnos. B pesynomame,
Jlexabpbvckoe soccmanue 6 Kazaxcmarne nonodcuno Havano c6000001100U8bIM NOPLIBAM HAPOOOS,
npueeowux K 00paA308aHUI0 HOBLIX HE3ABUCUMBIX 20CYOApPCmMe, pacnady COYUATUCTUYECKO20
Jlazeps, 4mo 6 KOHeuHOM cuéme, NPUesio K U3MEeHeHU0 Oalanca CUll 8 Mupe 8 noib3y 0eMOKpaAmu.

Knrouesvie cnoea: uoeonozcus, momanumapusm, HAYUOHAAU3M, NJIEHYM, NOCMAHOBIEHUE,
llexabpovckoe soccmanue, bypkacwvin-86, /lexabpvckoe snonest.
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J.G. ORWELL’S «KNEWSPEAK»
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Annotation: The main aim of this article is to explain one of the major mysteries of the best-
known novel of George Orwell entitled «1984» as well as to find out what resources, except for the
language - newspeak used there, were useful for the writer to create a futuristic portrayal of a
totalitarian state. While trying to show the prototype of Orwell’s newspeak, a series of hypotheses
describing the undertow of the vision of the country seized by ideology emerged. Two things were
taken into consideration: the influence of Orwell’s knowledge of the Soviet-Stalinian way of
building socialism and his own observations of how the mechanism of propaganda in Franco’s
Spain worked. However, The System of Basic English - a language created by the British services in
order to «brainwashy is thought to be the most probable prototype of Oceania’s language. «Basic
Englishy was used by the BBC during the Second World War. George Orwell worked as an
announcer on this radio at that time.

Keywords: 1984, newspeak, language of totalitarian system, propaganda, USSR, BBC.

In the history of world literature, utopian or dystopian works have always
served as a form of awareness and evaluation of the image of the future. At the same
time, utopian writers often managed to act as visionaries, correctly predicting the
development of events. It is enough to recall the dystopia «We» By E. Zamyatin,
dedicated to a society subject to strict control by the authorities. The author in his
reflections very accurately foresaw the future of the world governed by state
ideology. The idea of the ruling United State was to turn citizens into robots, devoid
of feelings, fantasies, even names and surnames, replaced by numbers. It is not
without reason that E. Zamyatin came under fire of criticism from post-revolutionary
literary critics who see hints of Soviet power in the novel.

In this series of visionary dystopian writings, of course, can be placed and
George Orwell's novel under the title «1984».

This work, which showed one of the undesirable prospects of state

development, as is known, was published in 1948. This fact turns out to be quite
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significant, as the recent tragic impressions and experiences caused by World War I
have increased interest in models of human society development in the future. The
book has conquered the entire literary world. In the United States, the work was
recognized as the American bestseller of the month. It was said that readers could not
sleep after reading it and read the novel again [1]. The reason for the success of the
novel was the author's ability to see in totalitarianism a huge danger to society.
Perhaps that is why readers were shocked by the vision of the approaching end of
civilization, and the book began to be understood as a warning against excessive
thirst for power.

Most often, the plot of «1984» is compared with the history of the Soviet
Union [2], the only country at the time of writing the novel that has accumulated
many Yyears of practical experience in building a classical totalitarian society. Life in
Oceania is so close to being in the USSR that it is impossible to get rid of the idea
that Orwell was in Soviet Russia and it is here that the prototype of the system
described by him is located. However, this guess does not receive actual
confirmation. According to B. Zborski, George never visited the country of the
Soviets, moreover, there is no news that would confirm his interest in life in the
USSR. We will also refer to the words of A.M. Zverev, a philologist and translator, a
specialist in American literature, who claims that: «Orwell was never in the USSR
and had to rely only on other people's evidence, most often devoid of the necessary
objectivity, and on his own analytical gift» [3].

Indirect arguments confirming the influence of Orwell's work in the BBC on
the concept of the novel «1984» are also found in the text of the work itself. V.A.
Chalikova, with reference to the publications of English researchers, draws attention
to the curious overlap between the motives of artistic fiction and reality. As it turns
out, some of the motives recreated in the text of the novel are biographical in nature,
are the fruit of the author's memories of his time in the BBC. So the «Ministry of
Truth», where Winston Smith works, is very similar to the BBC building on Portland
place. The gin Victory mentioned in the novel, a drink that is drunk by the inhabitants
of Oceania, is quite correlated with a certain «synthetic dish called Victory Piey,
which, according to the memoirs of the writer Julian Simons, Orwell constantly took
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during the war in the shabby dining room of the BBC [4]. The writer's view of the
interaction of language and politics is clearly shown in his article «Politics and the
English language», published in 1946 [5]. Orwell already believed that the
degradation of language, which creates serious changes in its structure, is mainly
caused by political and economic reasons, and not, for example, by the influence of a
particular person on it. To achieve the planned communication goal, politicians are
forced to use euphemisms, rhetorical questions and vague phrases. These camouflage
signs of political language are designed «to make lies look plausible» [6].

Orwell understood totalitarian language not only as a sociologist, but also as a
linguist. He presented a system that displays the language system at its various levels-
from vocabulary to grammar and syntax.

Seeing such language as a great threat, George Orwell developed a kind of
memo designed to serve as advice on restoring normal, understandable speech to
society. The writer called for:

1. Never use a metaphor, comparison, or other figure of speech if you have
already encountered it in print.

2. Never use a long word if it can be replaced by a shorter one.

3. If the word is superfluous, be sure to cross it out.

4. Never use a passive voice if it can be replaced by an active voice.

5. Never use a foreign or scientific word, as well as jargon, if the idea can be
expressed in ordinary everyday language.

6. Remember that it is better to break one of these rules than all of them at once
[6].

As we all know very well, few politicians have ever listened to Orwell's
instructions before, and they still do. However, this does not detract from the merits
of the writer. After all, as one of the modern researchers said: «his books and half a
century after his death in all world rankings are still in third place. The Bible, the
writings of Marx, Orwelly» What is the success of his work? Perhaps it is because
Orwell did not want and could not keep silent when in totalitarian States the rulers,
realizing that «power is power over people, over the body, but most importantly -
over the mind» [6], were going to subjugate man, his thinking and language.
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Currently, the topic of Newspeak is becoming relevant again in Russian and
other languages. Political and economic problems, globalization and integration give

rise to new concepts and put them in new word forms.
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JUK. OPYDJLIIAIH «NEWSPEAK»

Kymaryaosa H.C.
AGait Mpip3axMeToB aThiHIaFbI KOKIIeTay yHHBEPCUTETIHIH
neJlarorvka FeUIBIMAAPbIHBIH, KaHAUAAThI, TOIEHT,
ieTen TULIEpl xoHe ayaapma ici kadeapachblHbIH MEHI€pYIIIC

Yr1urenona A.E.
AGaii Mpip3axMeToB aThiHIaFbl KokiieTay yHUBEPCUTETIHIH
HIeTeN TULIEP] XKoHE ayaapmMa ici kadeapachblHbIH MaruCTPaHThI

AHnoamna:. bByn maxanamely Hezizei maxcamwl - J[coposxc Opysnnodiy aticini «1984»
POMAHBIHBIY Oacmvl HCYMOAKMAapbIHblY OIpiH MYCIHOIPY, COHbIMEH KAmap OHOA KOJAOAHbLIZAH
Jcana minoen backa KaHoai pecypcmap Hcazyuivlea momaiumapisvlk Memiekemmiy ymypucmix
betinecin oicacay ywin naunoansl 0012aHbIH aHblkmay. Opyann JHCAHANbIZLIHBIY  NPOMOMUNIH
Kepcemyze MulpblCKAHOA, uoeono2usi 0Aculn aneau enoiy KO3KAPACIHGIY JHCACLIPbIH A2bIMbIH
cunammarimoln  Oipkamap 2unomesanap natioa 6on0vl. Eki Hapce eckepindi:  Opyannodiy
coyuanuzmoi Kypyowiy kewecmixk-Cmanunoix 20ici mypanvl Oiniminiy acepi owcone Hcnaumusioa
Dpanko yeim-Hacuxam MexaHusMiHiy Kauatl HCYMulc icmezeHi mypansl 63 bakwliayiapsl. Anatioa,
Oxeanuss mininiy ey wvikmuman npomomuni «Hezizei agvinwubiny dcylieci O0nvbIn CaHanaobl-
bpumanovix xbizmemmep «muowl scyy» maxcamoinoa sxcacaean min. «Hezizei azvinuvin mininy bu-
bu-Cu Exinwi Oynuesxcys3inix cogvic ke3inoe Konoauaan. /{ocoporc Opyann con kezde ocbl paouooa
OUKMop 60.16IN HCYMbIC icmeoi.

Hezizzi cozoep: 1984, ocaya, momanumapnol scyueniy mini, nacuxam, KCPO, BBC.
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«NEWSPEAK» JI’K. OPYJJIJIA

YTurenosa A.E.
MarucTpaHT Kadeapsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U IIEPEBOIICCKOIO JIeia
Kokmerayckoro ynuepcurera uM. AGast Meip3axmeToBa

Kymaryaosa H.C.
KaHJIUJaT Ne1arornyeckux HayK, JOLEHT, 3aBeayromas kadeapon
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U MIEPEBOTYECKOrO JEIIa
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. Adast Mpip3axmeToBa

Annomayun:. OcHosénas yenb OAHHOU cmamvu - O0BACHUMb OOHY U3 2NABHBIX 3A2A00K
camozo uzeecmnozo pomana /ficopoxca Opyanna «1984», a maxoice @vlsicHUmMb, Kakue pecypcol,
Kpome A3bIKA - HOB0S3d, UCNOIb308AHHO20 6 HeM, ObLiU NOJe3Hbl nucamento Ol CO30aHUS
Gymypucmuueckoeo u300paxicenus Mmomaiumapro2o eocyoapcmea. Ilpu nonvimxe nokazame
NPOMOMUN  OPYINNOBCKO20 HOB0A3A BO3HUK pAO 2uUNome3, ONUCHIBAIOWUX CKpbimoe meyeHue
BUOEHUsL CMPAHbl, 3AX6A4eHHOU udeonozuell. boliu npunsmel 60 eHuManue 08e Gewju. GIUSHUE
sHanutl Opysina 0 co8emcKo-CMAaIUHCKOM Cnocobe NOCMPOeHUsi COYUAIU3Ma U e2o cooCmeeHHbvle
HaO00eHUs 0 MmoMm, Kak paboman mexanuzm nponazanovl 8 MUcnanuu @panko. Oonako naubonee
geposmubim npomomunom sazvika Okeanuu cuumaemcs cucmema «basoewiili anenutickuily - A3biK,
CO30AHHbBIL OPUMAHCKUMU CTLYHCOAMU C YeTbl0 «NPOMBIBAHUSL MO3208». «bBa3z06vlil anenutickuiiy
ucnonvzosancs bu-ou-cu 6o epems Bmopou mupoeoii 6otinvl. [copoxc Opysin 6 mo epems
paboman OUKmMopoM HA IMOM paouo.

Knrwoueesvie cnosa: 1984, nososs, sazvik momanumapuou cucmemol, nponazcanoa, CCCP,
BBC.
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Annotation: This article considers the mental well-being of children and teenagers, the
impact of teaching methods on their social and emotional skills in child well-being, and the
progress of programmatic practice. The relevance of the topic is explained by the continuing
importance of the prevention of behavioral manifestations. The factors of socio-pedagogical
socialization of the individual are highlighted. On the basis of the theoretical analysis, assumptions
are made about the features of the socio-pedagogical socialization of the individual. The role of
socio-pedagogical socialization in the process of forming the culture of the individual is
investigated. The article describes education as an integral controlled element of the process of
socio-pedagogical socialization. The authors' attention is focused on the theoretical and
methodological foundations of the implementation of the technology of social and pedagogical
support for the socialization of the individual. The dynamics of the state's work on social and
pedagogical support for minors is revealed. The article identifies possible directions for further
study of the phenomenon of social pedagogy under consideration.

Keywords: social and emotional skills, social and emotional learning, mental health.

Mental health in childhood is an area of national and international interest, as
the recent growth in the number of cases of mental disorders raises concern about the
current conditions where children and teenagers develop. Epidemiological evidence
indicate the prevalence of mental health problems of children and teenagers, with
some requiring medical attention. In Colombia, the National Mental Health Survey
2020 officially identified mental health problems among children aged 7 to 15 years.

Studies of human development have concluded that childhood is the most
fundamental evolutionary stage of the life cycle. During this period, the fundamental
life experience forms a personality of a person and therefore, during this period the
training and development of social-emotional skills begins. Today we know that
interpersonal behavior begins to be learned during earlier social interaction processes
in life. Moreover, at this early stage, destructive behavior and forms of social

interaction are also learned from the immediate environment of children. Hawks
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argues that limitations in social and emotional development create a variety of risks,
including disadaptation, school dropout, poor academic performance, aggressive
behavior, and other school difficulties. Vulnerable living conditions affect the
formation of the resilience necessary to overcome difficult life situations; therefore,
several organizations provide support through programs that include methods that
promote the social and emotional learning of children and teenagers [1].

Social-emotional learning has become a model for promoting mental well-
being and improving academic performance, mostly in schools. Collaborative for
Academic, Social and Emotional Learning, is an experienced research organization in
the field, provides a report on multiple studies of the impact of social and emotional
education on students. Researchers and international organs argue that this education
has a positive effect on students' mental health and the development of skills for
social progress and well-being.

To contribute to the development of methodologies and practices that promote
the social and emotional education of children in vulnerable settings, this article aims
to explore facilitators' perceptions of the design and implementation of educational
programs to develop these skills. Although there are various programs that promote
the development of social and emotional skills, research initiatives are still needed
that focus on the relevant factors, strategies, and conditions that actually affect the
development of such skills in children and teenagers [2].

This is a preliminary, non-experimental research, the main purpose of which is
to provide an account of existing methodologies and practices that are perceived by
facilitators from the fields of social work, education, and psychology. The interview
guide was devised to invite respondents to share their views and experiences of social
and emotional learning. Subsequently, the content analysis procedures were used to
identify relevant topics and categories that were shared by the respondents, and
thereby identify related factors that respond to the problem outlined in this research
paper.

As mentioned in the previous paragraphs, vulnerable conditions increase the
risk for a child to model unhealthy behaviors and reduce the ability to cope with
everyday situations during their lifetime. The field of social and emotional learning
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was chosen because of the evidence of its impact on the mental well-being of
children and teenagers and the process of improving their social relationships. Social
problems and mental diseases have led to a deterioration of people's well-being. Most
children and teenagers in countries such as Colombia, are still living in difficult
conditions. Poverty, violence, lack of financial support and access to basic services
are among the main problems of vulnerable groups. Despite the fact that the overall
standard of living in the country has improved over the past decades, many families
still live in an environment that continues to have a negative impact on mental well-
being. It has been demonstrated that disadvantaged families who behave aggressively
(physical and psychological violence) increase the risk of their children developing
mental health problems. Due to the urgency of mental health issues, international
organizations have taken initiatives to address situations related to the mental well-
being of children and teenagers [3].

Important international organizations such as UNESCO and the OECD, among
others, have conducted research and come to a definitive agreement on the
importance of creating cultures that recognize the formation of mental well-being
through social and emotional education as the foundation of human and economic
development. In Latin America and the Caribbean, there is a limited body of research
supporting the study of factors that influence practices that promote social and
emotional learning from the perspective of social work and educational research.
However, some results show that working on the development of social and
emotional skills affects the functional capabilities of children and teenagers who
participate in such programs.

It is well known that psychosocial support and education for children and
teenagers is usually a collaborative effort that brings together the contributions of
educators, social workers, psychiatrists and or psychologists, and in some cases,
professional or neurological therapists. As shown in this article, over the past
decades, social-emotional learning has been promoted in schools and communities
through the collaborative work of various actors and organizations. This research
project aims to gain knowledge about the experiences of participants who act as
facilitators or teachers, as well as their perception of the practices they use in relation
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to social-emotional learning.

Respondents who took part in this research emphasized the importance of
professionals from the fields of social work, education and psychology in the
implementation of program activities. This research points to the need for more
studies that will deepen how the mental well-being of children and teenagers is
affected by the methods of teaching them social and emotional skills. It is also an
invitation from the social work field to promote academic research that can influence

child welfare legislation and the progress of program practice.
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COLMAJIBHO-MIEJATOT MYECKUE MPOBJEMBI
COLMAJIN3ALIMM JETEIN U MOJPOCTKOB

KoBaabckuii B.B.
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Annomayun: B Oannoll cmamee paccmampusaemcsi ncuxuieckoe 0aazononyyue demetil u
NnOOPOCMKO8, GIUAHUE MEMOO08 00YYEHUS HA UX COYUATbHBIE U IMOYUOHATbHBIE HABBIKU 8 OeMCKOM
Orazononyyuy, a maxdce npospecc NPOSPAMMHOU NPAKMUKU. AKMYarbHOCMb membl 00bACHAEMCs,
COXPAaHAIOWENCs 8ANCHOCIbIO NPOPUIAKMUKU NO8eOeHUeCKUX nposasieHull. Bvidenensvl gaxkmopbi
coyuanvHo-nedazocuyeckol coyuaruzayuu auyHocmu. Ha ocnose meopemuyeckoeo awnanuza
0enaromes  npeononoddceHusi 00 0COOEHHOCMAX — COYUATbHO-NEOdA202UYeCcKol  COYUATU3AYUU
auunocmu.  Hccnedyemes  ponb  COyuanbHO-ne0azocuyeckol — COYuanu3ayuu 6  npoyecce
Gopmuposanus  Kyiemypel auyHocmu. B cmamve paccmampusaemcs obpazosanue  Kax
HeoOmveMaAeMblll  YIPAGIAEMbIl IIeMEeHm Npoyecca COYUANIbHO-NEOA202UeCcKOll COYUATU3ayuuU.
Buumanue aemopoe cocpedomoueHo Ha MmeopemuKo-memoooI02ULeCcKUX OCHOBAX pealu3ayuu
MEXHON02UU COYUATILHO-Ne0A202UYECKO20 CONPOBONCOCHUS COYUAIU3ayUU audHocmu. Buisenena
OUHAMUKA pabomul 2ocyoapcmea no COYUAIbHO-NEO0A202UYECKOU noooepaicke
HecogepuieHHoIemHUX. B cmambe onpedenenvl 803MONCHbIE HANPABIEHUS OANIbHEUUe20 U3YYeHUs
PAcCMampusaemozo heHoMeHa CoYyUanbHol Nedda2ouKuU.

Knwueevie cnosa: coyuanbHO-dMOYUOHATbHbIE —HABLIKU,  COYUATbHO-IMOYUOHAILHOE
0byueHue, ncuxuieckoe 300posbe.
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BAJIAJIAP MEH KACOCIIPIMIAEPAI OJIEYMETTIK-
HEJAT'OI'MKAJIBIK SQJIEYMETTEHAIPY AIH MOCEJIEJIEPI
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A. MpIp3axMeToB aTbiHIaFbl Koekilleray yHUBEpCHUTETIHIH
MeJaroruka FeUTbIMIapPhIHBIH MAruCTpi

Yyoaposa B.B.
A. MeIip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH MarucTpi

Anoamna: Byn maxanaoa o6ananap men sxcacocnipimoepoiy NCUXUKATILIK d1-AVKambl, OKbIIY
a0icmepiHiy 6ananapobiy a1-ayKamvlHOAebl dNEYMEMMIK HCIHE IMOYUOHANObL 0AR0bIIAPBIHA dCepi,
COHOQU-aK, 0a20apIamanblK NPaAKMUKausbly 0apvicbl Kapacmuipuliadvl. TaKblpblnmuly 63eKmijici
MIHe3-KYNblK KOPIHICMepiHiy al0biH-aly0blH MAaKbl30bLIblebiMeH Mycindipinedi. Kexe myneanviy
a71eyMemmik-nedacocuKkanvlk  aieymemmeny Gaxkmopaapol aublkmanovl. Teopusnvlk manoay
He2i3iHOe aA0aMHblY 2]eYMeMmMmIK-neod202uKaiblK aleyMemmeHnyiniy —epeKulesikmepi mypaibl
bondicamoap  acacanraovl. Kexke myneanvly  MaOeHuemin — Kaielnmacmolpy — Npoyecinoe
aneymemmenyoOiy — aneymMemmik-ne0acocuKkanvlk poni sepmmenedi. Maxkanaoa 6inim  bepy
2NeyMemmIiK-neoazocUKanblK aaeyMemmeHny NpoyeciHiy axcolpamac 0ackKapvliamvlH 3jleMeHmi
peminoe Kapacmulpuliaobl. A6mopaapovly HA3Apbl JHceKe MYA2AHbL NeyMemmiK-nedacoeuKaiblk
aneymemmeHOipyoi Ko10ay mexHoONIO02USACHIH JHCy3e2e acblpyObll MeOpPUsIbIK JHCIHe 20iCHAMAbIK
Hezci30epine Oazvimmanzan. Komenemxe moamazanoapovl aneymemmik-neodazoeukaiblk Koaoay
OOUbIHUIA MeMTIeKem HCYMbICLIHbIY CepniHi anblkmanovl. Maxanaoa Kapacmulpulibii OMbIPEaH
aneyMemmikK neoazo2uKka KyouliblCblH 00aH api 3epmmeyoiy MYMKiH 6a2blmmapvl aHbIKMALAH.

Tyiiinodi ce3oep: aneymemmik-sMOYUOHANObI 0AROLLIAD, d]IeYMEMMIK-IMOYUOHALObL OKbIINY,
NCUXUKATBIK OeHCAYTbIK.
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Annotation: The team of authors considers in the article the psychological and pedagogical
conditions that contribute to the development of logical-associative thinking in children. The
general provisions of the formation of memory based on logic have been studied. This work is
aimed at an attempt to combine the two directions in the study of logical-associative thinking,
namely, to create a model of its formation, which would reflect the main stages of the formation of
logical thinking activity in general. Therefore, a model of the formation of logical mental activity is
proposed, reflecting the main stages of memorizing and reproducing, according to logical
operations, material and their interconnection.

Key words: psychological characteristics, logical-associative thinking, psychology, psyche
of children.

A person learns the world around him with the help of thought processes.
These processes are determined by cognitive activity, which allows you to reflect
objects and phenomena of reality in the mind with the help of their properties and
connections. Thought processes proceed naturally and in the same way for all people,
however, there are differences in age and individuality of each person [1].

Each period of the age formation of the personality is characterized by its own
certain mental activity. For example, in early childhood, perception prevails, and in

preschool, memory.
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Which aspect allows you to improve the child's mental system at the age of 7 to
11 years? Numerous studies of psychologists around the world illustrate that the
subsequent development of thought processes becomes important for this period. And
for this period, transformation is inherent, which is characterized by the transition
from logical-associative thinking to logical-verbal, conceptual thought processes [2].

The relevance of the topic lies in the transformation of the mental processes of
children. The new presentation of information about the outside world contributes to
the restructuring of everyday and everyday concepts that have developed earlier, and
the thought processes that work during school age determine the formation of general
theoretical thought processes in accessible forms for children of this age. Based on
this, we believe that it is necessary to use a special approach, and in addition, to
operate with the maximum amount of the arsenal of diagnostic possibilities for
studying thought processes at this age.

Logical-associative thought processes are capable of developing in conditions
that facilitate the assimilation of information [3]. However, | would like to note that
today the conditions that are provided at the initial stage of training are insufficient.
Because, as a rule, teachers in their practice provide students with training exercises
that involve imitation, and do not require the implementation of thought processes.
This contributes to the insufficient formation of such processes of logical-associative
thinking as the ability to analyze, generalize and compare material that represents not
only the aspects of independence, but also its formation in a methodological and
pedagogical way.

The study of how logical-associative thought processes are formed in
elementary school children are relevant and problematic in disciplines such as
pedagogy and psychology. The modern layer of pedagogy and psychology cannot
please with a sufficient number of research papers that illuminate the issues of
logical-associative thought processes in children in primary grades. The authors
chose the age of the elementary grades, based on the peculiarities of the thought
processes of this period, since in order to master scientific information, the child's
thought processes go an order of magnitude higher than their evolution. All this
provokes a radical transformation of the rest of the processes of the child's psyche.
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During schooling, the child's thought processes become leading in the child's
psyche and determining, among other functions of the psyche, intellectualizing under
their influence, taking on the signs of awareness and volition [4].

The logical-associative thought processes of the child's psyche in the
elementary school period can be defined as a special period, where the manifestations
of the external world are reflected and transformed through the process of creating
Images on the basis of a schematic logical sequence, schemes that are transformed
due to imaginative-logical processes of abstract concepts due to such processes as
analysis and synthesis, generalization, limitation (concretization or refinement) in a
certain logical order [5].

There is no doubt that logical-associative thinking in its simplest manifestation
IS visual-associative processes that usually occur in children at preschool age, namely
from 4 to 7 years. Therefore, the integration of thought processes and practical
activity has been preserved for them, but it is no longer as close and unambiguous as
before. In the process of learning objects or objects of the external world, the child
cannot always touch the object with his hands. However, it is always necessary to
clearly see and be able to perceive this object. Hence the conclusion that preschool
age is characterized only by the visibility of associations and there is no use of
concepts. Based on the practical and logical-associative perception of sensory
experience in children, formation occurs in the simplest manifestations of abstract
thinking. In this regard, mental activity is not only in practice, and in the form of
associations, but first of all, in the form of abstract concepts and reasoning. Of
course, the mental development of a child is inseparably linked with the study of
exact sciences like mathematics, mathematics, physics, etc. Since at the end of school
education, the child develops a system of scientific knowledge and concepts. It
should be noted that the formation of abstract thinking in a child at school age in the
learning process does not in any way turn off the logical-associative thought
processes. On the contrary, there is a continuation of the process of transformation
and improvement, the inherent and starting types of other thought processes are

developing along with abstract thinking [2].
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Summarizing the above, we note that the main aspect in mental activity in
children from 7 to 11 years old is characterized by the active and conscious use of
techniques in order to solve the problem in the mnemonic approach. Consequently,
the process in which different methods of thought processes of logic and reproduction
are formed - this can be called the process of formation of mental activity.

It can be concluded that the process of the formation of mental activity based
on logic can be divided into three parts: the course of the processes of thought
activity, the emergence of logic in mental activity, the fusion of methods of
memorizing logically.

It should be noted that psychology, as a science, separately developed the
general provisions of the formation of memory based on logic, and completely
independently determined its main methods. This work is aimed at an attempt to
combine the two directions in the study of logical-associative thinking, namely, to
create a model of its formation, which would reflect the main stages of the formation
of logical thinking activity in general.

After analyzing the specifics of logical-associative mental activity, as well as
the process of its formation, the authors came to the conclusion: the formation of
memory, based on logic, comes from the development of specific logical operations
through the development of logical methods of mental activity and their use for

MnNemonic purposes.
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AHnoamna: AemopnviK YicbiM Makanada 0ananiapovly J10SUKALbIK-ACCOYUAMUEMI OUNAYbIH
0amMblmy2a bIKNal ememin NCUXONO0SUANbIK-Ne0A202UKANLIK — IHCAROAUNAPObl  KAPACMblpaobl.
Jlocukasa nezizoenzen ecme cakmayowly JHcaansl epedcenepi 3epmmenoi. Byn socymvic 102UKansix-
accoyuamuemi ounayovl 3epmmeyoeci exi bazeimmul Oipikmipyee, aman aumaHod, J10SUKANbIK
ounay apexkemin Kaniblnmacmuvlpyovly He2i3ei Ke3eHOepiH Koepcememin OHbl KalblNMmacmulpy
Mmolenin Kypyea 6asvimmangan. COHObIKMAH JNO2UKANLIK ONEPAYUANAPRA, MAMEPUANA IHCIHE
onapoviy oe3apa OalllaHbICLIHA CIlUKeC ecme cakmay MeH Koebeumyoiy Hezizel KezeHoepiH
KepcememiH JI02UKANbIK OULAY dpeKemiH Kaiblnmacmulpy MOOei YCbiHbLIAObL.

Tyitinoi ce30ep: ncuxonocusnblK epexkuienikmepi, J10SUKAIbIK-ACCOYUAmMUemi  ounay,
ncuxono2us, 6ananap NCUXUKAcyl.
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Annomauyun. Aemopckuii  KOLIeKmMug  paccmampugeaem 6 — cmamve — NCUXO0N020-
nedazozuyeckue yCio8us, CHnocooCmeylowue passumuio J102UKO-ACCOYUAMUBHO20 MbIULIECHUS Y
Oemetl. M3yuenvl obwue NONONCEHUS. CMAHOBNEHUS NAMAMY, OCHOBAHHASL HA Jo2uKe. JlanHas
paboma HanpagieHa HA NONLIMKY 00beOUHUMb 06d HANPAGIEHUS 6 U3YUEeHUU JOSUKO-
aAcCCoyUAmMUBHO20 MbIULIEHUS, 4 UMEHHO, C030amb MOOelb e20 (QopMuposanus, 6 KOmopou
ompaxcanuch Ovl U OCHOBHbBLE IMANbL YOPMUPOBAHUSL TOSULECKOU MbICIUMENbHOU 0eslmeIbHOCMU 8
yenom. Tlosmomy  mpeonacaemcsi Mmooeivb — (QOPMUPOBAHUS  TOSUYECKOU — MbLCIUMENbHOLL
0esAmenbHOCIU, OMPANCAOWAs OCHOBHbIE IMANBL NO 3ANOMUHAHUIO U BOCHPOU3BEOEHUIO, COLACHO
JIO2UYECKUX ONepayuil, Mamepuand u ux 63aumocesisu.

Knwueevie cnosa: ncuxonocuueckue 0COOEHHOCMU, NOSUKO-ACCOYUAMUBHOE MblUlLIeHUe,
NCUXON02USL, NCUXUKA Oemell.
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Annotation: 2019-2020 will go down in the history of mankind not only as a global
coronavirus pandemic. In the shadow of this undoubtedly important event, there are many other
equally important processes remained. One of these phenomena is undoubtedly the movement of
«yellow vestsy. Modern globalization has a lot of fixed and unrecorded factors that, to one degree
or another, affect the life of modern society. One of these phenomena of modern life is the principle
of «artificial employmenty. «Artificial employmenty, as a peculiar phenomenon, manifests itself in
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out of such a difficult situation, which has begun recently, is forcing an increasing number of
researchers to turn their attention.
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2019-2020 will go down in the history of mankind not only as a global
coronavirus pandemic. In the shadow of this undoubtedly important event, many
other equally important processes remained. One of these phenomena is undoubtedly
the movement of «yellow vests» [1]. On the one hand, the usual social and political
movement now and then arises in one, then in another, then in another part of the
globe. On the other hand, there is a unique social protest caused by the processes of
globalization.

Modern globalization has a lot of fixed and unrecorded factors that, to one
degree or another, affect the life of modern society. One of these phenomena of
modern life is the principle of «artificial employment» [2]. «Artificial employmenty,
as a peculiar phenomenon, manifests itself in the late XX - early XXI centuries in
public life, to which initially they did not even betray their significance, perceiving it

as a certain given, natural for today. The serious danger posed by it for the usual
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forms of functioning of modern society is only now beginning to be understood by
the modern scientific and expert community. Acute controversy about the ways and
directions of getting out of such a difficult situation, which has begun recently, is
forcing an increasing number of researchers to turn their attention.

The reasons for the emergence of such an ambiguous phenomenon in the
economic and social sphere of human life are very complex and contradictory. Most
experts and scientists agree that this format of organizing production activities is
largely the result of largely scientific and technological progress. Like any action,
scientific and technological progress at different time intervals has a multidirectional
system of influence. Since its inception, in the short term, technological progress has
had a very beneficial effect on the development of human civilization.

Thanks to its results and achievements, humanity has risen to new levels of its
functioning. The efficiency of labor productivity, life expectancy and much more
were significantly increased. Like the bulk of processes in human history, scientific
and technological progress has acquired several within developing effects, which
already have an ambiguous influence. This is a high degree of multiplication and
competitiveness of participants and directions.

In turn, already in the medium term, this began to lead to such phenomena
characteristic only of our time as «artificial employment». From an objective point of
view, the principle of «artificial employment» is a natural effect of the processes of
improving the production of material goods in a market economy and the response to
them of the system of social organization. The fundamental principle of organizing
commodity-money relations in a market economy is to maximize profits [3]. The
selected component is formed from a large number of components, where one of the
important roles is played by the cost of goods production. Discarding numerous
theoretical installations for obtaining the minimum cost of goods produced, we can
define how a certain ratio of resource and production costs.

Based on the generally accepted calculation of calculating the cost of goods
produced, it is easy to determine that one third is the wages of workers. In such
conditions, to increase the profitability of production, the maximum possible is the
use of the mass factor. «Mass character», as a formative system, strives to take into
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account the wishes of the two parties to the participants in commodity-money
relations. Its implementation in the conditions of market relations made it possible to
maintain not a high cost of goods, but due to mass sales, to obtain the effect of
significant profits for the manufacturer.

The first step in this direction was the conveyor production system proposed by
Henry Ford [4]. Having become a breakthrough technology for the production of
material goods, it very quickly exhausted its potential. The physical capabilities of a
person are very limited and working capacity very quickly begins to decline from
fatigue. For the subsequent increase in the rate of production, automation of
continuous production was applied. In addition to a significant increase in production
volumes, it led to the release of a significant number of workers, which now needed
to be occupied.

Objectively, historically, the implementation of «artificial employment» was
significantly delayed by the Second World War. Huge human losses, the need to
restore the economy, low purchasing power, made their own adjustments for 30-40
years. At the end of the 1980s, the trend towards the beginning of the implementation
of artificial employment in societies with high scientific and technological
development entered the home stretch.

At the same time, it should be noted that scientific and technological progress
was not the only reason for the emergence of artificial employment. The political
system of Western countries also played an important role in its development. A
liberal political system based on universal suffrage, despite all the manipulative
nature of public consciousness, implies quite wide public support. Its achievement is
possible only through a highly socially oriented domestic policy, where the problem
of providing the population with jobs plays a primary role. A striking example of this
Is Roosevelt's domestic policy, where the infrastructure development program was
the cornerstone [5]. Substanti alle, it is a software program. The evolution of the
economic component of employment seems to be very indicative. At the first stages,
it performed the function of minimum security, but in the course of its functionality it

was transformed into the format of maximum economic development.
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At the present stage, the classical system of artificial employment has begun to
form. Its fundamental difference with the early form is that it initially functioned in
the format of producing activity, and now in the format of controlling and leading.
This trend is due to the fact that the volumes of consumption, in contrast to the
volumes of production, have a very foreseeable framework. Nobody wanted to cross
them and re-enter the economic depression, as a result of which the released labor
resources began to be placed in the non-production sphere.

The simplest analysis of the organization of production and its logistics
indicates a manifold increase in the number of employees of scientific and
technological revolution, in relation to employees involved in real production. At the
same time, the share of their remuneration in the cost of the final product is also very
high. This arrangement of the system suited all parties in a dynamically developing
economy capable of producing a sufficient amount of consumption resources. Under
the conditions of the crisis, this form of social organization of production activity
began to turn into destructive.

Proceeding from the understanding of all the destructive tendencies, the
political circles of many countries, where the principle of artificial employment has
reached high rates, began to take appropriate steps. The first step in this direction was
a reduction in funding for this system, a reduction in costs for it and other very
unpopular social steps. If you look closely, it is no coincidence that France became
the epicenter of this kind of events.

In modern France, at the beginning of the XXI century, a system of redundant
dating was finally formed based on a high level of remuneration with minimal
employee hours. Having launched an attack on these benefits already assimilated by a
certain part of society, the government, quite expectedly, ran into significant
resistance. The effect of artificial employment has demonstrated a high degree of
vitality based on the psychological characteristics of a person. Having quickly
become accustomed to a high level of economic security with minimal labor costs,
this group of the population will carry on its struggle to the end.

The new social stratum of society, which is conventionally called office
workers, has repeatedly demonstrated its high socio-political activity [6]. Most of the
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social protests take place with the direct participation of its representatives. The
degree of confrontation between government structures and the new social stratum
decreased significantly during the global pandemic, but in the future the situation will
only worsen.

It is very difficult to draw analogies in history, but at the same time, at the
present stage, in socio-economic terms, we have a situation that is very similar in
many parameters at the moment of the formation of the bourgeoisie and the new
nobility in England. An important element of all this is the fact that office workers
are gradually turning into a social class that concentrates significant intellectual,
financial and other resources. Moreover, they have already demonstrated high social
activity and readiness to defend their rights. The continuation of the confrontation
along this line can undoubtedly lead to the most complex contradictory social

processes.
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Annomayusn. 2019-2020 200v1 6otidym 6 ucmopuio uerogeuecmed He MOJAbKO KAk
BCEMUPHOU NAHOeMUU KOPOHO8Upyca. B menu smoeo, nHecoMHeHHO 8adiCHO20 COOBIMUS OCMANOCH
MHO20 Opyeux He MeHee 8axCHbiX npoyeccos. OOHUM U3 MAKUX A6LeHUl, Oe3VCI08HO ABNAeMCs
osudicenue  «cenmuix  ocunemogy. Cospemennas — enobaruzayusi  uMeem — O4eHb  MHO2O
3ahUKCUPOBAHHBIX U HE 3APUKCUPOBAHHBIX (hAKMOPO8, KOMOPbLEe 8 MOLL WU UHOU CIeneHU GIUAIMm
HA JiCU3Hb CO8peMeHH020 obujecmaa. OOHUM U3 MAKUX S6LEHUN COBPEMEHHOU JICUHU S6TAEMC Sl
APUHYUN «UCKYCCTNBEHHOU 3aHAMOCHUY.

«Hckycemeennas 3aHamocmovy, Kak ce0eodpasnoe sigleHue npossisiemcst 6 Kouye XX -
Hauane XX| 6exo6 6 06wecmeenHoll HcusHu, KOMOPOMY USHAYATLHO Oddice He Npeddsanu 3Ha4eHue,
B0CNPUHUMASL €20, KAK ONpeoeleHHYl0 OAHHOCMb, eCMmeCmEeHHYI0 Ol Ce200HAUIHe20 OHS.
Cepbesnyro  onacHocmo, UCX00AWYIH0 oOm Hee Ol NPUBLIYHLIX  (HOPM  PYHKYUOHUPOBAHUS
COBPEMEHH020 00WeCmea MOIbKO Ceudac Ha4aio NOHUMAMb COBPEMEHHOe HAYUHOE U IKCNePMHOe
coobuecmso. Ocmpas noiemMuxa o Nymsax U HANPasIeHUusX 8blxo0d U3 CMob CLONCHOU CUMYayUU
Hauaewascsi 8 NocieoHee 6pemMsi 3acmasisiem 6ce 0olbulee KOIUYECME0 UCCie008amelell
obpamums ceoe 6HUMAaHUe.

Knrouesvle cnosa: «uckyccmeeHHnas 3aHAMOCMbY, «NAHOEMUS», «COYUANbHAS Cpepay,
«oucHvle pabomMHUKUY, «COYUATLHASL AKMUBHOCTIb)Y.
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T.F.K., AOaii MbIp3axmMeToB aTbiHaarbl Kekieray yHuUBepCUTETI

Caasenknii B.1O.
nokrop PhD, AGait Mbeip3axMeToB aTbiHarel Kekieray yHUBEpCUTETI

Anoamna: 2019-2020 scoinoap adamsam mapuxwvina 2a1amMOblK KOPOHABUPYC NAHOEMUSLCHL
peminoe eana enbelidi. Byn cos3ciz manvi30bl oKUeaHblY KOleHKeCiHOe Kenmezen 6acKa MaHvl30bl
npoyecmep Kanowvl. OcbiHOaU KyoObLivicmapouly OIipi - co3ci3 «capul dxcuiemy Koseanvlcovl. Kazipei
aocahanoany kesinoe Oencini 0Oip Oapedcede Kazipei Koam eMipiHe acep ememiH KOenmeeeH
mipkeneeH dcane mipkenimezen hakmopnap oap. Kazipei omipoiy ocbiHOall KYObLiblcmapblHuly Oipi
- (IHCACAHOBL HCYMBICHEH KAMMY» NPUHYUNI.

«Kacanowr oicymvicnen kammyy 63iHOIK Kyowlivic peminde XX 2acvipovly asevl - XXI
2acblpovly 06ACLIHOA KO2AMOBIK OMipoe KOopiHedi, 011 OACmAankuvlod MA2bIHACHIH CAMKbIHObIKKA
Jcibepmedi, onvl Gencini Oip bepineewn, Oyeinei KyH yuin madbueu doen Kaowlioaowvl. Ouvly Kaszipei
KO2aMHbIY 20emmezi JHCYMblC icmeyl Yin Kaynin Kazipel eblIbIMU-CAPAnUbLIbIK KO2AMOACTbIK
enoi eana mycine 6acmaovl. JKaxvinoa bacmanzan 0CbIHOGU KUbIH HCAL0AUOAH WBIEY HCOOAPLL
MeH bagpimmapbl mypanvl OmKip Kauwbliblkmap 3epmmeyuliiepdiy Kobelwine Hazap ayoapyea
MaHCOYp emeOi.
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Tyiinoi cezdep: «JHcaAcamovl HCYMbICHEH KAMMY», «NAHOEMUSY, «dNeYMemmiK Ccaniay,
«KeHce KblamemKepiepiy, «ajieymMemmix 0eaceHOLliKy.
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Annotation: The most important condition for the existence of a language is its continuous
development, which is expressed in the appearance of new words and meanings. The process of
knowing the world, the emergence of new and modernization of existing concepts, changes in social
life, progress in science and technology, the emergence of new objects of extra-linguistic reality
occur continuously, which requires the language to provide the speakers with the necessary number
of new lexical units.

The huge number of new words that appear annually in the English language require
researchers not only to record, but also to study them, often limiting themselves to a certain period
or the study of new formations that have arisen in one or several spheres of society. This work is
devoted to the consideration of new lexical units in the field of computer technology that have
appeared in the English language in recent years.

The relevance of the topic is determined by the need to consider this layer of vocabulary,
since the number of new nominative units in this area increases annually. This is due to a number of
reasons, the most important of which is the rapid development of computer technology and the no
less rapid penetration of new technologies into people's everyday life.

Keywords: computer technology, types of control, foreign languages, new words and
meanings.

In any language there are a great number of new appeared words. Some
scientists consider that any language as any living being undergoes constant changes,
it develops and becomes rich and refined. It is not always due to the fact that it

enriches its stock of words, its vocabulary, but the main reason is undoubtedly that
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there turn up many new notions, concepts and views.

They appear in the language by various ways. They may be, first of all, non-
existent unknown before words connected with some technical, scientific, political,
social investigations and innovations.

Secondly, they may enter the language by adding endings to nouns and
adjectives or other parts of speech, or by abbreviation or reduction, deliberately
playing with the known words.

Neologisms can become popular through memetics, through the media, the
Internet and sarafan radio, in many areas, known to the major part of the population.

In other cases, they disappear from the general use as easily as they appeared.
That is, whether the neologism remains is conditional on its recognition by the public.
Unusually, in order for a word to gain popularity, it obviously does not coincide with
the form and meaning of the word.

When a word or phrase is no longer «new», it is no longer a neologism.
However, neologisms can be used for decades to become «old». Opinions are spent
relative to that, how many years it is necessary to be a word, so that it has lost its
status of neologism.

The term neologism was first witnessed in English in 1772, borrowed from
French neologism. As a proponent of a new word or doctrine, you can call it a
neologism, for example, US President Donald Trump calls him a «neologist-in-chief)»
(himself a neologism, combining neologism and the main commander), referring to
his Twitter account as a neologism. In the academic sense there is no professional
theologian, because the study of such things (for example, cultural or ethnic space) is
interdisciplinary.

Any person, for example a lexicographer or an etymologist, can study
neologisms, that is, their use covers the field of human expression and as thanks to
science and technology they are spreading faster than ever before.

The term neologism has a more broad meaning, which also includes the word,
which acquired a new meaning. Sometimes the last process is called a semantic shift,
or a semantic extension. Neologisms differ from the idiom of man, his unique models
of lexicon and phonetics.
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We can witness the appearance of new words when a specific concept is not
enough for a term, or when the existing vocabulary does not contain details, or when
the speaker does not know the subject.

The law, government agencies and technologies have a relatively high
frequency of acquisition of neologisms. Another trigger that motivates the creation of
neologisms is the elimination of the ambiguity of the term, which may be
indistinguishable from the presence of many meanings.

As a literary concept and term, neologism appeared when the world came
across civilization, technology, evolution and revolutions.

The derogatory neologism received a reclamation doublet, «neology», which
meant the introduction of new words into the language «approved» or «correcty». The
critical literature has since made considerable efforts to define, though without great
progress, the boundaries of primarily the licentia sumpta prudenter of Horace, limited
to cases of «real necessity» concepts that could never stop the influx of new words
into the language, and then in literature [1].

The reasons beyond the emergence of new words are numerous, some of them
are internal or linguistic reasons (phonological, morpho-syntactic, lexical or
semantic), others are external:

a. linguistic reasons;

b. historical reasons (subdivided into «ideas» and «scientific conceptsy);

c. social reasons;

d. psychological reasons.

Socio-cultural changes: new ideas in society and culture.

Changes in social outlook and behavior require the views and notions that are
not familiar to the ear of an ordinary man, because a man always strives for new
knowledge and new sensations. Brian Foster gives us a striking example of how
quickly the vocabulary of the English language is changing. In 1914, a young girl
named Monica Baldwin entered the convent and remained there in seclusion until
1941. Returning to the outside ground altered by technological progress and social
change, the alterations were unrecognizable. But she was even more puzzled by the
language people spoke. She was confused when she heard her friends say «It's your
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funeral» or «believe it or not» [2].

Masking Tongue, «Misnomers». Misnomers are words that replace forbidden
words or forbidden words. In order not to deceive the listener, taboo words are
replaced in order to hide their unpleasant meaning.

The superiority of a group or politics forces people to use some linguistic
elements (words, morphemes, morphemes, sounds) from the prestigious group.

Example: English, for example, borrowed from French during the Middle
Ages. Period because the upper social classes consisted of French. Another prime
example is English, which is currently with all these are gallicisms is popular all over
the world.

Here it means contact between different social groups. As a result of this
contact, new lexical units appear. In the history of the English language, two
prominent examples of exchange between two social groups were exchange with the
Vikings in the 8th-11th centuries and exchange with the French in the 11th-15th
centuries. Examples: legacy - the benumb form, throwen is supplemented by the
Scandinavian casten; early French loans - army, carpenter, catch (army, carpenter,
catch).

Culturally-induced concept significance («cultural significance»). The
relevance or importance of concepts changes with cultural changes.

Example: In the United States, many metaphors in common are connected with
popular sports or show business.

Play on words. The pun category includes humor, irony, and pun. They can
also cause lexical changes on their own. For example: 'to look' (<the look is
pronounced backwards, the so-called back slang) [3].

Technology change.

New science leads to new words. Aristotle and Newton were neologists. They
used new vocabulary and new definitions to explain the theory of dynamics. Thus,
there is no new knowledge without new terms or concepts. As a rule, a new invention
or discovery bears the name of the inventor. Sometimes some technical new words

come into the language imperceptibly since not having analogues in the language.
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Back in 1958, «software», which includes carefully planned interpretation
known for inventing another famous computer term [4].

Economic changes. The economic field has a great influence on the language.
We live in an era of competition. This leads to the emergence of new brands that
want to find their place in the economy market. The success of a product determines
the success of its name. The product owner has to spend too much money to make the
product well known. This is done through ads to convince people, but also to name it
as it was announced. His name will become a new word in society. The Coca-Cola
example is a good example. Due to the great success of Coca-Cola, people may ask
for Coca-Cola, but they will be satisfied if they are given Pepsi, which means the
word Coca-Cola today refers to a soft drink like Coca-Cola.

Several tech and medical brands find their way into general vocabulary.

Examples:

- Aspirin: the name of acetylsalicylic acid, a trademark of the German
company Bayer in the early twentieth century.

- Elevator and escalator: both are original trademarks of the Otis elevator
company.

- Zipper: The name given to the «removable zipper» by B.F. Goodrich many
years after its invention. The new name helped lightning gain popularity in the 1930s.

- Loafer: shoes that look like moccasins.

- Cellophane: for transparent cellulose wrap.

- Kleenex: face wipes.

- Band-Aid: adhesive plaster.

- Tupperware: for containers.

- Scotch tape: for transparent adhesive.

- Changes in the political arena. Some important political changes are filling
vocabulary and giving birth to new words and concepts [5].

Many words in our everyday language are of foreign origin. This happens not
only because we lack such terms in our native mother tongue but through
introduction of them into the language, we make it understandable for the broad
world.
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Let’s continue considering examples:

Such terms as transport and transportation have become part and parcel of our

life. In any civilized place one can’t do without different types of vehicle. The way it

has entered the Russian language and through it the Kazakh is called transliteration.

The second way of forming new words is by means of different endings:

tion/sion (communication, aggression);
er/or (director, printer, computer);

ist (moralist);

ism (capitalism);

y (anatomy, biology).

The abovementioned affixes are mostly noun forming, linguists are aware of

special endings for other parts of speech.

word:

Verb forming affixes:

ate (delegate, compensate, eliminate);

en (broaden).

Composing new words by adding two roots is another way of forming new

supermarket;
king-maker (an influential person);
stakeholder;

jackpot.

Word forming prefixes:

output;
outcome;
interact;
cooperation;
aftereffect;
make up;
unprecendented;

revaluation, etc.

149



The next means of making new words is when one part of speech is converted
into another. We'll deal with some classification of word formation. Linguists are
working on morphology, syntax and lexico-semantic types of word formation. The
type of classification now usually suggests not to imply the construction of lexical
and semantic words. Classification of attractive shapes related, based on some basic
motivation that many scientists adhere to. Difference in between the two word
construction classes. The main meaning of word formation is linking and change.

The original word is usually consists of roots and affixes, which, in turn, are
divided into prefixes that continue the root word structure (rewrite, mispronounce)
and suffixes that trace the root (learn, pronounce).

There are a lot of derivative words in the English dictionary.
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HEOJIOTU3MHBIH KA3IPT'T AFBLIIIBIH TUIH/IE MMAWJIA
BOJIYBIHBIH CEBEIITEPI MEH KOJIIAPBI

BbaraeBa @.A.
A. Mpbip3axMeToB aTbiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI
(brI0JIOT U FRUIBIMIAPBIHBIH KaHIUIAThI, Kadeapa JoeHTI
HIET TULIEPI )KOHE ayaapma ici kadeapachl

BparaeBa A.A.

A. MbIp3axMeTOB aThIHIaFbl KokIeray yHUBEpPCHUTETI
Kadenpa OKBITYIIBICH IIETEN TULIEP XKoHE ayaapma ici
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JiicmoHT E.A.
A. Meip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBEpCUTET1
nearoruka MarucTpi, kageapaHblH aFa OKbITYIIBICHI
IIeT TUIZEPi )KOHE aynapMa ici

Kakynosa A.W.
A. MbIp3axmeToB aTtbiHAarel Kekiieray yHUBepcUTETI,
JMHTBUCTHKA MarucTpi, Kageapa OKbITYIIbICHI
IIeTeN TUIIEp KOHE ayaapma ici

Annomauusn. Tindiy omip CypyiHiH MaHvi30bl WAPMBL  OHLIY JHCAHA CO30ep MeH
MABLIHANAPObIY Natoa OOLYbIMeH KopiHemin Y30IiKciz damyvl 60abin madwvliasl. JyHueni mawy
npoyeci, Hayanapoviy nauda OOLYbl HCIHE KOIOAHBICMAEbl MYAHCHIPLIMOAMALAPOLIH natioa 60ybl,
KO2AMObIK omipoezi o32epicmep, &bliblM MeH MeXHUKAOA&bl npozpecc, miloeH mviC WbIHObIKMbIY
Jgcana obvekminepiniy nauda 001yl Y30iKCi3 JCypedi, Oy minoen collleyuiiiepee Hcaud
JIEKCUKANLIK OIpAiKmepOiy Kaxcemmi CaHul.

Azvlnubln - mininde Jicvll  caulblH  navoa OoaamelH  Jcana  ce30epliy  YIKeH CAaMbl
3epmmeyuinepoen mek beneini 0ip Ke3eHMeH HeMece KO2aMHuIH OIp Hemece OipHeule calacvliHoa
MYbIHOAEAH JHCaHa opmayusnaposbl 3epmmeymMeH WeKmelin Kaua Koumatl, o1apobl 3epmmen
Oinyoi manan emedi. BYn JiCYMbIC COHEbL JCLLIOAPLL  ABLIWBIH  MiniHde natda 0012aH
KOMNbIOMEPIK MEeXHONO2UANAD CANlACbIHOA&bl HCAHA NeKCUKANbIK OIipaikmepoi Kapacmulpyaa
apHaneam.

Taxvipvinmoly  ©3eKminiei 0Cbl  JEeKCUKAHbIY KaDamvlH Kapacmulpy KajxcemminicimeH
AHBIKMAAObL, OUMKEHI OV OA2bIMMAagbl HOMUHAMUSMI OIPIIKMepPOiH CAHbL HCLI CAUbIH APMbIN
kenedi. bByn oOipkamap cebenmepee Oailnanvicmsl, 01apOblH iWiHOe2i eH MAaHbl30bIiChl -
KOMNbIOMEPJIIK MEXHOJIOUAHBIY KAPKbIHObL OaMYbl HCIHE HCAHA MEXHON02UANAPObIY A0amMOapObly
KYHOeniKmi emipine Hcbli0aAM eHyi.

Tyiiinoi cozoep: xomnvlomepiik mexuono2usnap, backapy mypJiepi, uiem minoepi, dHcana
ce30ep MeH MagblHAIap.

INPUYUHBI 1 CITOCOBbI TPOABJIEHUA HEOJOI'U3MOB B
COBPEMEHHOM AHI'JIMMACKOM SI3BIKE

baraeBa ®@.A.
KaHauAaT GUIOIOIrMYECKUX HAYK, TOIEHT Kadeaphl
Kadeapa THOCTPAHHBIX A3BIKOB U MEPEBOIUECKOTO Jena
Kokmerayckoro ynupepcurera uM. A. MpIp3axMeToBa

BbparaeBa A.A.
CTapIIvi MpenojaBaTenb Kageapsl
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOTYECKOTO JIE€TIa
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. Mbip3axmeTroBa

JdiicmoHT E.A.
MarucTp neAaroruky, CTapiui mpenojaBareib Kapeapbl
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOTYECKOTO JIETa
Kokmerayckoro yuuBepcutera uMeHu A. MbIp3axMeToBa
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Kakynosa A.HU.
MarucTp JUHTBUCTHKH, TIPEToaBaTelb Kadenapsl
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOJYECKOTO JIeTa
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

Annomauusn’ BadicHeuwum yciosuem Cyuecmeo8anus s3vlka A6Isemcs e20 HenpepvleHoe
pazeumue, KOMoOpoe BblpaANCAEMCs 8 NOAGLEHUU HOBbIX €106 U 3Havenull. IIpoyecc no3nanus mupa,
nosiglieHue HOBbIX U MOOEPHU3AYUSL CYUWECBYIOWUX KOHYENYULl, USMEHEHUS 8 COYUATIbHOU HCUSHU,
npocpecc 6 Hayke U MEXHONO2UAX, NOSGNEHUe HOBbIX O00BLEKMO8 OIKCMPAIUHSBUCTIUYECKOU
PEANbHOCIU NPOUCX00AM HENpepvbleHO, 4mo mpedyem, umoowbl s3blK NPeooCmasisl 2080PAUWUM
HeoOX00UMOoe KOIULeCmB0 HOBbIX JIeKCUYECKUX eOUHUY.

OzpomHoe KOUu4ecmao HOBbIX CI08, KOMOPble eAHCe200HO NOABIAIOMCI 8 AH2IULICKOM A3bIKE,
mpebytom om ucciedosamenei He MoabKo QUKCUPOBAMb, HO U U3YUAMb UX, YACNO 02PAHUYUBAACS
onpeoeseHHbIM NePUOOOM Ul UYYEeHUEM HOB00OPA308AHUU, GO3HUKWIUX 6 OOHOU UNU HECKOIbKUX
cpepax odbwecmsa. [annas paboma noceéaujena paccMOmMpeHuto HOBbIX JNeKCUYeCKUX eOUHUY 6
obnacmu KOMNbIOMEPHLIX MEXHOL02UI, NOABUBUIUXCS 8 AHSTUNICKOM SI3bIKe 6 NOCIeOHUe 200bl.

Axmyanvrocme memul onpedensaemcs HeoOX0OUMOCMbIO YUUMbIBAMb IMOM NAACH JeKCUKU,
NOCKONbKY — KOIUYECMBO HOBbIX HOMUHAMUGHLIX —eOUHUYy 6 OMOol 001acCmu  exHcec00HO
yeenuuueaemcs. Mo C6A3aHO C PAOOM NPUHUH, BANCHEUWAs] U3 KOMOPbIX - CMpeMUmenbHoe
pazeumue KOMNbIOMEPHbIX MEXHOL02UIL U He MeHee DblCmpPoe NPOHUKHOBEHUE HOBbIX MEXHOIO0UL 6
NOBCEOHEBHYIO HCU3HD NH0O0EU.

Knrouesvie cnosa: xomnviomepHvlie MexHON02UU, BUObI KOHMPOJS, UHOCMPAHHbIE SA3bIKU,
HOBble CNI08A U 3HAYEHUS.
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MODERN PROBLEMS OF UDING OPTIMAL METHODS
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Annotation: The purpose of the article is to reveal the relationship of new technologies with
teaching the Kazakh language in Russian schools. The article describes a variety of technologies
that contribute to improving the quality of learning the Kazakh language as a second language,
reveals the essence of modern learning, the scientific novelty of the article is the choice of optimal
methods and techniques for effective teaching of the Kazakh language. The author emphasizes that
a modern teacher should keep up with the times, be a master of his craft, involve students in the
learning process, and apply a variety of information technologies. Systematic training of students
with the use of new technologies will improve the vocabulary of students and form the skills of oral
and written speech. The introduction of new information technologies in the educational process
allows you to activate the learning process, implement the ideas of the developing increase the pace
of the lesson, increase the amount of independent work of students. The use of information
technology in training is a big difficult job. It requires the teacher not only great erudition, but also
a high methodological level. But these technologies are equipped with all the necessary
components, which, together with correctly selected other learning technologies, become the basis
of modern education.

Keywords: training, technology, pedagogical technologies, innovative technologies,
learning process, educational process.

Since the establishment of an independent country, its own national model has
been formed in all spheres of public life, including in the field of education. A new
education system has been created in the country, and we have set a course to enter
the world educational space.

The world sees that the future of our nation is the younger generation, which
demonstrates the country, educates the state, puts the people in the ideals and meets
the needs. Therefore, the education of a fully mature, wise, high spirit, loving his
native country and Homeland, a worthy and harmonious citizen is a requirement of
the time. To this end, fundamental reforms are being carried out to form a new format
of teachers, improve the quality of educational work using new innovative
technologies. «A teacher who knows how to teach is the mainstay and support of the

school» said Akhmet Baitursynov.
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That is, the activity of the teacher can be an indicative criterion of the learning
process. Also, the pedagogical culture of the teacher occupies a large place. In order
to give deep knowledge to each student, as well as to increase their thinking, many
scientists work for a long time. The stage of development of our society poses the
problem of technologization of the learning process to the system of secondary and
higher school education.

Learning is a process of increasing opportunities, forming a worldview and
aesthetic attitude. This trend is not limited only to education, teaching the versatile
development of the student, the mental and thinking way, analysis, comparison,
summing up-this is the work of the teacher, his personal professional pedagogical
activity. These include humanity, good manners, curiosity, and research skills of the
teacher.

Without the development of advanced training technologies in the field of
education, it is impossible to become a competent, versatile specialist. Various
explanations are given for the concept of pedagogical technology, which has become
firmly established in science. In the explanatory dictionary, the definition is given
that Technology is a set of techniques in any business, skill, or art. V.P. Bespalko
gives a definition: pedagogical technology is only its component part, methods and
techniques used in accordance with a certain pedagogical situation, implemented in
practice. T.P. Likhachev interprets pedagogical technology as a pedagogical
influence exerted on the educational process for a specific purpose. The opinions of
these authors do not differ much from each other, they suggest paying attention to
slightly different features of pedagogical technology.

Nevertheless, all definitions have a common basic basis, which can be seen in
the explanation given below by Zhanpeisova M.M., who has been tested in
educational institutions in different regions of our state and has prepared a scientific
and theoretical development of the currently widely used technology of modular
training. Pedagogical technologies are a set of disciplines and methods united by the
priority goals of education; complex and open systems of tasks, content, forms and
methods of organizing the educational process, connected by a common concept,
where each position affects the others and ultimately forms a set of favorable
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conditions for the development of the student. Today it is widely known technology,
P.M. Erdnieva to consolidate learning units (Ude), technology of developing
education by D.B. Elkonin and V.V. Davydov, the technology of modular training
P.l. Tretyakov, K. Vasinos etc. In Kazakhstan, the system of level training of Doctor
of Pedagogical Sciences, Professor Zh. Karayev, teaching technologies of Doctor of
Philology A. Zhunusbek, Doctor of Pedagogical Sciences, Professor T.
Zhumazhanova and other scientists is actively used. Therefore, the use of these new
technological techniques is the only way to improve the quality of education. For the
development of new technologies, it contributes to the formation of intellectual,
moral, spiritual, civil and many other human qualities of students, self-development,
effective organization of the educational process, enriches the knowledge base of
students, increases their activity, contributes to the improvement of creative abilities.

The Head of State N.A. Nazarbayev said: «Independence is a golden dome, we
have four signs that support this dome, the first of which is the coat of arms, the
second is the anthem, the third is the Blue flag, the fourth is the Kazakh language.
Today, the concept of education of the Republic of Kazakhstan should be based on
the introduction of traditional and non-traditional, active forms and methods of
teaching in the educational process, aimed at the formation of a thinking, creative,
educated personality and the development of students ' speech activity in the modern
education system. Computers and the use of computers are of great importance for
the development of these methods, which helps to increase the interest of students
and the development of speech skills.

In his Address to the people of Kazakhstan «New Kazakhstan in a new worldy,
the Head of state stressed the importance of teaching schoolchildren new modern
technologies. Article 8 of the Law of the Republic of Kazakhstan «On Education»
emphasizes that the main task of the education system is the introduction of new
learning technologies, informatization of education, access to international
communication networks. According to the principle of Akhmet Baitursynov, what is
the most powerful reason for the preservation and loss of the nation is the language,
the fact that we preserve our well-being within the framework of this law is the fruit
of the correct conduct of language policy. Language is the treasure of the people, the
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soul of the nation. The problem of language is the problem of the nation.

Currently, all the conditions for the development of the Kazakh language are
created, you only need to pay attention to the study of the Kazakh language. In the
kindergarten school, work is carried out on the study and study of the state language
among the employees of the institution.

Kazakh language classes in Russian-language schools should be interesting and
high-quality, depending on the level of knowledge and professional skills of teachers
of each subject. The main mechanism of training and education is the lesson.
Therefore, the lesson should be attractive, impressive, purposeful, clear, interesting
and full of meaning. It also promotes Kazakh literature, culture, science, and art for
children of other nationalities. Therefore, the subject teacher must properly plan and
clearly define the purpose of the lesson. In groups with the Russian language of
instruction, a child learning Kazakh must master the sound composition of an
unfamiliar language, the pronunciation of sounds, sound patterns, its grammatical
structure, freely transmit the game, understand someone else's speech, have sufficient
vocabulary and be able to communicate in Kazakh, training with Kazakh speech. To
achieve good results in teaching the Kazakh language, it is advisable.

Currently, new ideas in the teaching of the state language are used in every
lesson, which makes it possible to effectively use new teaching methods. When
studying the Kazakh language in schools with the Russian language of instruction,
students have increased the level of development of mental abilities, formed the skills
of correct speech, deepening knowledge and competent writing. Since modernity is
the time of information technology, each lesson was conducted with an interactive
whiteboard, and everything that was needed was received via the Internet, paying
great attention to improving the level of knowledge of students. Comprehensive
implementation, thoughtfulness of effective forms of work in the classroom depends
on the qualifications and methodological skills of the teacher. Our main task for

Kazakh language specialists is not to discredit the state language.
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OPBIC TIAI MEKTENTEPAE KA3AK TIJITH OKBITYIBLIH OHTAJIBI
OJIICTEPIH AHBIKTAYABIH 3AMAHAYH MOCEJIEJIEPI

Cenxybaesn C.T.
A. Meip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
MeJJaroruka FhUTbIMIAPbIHBIH KaHAUIAThI, JIOUEHT

BeiicenbaeBa A.A.
A. MpIp3axmeToB aThiHAarbl Kekiieray yHUBEPCUTETIHIH MarCTPaHThI

Anoamna: Maxananvly MaKcaml-dcaya mexHoI02UsIapobly Opblc MeKmenmepinoe Ka3ax
minin oKkblmymeH oaunanvicoln auty. Maxanaoa Kkazax minin eKiHwi min peminoe OKblmy CanaculH
apmmulpyea blKnai ememin apmypii MmexHoI02UsANap CUNAMMALAH, KA3Ip2i 3aMaHebl OKbLMYOblIH
MOHI  QUIbLIRAH, MAKAJIAHBIY &bLILIMU JHCAHANbIRbL KA3aK MINIH MUiMOi OKbIMYOblH OHMALLIbl
adicmepi men macindepin manoayoa d’camvip. Aemop 3amaunayu myzanim yaKblmmol CaKkman, 63
iciniy webepi 6onyea, cmydenmmepOoi OKy npoyeciHe mapmyed, mMypii aKnapammoix
MexXHON02UANAPObl KONOAHyea baca Haszap ayoapaovl. Kana mexnonro2usnaposvl Koi0aHa Omulpbuin,
OKYUBLIAPObL JHCYUenl mypoe O0aublHOay OKVWbLIAPOblY CO30IK KOPbIH ApMmulpyea MYMKIHOIK
bepedi dicone ayvizuia dncone xcazdbauia couiney 0a0bLIapbii Karsinmacmulpaosi. OKy npoyecine
HCana aKnapammolk MeXHONO2UANAPObl eH2i3y OKY NpOYeciH HCAHOAHObIPYed, O0aM)y UOesNapbIH
Jcyzeze  acvlpy2a MYMKIHOIK Oepedi cabakmuly KApKbIHbIH apmmulpy, OKYUILLIAPObIY O3IHOIK
aHcymole konemin apmmoipy. OKblmyoa aknapammoelk mexHOI02UANAPObl NAUOALAHY-YIKEH KUbIH
acymolc. On myeanimMHeH YiaKeH 3pYOUYUSAHbL 2AHA eMeC, COHbIMEH Kamap Ho2apvl 20icmeMmeniK
Oeneeudi manan emeodi. bipax 6Oyn mexnonocusnap Oapivlk Kaxcemmi KOMHOHEHMMeEPMeH
HcabObIKManean, onap OYpvlc manoanzan 0acka OKblMy MeXHON0SUANAPbIMeH Oipee 3amaHayu
Oinim bepy basacvina atHaniaodwl.

Tyiiindi ce3dep: oxvimy, mexHoni02us, Ne0a20UKANLIK MeXHON02ULLAD, UHHOBAYUSILIK
MexXHON02UsNap, OKbIMY npoyeci, oKy npoyeci.

COBPEMEHHBIE ITPOBJEMbI OHIPEJIEJIEHUSA
OIITUMAJIBHBIX METOJOB OBYYEHUSA KA3AXCKOMY
A3BIKY B PYCCKOA3BIYHBIX HIKOJIAX

Cenkyo0aeB C.T.
KAaHJUJAT NeAarornyeckux HaykK, JOLEHT
Kokmerayckoro yausepcurerauM. A. MbIp3axmeToBa

beiicen0aeBa A.A.
MaructpanT Kokmerayckro yausepcurer uMm. A. Meip3axmeroBa

Almomauu}l: u@]lb cmamvli - pAacCKpblnib 63AUMOCE43b HOBbIX MexHoN02Uull ¢ 06yquueM
KAa3axCKomy A3blKY 6 DPYCCKUX WKOJIAX. B cmamwve onucwisaromcs pCZS’H006pCl3Hbl€ mexHoJiocuu,
Koniopble CI’ZOCO6CI’I’16y}Om Nno6bIUWEHUIO Kadyecmea U3YHYEeHUS KA3AdXCKO20 A3blKd KAaK 6mopoco,
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PACKPLIMA CYUHOCMb COBPEMEHH020 00YYeHUsl, HAYYHAS HOBU3HA CIAMbU 3aKTI0YAemCcsl 8 8bloope
ONMUMATBHBIX MEmOo008 U NPUemos Ois IPPexmuernoco o0yuenus Kazaxckomy s3viky. Aemop
oenaem aKyeHm HA MOM, YUMo COBPEMEHHbIU Yuumenb OO0JNCeH UOMU 8 HO2Y CO 8peMeHeM, Oblmb
macmepom c60e20 Oeid, 6081e4b VUAWUXCA 8 NPoyecc 00VYEeHUs, NPUMEHIMb DPA3HO0OpAa3Hble
unghopmayuonnvie mexnonocuu. Cucmemamuyeckas NOO20MOBKA YYAWUXCSL C NPUMEHEHUEM HOBbLX
MEXHON02Ull NO360IUM NOBLICUMb CJLOBAPHBII 3ANAC YYAWUXCL U CPHOPMUPYEm HABLIKU YCMHOU U
nucbMennol peuu. Bhedpenue HOBbIX UHGDOPMAUUOHHBIX MeXHONO2UL 6 Y4eOHblll npoyecc
n0360J15lem aKmusU3UpPosams npoyecc o0yuenus, peaiuzoeams udeu pazeusaioueco o00yueHus,
HOBBICUMb MEMN YPOKA, VEEIUHUNMb 00beM camocmosmenvHol pabomsl yuawuxcs. Mcnoavzosanue
UHOPMAYUOHHBIX MeXHONo2Ull 6 00yuenuu - boavwas mpyonas paboma. Ona mpebyem om
yuumens He MOIbKO OONbWIOU 3PYOUYUlU, HO U BbICOKO2O Memoouueckozo ypoeus. Ho smu
MEXHON02UU OCHAWeHbl BCeMU HEOOXOOUMBIMU KOMHOHEHMAMU, KOMOopbvle 8 COBOKYNHOCMU C
NPABUTLHO OMOOPAHHBIMU OPYSUMU MEXHOJOSUAMU 0OYYEHUsT CIAHOBAMCS OA30U COBPEMEHHO20
00pa3o8anusl.

Knwuesvie cnosa: obyuenue, mexnonoeus, neoazocudeckue mexHoi02u, UHHOBAYUOHHbLE
MexHoI02Ul, npoyecc 00yueHus, y4eonbvlli npoyecc.
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A COMPREHENSIVE APPROACH TO PUBLIC EDUCATION

Kulambaeva K.K.
doctor of pedagogical sciences, associate professor of pedagogy
professor of the social and pedagogical disciplines department
of Abay Myrzakhmetov Kokshetau University

Sadykova A.K.
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Annotation: The idea of the integrity of the educational process in practical technology is
carried out through an integrated approach. Complexity means the unity of goals, objectives,
content, methods and forms of educational impact and interaction. An urgent need for such an
approach has arisen due to the fact that both in the theory of education and in the practice of
educational work of the school, the process of education in recent decades has actually been
considered as the sum of private processes that make up its structure. The principle of
comprehensive and harmonious development of the personality was violated. Modern education
technologies implement an integrated approach, fulfilling the mandatory requirements: they affect
schoolchildren in three areas - consciousness, feelings and behavior; a positive result is achieved
with an organic fusion of education (external pedagogical influence) and self-education of the
individual; unity and coordination of efforts of all social institutions and associations related to
education, primarily the media, literature, art, family, schools, law enforcement agencies,
collectives and groups - an indispensable condition for an integrated approach. An integrated
approach involves a systematic approach to the process of education and its management. With an
integrated approach to the formation of an integral personality, the totality of all these conditions
must be taken into account. Changes in the results of upbringing that are favorable for the
individual and society are achieved not only due to a direct impact on one or another sphere of the
psyche of a developing personality, but also when external conditions change, which prevent the
development of unwanted deviations from the norm and minimize negative influences.

Key words: complexity, unity of goals and objectives, methods and forms, educational
impact and interaction.

On their journey, New Alliance Academy students are never alone. There is
support every step of the way, every day. That’s because we want every student to

recognize that recovery and academic achievement are possible.
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Through our 360° team approach, we integrate clinically licensed therapists and
certified teachers on staff with students, their peers, and their families and build solid,
productive relationships with community-based medical and health care providers. It
is our core belief that by working together, we help our students achieve the greatest
level of academic success and optimal mental health. New Alliance Academy
provides a safe environment that nurtures emotional health and interpersonal
development so that our students feel supported and can re-focus and re-engage with
learning.

Our educators and therapeutic professionals work with students and their
families to fully understand underlying issues and create an action-based plan in
order to begin a path to successful and lasting recovery.

The lines of communication are direct, clear, and create better outcomes.

Ancillary therapy is provided by our staff of licensed clinical social workers.

Learning strategists are additional key staff members. These professionals are
dedicated to a small group of students, working with them throughout the day to
overcome challenges, such as assisting with academic work or helping them manage
their feelings to become successful learners.

A consulting psychiatrist provides medication monitoring and management,
and bi-monthly therapy sessions.

Teachers, therapists, and learning strategist work together with the consulting
psychiatrist to assess each student’s experience and performance, with the goal of
returning the student to his/her home school district or least restrictive learning
environment when appropriate.

Many Professionals, One Team, Better Outcomes. Our integrative model is
efficient because all the professionals - educational and therapeutic - work together as
a team, rather than separately. Our communication protocols allow for higher
awareness and sensitivity to our students’ needs which permits us to be more
proactive rather than reactive to student difficulties. The New Alliance Academy
team meets twice a week. Student progress is evaluated on a timely basis, academic
difficulties are spotlighted more quickly, and social and emotional issues that
contribute to classroom performance can be addressed swiftly. The close working
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relationships among our professionals, and between our staff and students, enable our
teachers and therapists to tailor lessons and therapy sessions to the rapidly changing
conditions in an adolescent’s life.

Read more about the admission process or call (201) 225-0046 to learn about

our next Open House.
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KIIITI MEKTEBIHIH BAJIAJIAPBIHA
KOTFAM/BIK BIJIIM BEPYT'E APHAJIFAH TOCLJI

KyaamobaeBa K.K.
A. Mebip3axMeToB aTbiHAaFbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
QJIEYMETTIK-TIeIarOTUKAJIBIK MOHEP KadeapachlHbIH podeccopbl
neAaroruka FbUIbIMIAPBIHBIH JOKTOPBI, TOLEHTI

CaabikoBa A.K.
A. Mebip3axMeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
QJICYMETTIK-TIEIar OrMKaJIbIK, MOHAEP KadeapachbiHbIH JOICHTI
NeJaroruka FeUIbIMAAPhIHBIH KaHAUAAThI, TOIEHTI

Cyposuukas FO.10.
A. MebIp3axMeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
QJIEyMETTIK- [earorukaiblK MoHAep KadeapachIHbIH aFa OKbITYIIBICHI
NeAaroruka FbUIbIMIapbIHBIH MarucTepi

BbaiimykaHoBa A.A.
A. Mebip3axmeToB aTbiHAaFbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
QJIEYyMETTIK-TIEeIarOrMKaJbIK MOHAEp Ka(eapachlHbIH MaruCTPaHThl

Anoamna: Ilpaxmukanvlk mexHon02ua0agel 0Ky npoyeciniy mymacmuolabl U0escyl KeuleHoi
Macil apkwulibl Jcyzeze acvipwvliaovl. Kypoeninik OezeHimiz - maxcam, MinOemmep, MA3MYH,
mapoOuenix vlknani emy MeH e3apa apekemmecy 20icmepi meH Gopmanapwvinvly Oipaici. Mynoau
macindiy wysvll Kadjcemminiei Oinim  Oepy meopuscvlHOa 0a, MeKmenmiy OKy-mapoue
JHCYMBICLIHbIY  MaACIpubecinoe 0e COHEbl  OHIICLLIOLIKMmapoavl OiliM bOepy npoyeci OHbIH
KYPbLILIMbIH  KYPAUMbIH JceKe Npoyecmepoiy HCUbIHMbI2bl peminoe KapacmulpblieaHOblebIHA
oatinanvlcmovl mMybiHOAObl. JKeke MYNeaHbl HCAH-ICAKMBL JHCIHE YULECIMOI OaMblmy HPUHYUNI
oy36L1061. 3amanayu Oinim bGepy mexHoIo2usNapsl MIiHOemmi maianmapovl OpblHOAU OMbIPLIN,
KeweHOI macinoi scyseze acvlpadsvl: onap MeKmen OKYWbLIAPbIHA YUl Candod - Cand, Ce3iM JHCIHe
MIHe3-KYIblkma acep emeoi, OH HIMuUdice JHceKe MYA2aHvly OLliM Oepyiniy (ColpmKbl Re0a202UKANbIK
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bIKNAN) JicoHe O3iH-631 mapbueneyoiy OpeaHuxkanvlk 0ipicyi apKblibl KOl JicemkKizinedi; Oinimee
Kamulcmyvl OApavlK d1eyMemmiK UHCmumymmap meH OipiecmikmepOiy, ey anobiMeH OYKapanvik
aknapam KypaioapbiMeH, 20eOuemnet, 6HepMeH, OmOACbIMeH, MeKmenmepmeH, KYKblK KOpeay
OpP2aAHOAPbIMEH, YHCHIMOAPMEH MONMAPMeEH Kyu-dcieepoiy Oipaici scone yunecimoiniei - KeuleHoi
macinodiy manmoeipmac wapmol. Kewenoi mocin 6inim bepy npoyecine dicoHe oHbl bOackKapyea
acyueni ko3Kapacmol Kammuowl. MHmeepanovl myneanvl KAIbINMACmMulpy2a KeueHoi Ko3KapacneH
0Chl AHCaA0AUNaApOblY OapvIgblH ecKepy Kepek. JKeke mynzaza scone Kosamea Koaauivl mapoue
HaMudiCeNepiiy o32epyine Oamyuibl Mynea NCUXUKACbIHbIY CONl Hemece 0ACKa CandcblHa mikeietl
acep emyoiy apKACLIHOA 2AHA eMeC, COHbIMEH Kamap CblpmKbl dHca0aiiap e3zepeeH Kezde oOe
KOAQUCHL3 AYbIMKYIAPObIH OAMYbIHA HCOJL OePMEliOl HCIHE HCARBIMCHL3 acepiepdi a3aumaobl.

Hezizzi ce30ep: «Kypoeninik, maxcammap MmeH MiHOemmepOiy 0Oipaici, adicmepi MeH
Gopmanapwl, mapbuenix acepi dcane 63apa apeKemi.

KOMILJIEKCHBIHN MOJX0 K BOCIIUTAHUIO IKOJbHUKOB

KynambaeBa K.K.
JIOKTOD IeJarorndeckux HaykK, JOICHT,
npodeccop kKadenprl CoruanbHO-TIEAArOTHYSCKUX JTUCITUTLUTIMH
Kokmrerayckoro yauBepcurera uMeHu A6ast MpIp3axmeToBa

CaapixoBa A.K.
KaHAUIAT MeIaroru4eckux HaykK, TOIEHT
TOICHT Kadeapsl COIMaIbHO-TISarOrMIeCKUX JTUCITUTIINH
Kokmerayckoro ynusepcutera uMeHu Abast MbIip3axMeToBa

Cyposuukas 1O.1O.
MarucTp neaarornyeckux HayK CTapiiui mpenoaaBaTesib
Kadeaphl COIUATbLHO-TIEIarOrMYeCKUX JUCITUTUTHH
Kokmrerayckoro yausepcurera umeHu Adast Mbip3axmeToBa

BbaiimykanoBa A.A.
MarucTpaHTt Kadeapbl COLMATBHO-TIEAArOrM4eCKUX TUCUUILIIUH
Kokmerayckoro ynusepcutera uMeHu Adast MbIip3axMeToBa

Annomauun. Hoes yenocmHocmu 80CHUMAMENbHOZO Npoyecca 6 NpPaAKmudecKou
MEXHONI02UU OCYWEeCMBIAeMCsl Yepe3 KOMNAEeKCHbIU no0xo0. Komniekcnocms o3nauaem eOuHcmeo
yeneu, 3a0au, COOePI’CAHUS, Memodo8 U (OopM  BOCHUMAMENbHOZO  B030€Ucmeus U
e3aumooeticmsusi. Ocmpas HeobX00UMOCMb 8 MAKOM NOOX00e BO3HUKIA 6 CEA3U C MeM, Ymo U 8
meopuu 80CNUMAHUSL, U 8 NPAKMuUKe 80CNUMAMENbHOU pabomvl WKOIbL NPOYecc 80CHUMAHUSL 8
nocieoHue Oecsmuiiemuss QaKmuiuecKu paccmMampuaicsi Kak CYMMA YACMHbIX HpPOYeccos,
cocmasnawux e2o cmpykmypy. Hapywanca npunyun 6cecmoponneco u 2apMOHUYECKO20
pazeumusi auunocmu. CoepemeHHble MEXHON02UU BOCNUMAHUS OCYWECMBIAION KOMHJIEKCHbLU
nO0X00, 6bINONHASA 00sA3ameNbHble Mmpebo8aHUsA: 6030€lCmBYIOM HA WKOJIbHUKO8 NO mpem
HanpasieHusiM - Ha CO3HAHUe, YY8CMBa U No8edeHUe; NONONCUMENbHBIU pe3YIbmam 00Cmucaemcs
npu  OP2AHUYHOM  CAUAHUU  GOCHUMAHUS  (BHEeWHe20 neda2o2uyecko20  B8030elicmeus) u
CAMOBOCNUMAHUS TUYHOCIU, €OUHCMBO U KOOPOUHAYUS YCUIUU 6CeX UMEUWUX OMHOULEHUE K
BOCNUMAHUIO COYUATIbHBIX UHCMUMYMO8 U 00beOuHeHUll, npedcoe 6ce20 cpedcms MAacco8oll
uHopmayuu, 1umepamypsvl, UCKYCCMBd, cembl, WKOIbl, OP2AHO08 NPABONOPSAOKA, KOJLIEKMUBO8 U
2PYnn - HenpemeHHoe YClosue KOMNIEKCHO20 nooxood. Kommniexcuelii nooxoo npeononacaem
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CUCMEMHBIIL N00X00 K npoyeccy 8ocnumanus u ynpasieHuro um. llpu xomniekcHom nooxode K
Gopmuposanuro yerocmHol IUYHOCU O0IHCHA DbIMb YUMeHa COBOKYNHOCb 8CEX IMUX YCI0GUL.
bnazonpusmuvie 0na auynocmu u  obwecmea uUSMEHeHUs 6 pe3yIbmamax — 8OCHUMAHUSL
0ocmu2aomes He MoJbKO 01a200apsi NPAMOMY 8030€UCMEUI0 HA MY UIU UHVIO cdhepy NCUXUKuU
Gopmupyroweticss TUYHOCU, HO U NPU UBMEHEHUU BHEWHUX YCI08Ull, KOMOopble Npensmcmeyom
PA3BUMUIO HEIHCEeNAMENbHbIX OMKIOHEHUU OM HOPMbl U C800AM K MUHUMYMY OMpUyamenvHvle
BNIUAHUSL.

Knwoueevie cnoea: komnieKcHOCmv, eOUHCMEO yeiel U 3a0ay, Memoovl U Gopmul,
gocnumamenvbHoe 8030elcmsue u 83aumooeticmaue.
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UDK 801.4
PROBLEMS OF NATIONAL IDENTITY

Stepanenko Ye.V.
master of pedagogical sciences, senior lecturer of
the foreign languages and translation studies department
Abay Myrzakhmetov Kokshetau University

Redvanetskaya Yu.l.
master of pedagogical sciences, senior lecturer of
the foreign languages and translation studies department
Abay Myrzakhmetov Kokshetau University

Abstract: This article examines the problems of the crisis of national identity in the context
of globalization. In this context, special attention is paid to the processes that erode the national
identity of most states of the world, including Kazakhstan. The interrelation of identity and
modernization necessitates the preservation of the national cultural core as the most important
condition for the competitiveness of the state.

And also considered the concept of national identity as the basis of civil society, without
which the existence of a strong developing rule of law is impossible. Loss of identity leads to the
loss of not only national values, but also a significant part of the national sovereignty of states.
Thus, solving the problems of national identity, identifying the optimal (true) path of state
development seems to be an extremely important and very urgent task, the solution of which should
be dealt with not only by the government, but also by each conscientious citizen separately. The
Kazakh society has a request to build a new, modern state and integrate the country into the world
community as an equal partner.

Key words: identity, state, leader of the nation, integration, national.

Identity is a property of a person associated with his sense of belonging to a
particular group - a political party, people, religious denomination, race [1]. In the
modern world in the context of globalization, much attention is paid to the problems
of the crisis of national identity - we will consider this issue in our article. The first
place in this context is occupied by the processes that consider the national identity of
most countries of the world, including Kazakhstan. The interaction of these two
processes gives rise to the need to preserve national cultural traditions as the most
important component of the competitive advantage of the state.

The modern understanding of identity is associated with the works of E.
Erickson and M. Castells. Erickson identifies three main aspects of identity: 1) a
sense of identity; 2) the process of formation of identity 3) identity as a result [2].
Castells in his works pays great attention to three forms of building identity:

legitimizing identity associated with the social factor rationalization of belonging to
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dominant social institutions; identity resistance, arising from those social factors that
form the mechanisms of resistance and survival on the basis of principles that differ
from those prevalent in a given society or opposed to them; finally, a projecting
identity, when social factors construct a new identity that redefines their position in
society, and try to change the entire structure of social relations [3].

The leader of the nation Nursultan Nazarbayev, in his article «Looking into the
future: modernization of public consciousness», identified several main trends. The
first president noted the nation's competitiveness as a priority. In the modern world,
following the logic of our Elbasy, a person who has a set of such qualities as:
computer literacy, knowledge of foreign languages and cultural openness that a
person living in the 21st century should have is considered competitive. [4]

The next tendency, which was pointed out by N.A. Nazarbayev is pragmatism.
In modern society, not everyone knows the meaning of this word. Since we are used
to thoughtlessly using natural and human resources. The result is deplorable - the
disappearance of the Aral Sea and the transformation of thousands of hectares of
native land into an ecological disaster zone. And this, unfortunately, is not a complete
list. We must learn to live «in a sustainable manner with an emphasis on education,
healthy lifestyles and professional success», as noted in the article. Expanding the
horizons of national self-awareness, striving to become educated are the qualities that
the Kazakh people possess, the first president notes. He focuses on the fact that «it is
not the revolutionary, but the evolutionary development of the republic that is
important». To achieve these goals, tasks for the coming years were identified.
Among them are the training of personnel in humanitarian areas - specialists who are
able to clearly define the problems of the present and the prospects for the future. In
this regard, it is necessary to pay attention to upbringing and education. Both society
as a whole and each family separately should participate in this process. In the
coming years, 100 best world books will be translated into Kazakh. «It is necessary to
start teaching students on them as early as next year», N.A. Nazarbayev noted.

It should be noted that the preservation of national identity is a very important
process in the formation of a developed state. The indisputable fact is that if a country
does not have its own traditions, society adopts a certain universal model. In the
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overwhelming majority of cases, this does not lead to good results, the identity of the
people is lost. Why borrow the way of life and thoughts of other groups and
nationalities, rejecting the foundations of your national spirit? That is why we should
pay special attention to strengthening the unity of the people and changing their
identity.

Despite the fact that almost three decades have passed since the day of our
Independence, the consciousness of Kazakhstanis remains in the past - recent post-
Soviet times. Of course, moving along the usual path is easier and easier, moreover,
such a road does not require special intellectual and economic costs. But today's
world, which has changed beyond recognition, every minute throws challenges to all
of humanity, dictating new rules. In this regard, our state must keep pace with the
times, but at the same time preserve the customs and traditions of its ancestors. In
view of the thoughtless adoption of other people's norms, people began to lose their
individuality, as a result of which many problems of modern society arose. At the
moment, most of today's youth are at a very low level of moral development, due to
the fact that they do not know their ancestors.

Of course, it is important to devote time to new trends in the education of
young people, but we must not forget about the historical past. This can lead to the
loss of a sense of patriotism and civic responsibility. Tradition does not include
everything that the ancestors did. Basically, this is all the most valuable and
important of the practical activities, habits and customs of the people, something that
must certainly be passed on to descendants. To preserve traditions, you need to start
with your own families, studying your history. To do this, it is necessary to «preserve
our culture and our own national code» as our President emphasizes. And we, as
patriots of our country, cannot but agree with this.

Thus, this article examines the concept of national identity as the basis of civil
society, without which the existence of a strong developing rule of law is impossible.
| would like to note that the processes of world globalization complicate the
formation of national identity. The disappearance of unity leads to the loss of not only
national values, but also a significant part of the country's national sovereignty.
Therefore, we can conclude that the problem of national identity, finding the optimal
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path for the development of the state is an extremely important mission, which should
be pursued not only by the government, but also by absolutely every conscious

citizen and patriot of his country.
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YJTTBIK BIPETEWJIK MOCEJIEJEPI

Crenanenko E.B.
A. MeIp3axMeToB aThIHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«lIleren Tinmepi xoHe aynapma ici» KadeapachiHbIH aFa OKBITYIIBICHI,
NeJaroruKa FeIIBIMIAPBIHBIH MarucTpi

PenBanenxas 10.U.
A. MeIp3axMeToB aTbIiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«lIleren Tinaepi xoHe aynapma ici» KadeapachliHbIH aFa OKBITYIIBICHI,
TIeIaroruKa FHUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi

Anoamna:. byn wmakanaoa  ocahamoany — o#cazoauvlHOazbl  YammulK  OipezetiiiK
0a20apuviCulHbIY Macelelepi Kapacmulpvlizan. byn mypavioa anem memiekemmepiniy KONUinieiHiy,
ouvly iwinde Kasaxcmannvly yammolx epexwienicin OysamvlH npoyecmepee epekuie HA3ap
ayoapwinaovi. Caukecminik neH MOOEpHU3AYUAHLIY 03apa OallaHbicbl YAmmblK 0Oacekeze
KaOinemminikmiy Maybl30bl Wapmul peminoe Yimmolk MaOeHU 03eKmi cakmayobl Kadxcem emeoi.

Conoati-ax ynmmolx Oipe2elilik MYAHCIPLIMOAMACHLIH — A3AMAMMbIK  KOSAMHbIY He2i3l
peminoe KapacmulpObl, OHCbI3 MBIKMblL OAMbIN Kele HCAMKAH KYKbIKMblK MeMieKemmiy 0O0nybl
MYMKiH emec. JKexe mynzanvl scoganmy YaimmuolK KYHOBLIBIKMAPOLL 2AHA emec, MeMmaeKemmepoiy
YAMmMulK eceMeHOIciHig MaHbl30bl 0oNiciH dHcozarmyaa axenedi. Ocviiatiuia, Yimmeulk CoOUKeCMmiNiK
Maceelepin weuty, Memiekemmix 0amyobly OHMALIbL (WbIHALIbL) HCONbIH AHLIKMAY 6me MAaHbL30bl
JHcoHe ome uy2olll MiHOem 00nbin KOpiHeol, OHbl uleuyMeH meK yKiMem KaHa emec, COHbIMeH Oipee
ap caHavl azamam arHaIbicyvl Kepek bonex. Kazaxkcmanovlx koeamoa srcana, 3amManayu memiexem
KYpy JiCoHe meH KYKblibl cepikmec peminde endi a1emoiK KayblMOACMuIKKa OIpikmipy mypajivl
ominiw oap.

Hezizzi Konoanvliamel co30ep: coukecminik, Memiexem, Yim Koubacublcobl, UHmMezpayus,
YAMmbIK.
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MPOBJEMbBI HAITTMOHAJIbHOM WJIEHTUYHOCTH

Crenanenko E.B.
MarucTp mneaarormyeckux HayK, CTapUINi MpenojaBaTelb Kapenapsl
«VMHOCTpaHHBIE A3BIKU U IEPEBOUECKOE ACIIO»
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

PeaBanenkas 1H0.U.
MarucTp negaroryeckux HayK, CTapUInil mpenojaBaTesb Kapenapsl
«VMHOCTpaHHBIE A3BIKU U NIEPEBOTUECKOE AEIIO»
Kokmerayckoro ynusepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

Annomauusn. B oanunou cmamve paccmMampusaromcst npoodiemvl Kpusuca HAYUOHAIbHOU
uoenmuynocmu 8 ycaosusax enooanusayuu. Ocoboe GHUMAHUE 6 IMOM KOHMeEKCme YOensiemcs
npoyeccam, pasmul8arUuM HAYUOHAILHYIO UOEHMUYHOCMb OONbUUHCINGA 20CY0apCcme Mupa,
eknouas  Kasaxcman. Bzaumocesase  uoemmuunocmu U MOOepHU3Ayuu  00yciasiueaem
HeobX00UMOCMb COXPAHEHUS. HAYUOHANLHO20 KYIbMYPHO20 A0paA KAK 6AdiCHelule20 YCio8us
KOHKYPEHMOCNOCOOHOCIU 20CYO0apCcmad.

A makoice paccMompeHo NOHAMUE HAYUOHANLHOU UOEHMUYHOCMU KAK — OCHOBbL
2PaNCOAHCKO20 0bujecmaa, 6e3 KOmopou HeBO3MONCHO CYUIeCMBOBAHUE CULHO20 PA38UBAIOUE20CS
npagosoco eocydapcmea. Ympama u0eHmuyHoCmu 6edem K nomepe He MONbKO HAYUOHATbHBIX
YEHHOCMHBIX OPUEHMUPOS, HO U 3HAYUMENbHOU YaCMU HAYUOHANbHO2O CY8epeHumema 20cyoapcms.
Taxum obpazom, pewienue npoodlem HAYUOHANbHOU UOSHMUYHOCTU, BbIAGNIEHUEe ONMUMATLHOZO
(ucmuHHO20) Nymu pazeumus 20Cy0apCcmea Kaxdcemcs: KpauHe 6aXdCHOU U OYeHb aKmyalbHOU
3adauell, peuieHueM KOMOPOU OONHCHO 3AHUMAMbCS He MOJbKO NPAGUMENbCME0, HO U KANHCObLLL
CO3HAMETIbHBIU 2PANCOAHUH 8 OMOENbHOCMU. Y KA3aXCmaHcKko2o 00wecmsea umeemcs 3anpoc Ha
nOCMpoeHUe H08020, COBPEMEHHO20 20CYO0apCmead U UHMe2payuo CMpansbl 8 MUpPo8oe coobuecmao
8 Kauecmee pagHONPABHO20 NapmMHepda.

Knrouesvie cnoea: uoenmuyHocms, 20Cyoapcmeo,  Iuoep  HAyuu,  UHMeSpayus,
HAYUOHATILHDLIL.
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BUILDING MANAGEMENT SKILLS YOUNGER SCHOOL CHILDREN
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master of education sciences, of the social and pedagogical
disciplines department of Abay Myrzakhmetov Kokshetau University

Abildinova Zh.M.
undergraduate of the social and pedagogical disciplines department
of Abay Myrzakhmetov Kokshetau University

Annotation: Managerial skills are the ability to organize their educational activities in the
primary school link. Younger schoolchildren come to school with different levels of readiness for
learning, unequal social experience, differences in psychophysiological development. The problem
of the formation of management skills in students depends on the improvement of the educational
process of the school. Formation of managerial skills allows to improve the quality of education in
primary school, education and development of the student. Younger schoolchildren for the first time
meet with the need to organize the fulfillment of their assignments in class and at home.
Management skills are formed by exercises in mathematics lessons in the process of transferring
methods of action to a new learning situation. Skills and management skills are developed by
repeated exercises in mathematics lessons in the same conditions of activity. The desire for
independence underlies the formation of the abilities of a younger student to self-control teachings.
Teachers and parents, if they do not want the younger student to become burdened by school from
the first years of study, they need to teach the younger student the managerial skills that underlie
the learning process.

Keywords: learning process, managerial skills, skills, teacher, educational process, school,
junior student.

Fortunately, there are many ways students can improve their time management.
Here’s an extensive list, derived from sites including Grade Power Learning and
Deakin University.

Start with an agenda - either alone or with your help, have your child record the
dates of all upcoming assignments and exams in an online or paper agenda (such as

their school diary or an online calendar). Schedule in important activities and free
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time, too. You can even set deadlines a few days before actual due dates to allow a
margin for emergencies.

Create a master schedule - from this agenda, block off chunks of time for study
or assignment work. This will help your student to prioritise their projects and stay on
target with due dates. You could start by estimating how long each project will take,
then calculate how much time to allow daily or weekly. Try to schedule in some
study every week day, even if it’s only brief. Colour-coding different subjects can
make reading the schedule easier.

Start assignments early - leaving assignments until the last minute is stressful.
Instead, encourage your child to start working on them well before they are due.

Make project plans - when study or assignments seem overwhelming,
procrastination often results. Help your child to break their study plan or project into
smaller, more manageable chunks. You can give each segment its own due date to
help them feel good for meeting small goals.

Avoid multi-tasking - divided attention is an inefficient way to learn. Focus on
one task at a time for maximum productivity.

Reduce distractions - during time scheduled for schoolwork, have your child
put away unnecessary devices such as mobile phones, and switch off social media
notifications. Distractions can also come from internal feelings such as hunger or
tiredness, so ensure they’re getting adequate sleep and have snacks and water on
hand.

Take regular breaks - working on something for too long can lead to lost focus.
Short breaks every half hour or so can help them to recharge. Consider having a
change of scene, such as a short walk or a drink in the backyard. Just make sure they
don’t get side-tracked and don’t return to study!

Be an early bird - encourage your child to start their homework as early as
possible after school. This gives them more time to complete it while they’re alert
and reduces the risk of delayed bedtimes. Also, people vary as to when they’re most
productive, so allow your student to tackle challenging tasks during their best time,
and leave easier ones (such as organising their books or lists for the next day) when
they’re not at their peak. Some might prefer to get up early and work before the
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school day, for example.

And here’s some more useful tips from Psych Central, Lifehack and The
Balance Careers. Set time limits - such as «finish Introduction to Humanities essay by
3:30 pmy». This prevents tasks eating into time allocated for other activities.

Use time tracking apps and software, such as those listed here on Lifehack.

Keep a clock placed visibly before you - to stay aware of current time.

Avoid perfectionism and fussing over unimportant details - trying to make your
work perfect, especially first-time round, is frustrating and a huge time-waster.
Rather, get something on the page (or into the brain). You can go back and improve it
later if necessary. Use your downtime well - for example, students could be
rehearsing their times tables or practising an oral presentation in the car on the way to
or from school. On public transport, they may be able to study or think through their
plan for that day. This tip should be used with wisdom and moderation though, as
time for relaxation and rest is also essential.

Reward achievement - when your child has accomplished important goals,
don’t forget to celebrate. This doesn’t have to be something big or expensive.
Preferably, it should be something healthy. Possibilities include some extra device or
TV time, a visit to a favourite beach, park or activity, a small treat, or even a

contribution towards something they are saving for.
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KIIII MEKTEBIHIH BAJTAJTAPBIHIA
KY¥PbBIJIBICTBI BACKAPY JAT'Ibl KAJIBIIITACTBIPY

Kynamb6aeBa K.K.
A. MbIp3axMeToB aTbiHAaFbl Kekiieray yHUBEpCUTETIHIH
QJIEYMETTIK-IIeIarOTMKAJIBIK MOHAEP KadeapachlHbIH Ipodeccopsl
Ne/1aroruka FeUIBIMIAPbIHBIH JOKTOPHI, TOIEHTI

CannixoBa A.K.
A. MpIp3axMeToB aTbiHIaFbl Kekilleray yHUBEpCHUTETIHIH
QJICYMETTIK-TIeITarOTUKAIIBIK TTOHEP KadeapachIHbIH JTOICHTI
neJlaroruka FeUIBIMAAPBIHBIH KaHAUAAThI, TOIIEHTI

CypoBunkas FO.1O.
A. MbIp3axMeTOB aThIHIaFbl KokIeray yHUBEPCUTETIHIH
QJICYMETTIK-TIeTarOTUKAJIBIK TTOHEP KadeapachIHbIH aFa OKBITYIIBICHI
MeJIaroruka FelIbIMIAPbIHBIH MarucTepi

AonananaoBa K. M.
A. MpIp3axMeToB aTbiHIaFbl KokIlleray yHUBEpCHUTETIHIH
QJICYMETTIK-TIeIarOTMKAJIBIK MOHAEP KadeIpachIHbIH MaruCTPaHThI

Anoamna: backapywwiiblk dagovliap - 6y 6acmayviul Mekmen 6aulaHblCbIHOA O3IHIH OKY
Kbl3Memin yusimoacmoipa 6iny. Kiwi mexmen okyuvliapel mexmenke okyea ap mypii OaublHObIK,
OeneeliiMen, meH emec dNeYMemmiK madcipubemeH, NCUXOQPUIUONOSUATLIK — OAMYbIHOARbL
auvipmawblivikmapmer  kenedi.  OKyuwbliapovly — OOULIHOA — MEHeOHCMEeHm  0a20bLIAPbIH
Kanvlnmacmulpy npoodnemacsl Mexkmenmiy OKy-mapoue ypOiciH dwcemindipyee OauIaHblcmbl.
Backapywlivlk 0a20b11apobl KATbINMAcmulpy bacmaybvius Mekmenme OLIM CanacvlH apmmulpyad,
OKVWbIHLL mapoOueney MeH O0amvlmy2a MYMKIHOIK 6epedi. Kiwkenmai mexkmen OKyubliapsl
030epiHiy MAanculpMaiapblH CLIHBINMA JHCIHE YUoe OpblHOAYObl YULIMOACMbIPY KAdCemminiciMeH
Oipinwi pem xe3decedi. backapy oOaz0winapel ic-apexem 20icmepin dHcana oKy Ha20alblHA
ayvlcmuvlpy npoyeciHoe Mamemamuxa cabaKxmapblHOagbl Hcammuleyiap apKblibl Kalblnmacaobl.
Hazovinap men 6ackapy 0azovliapbl MamemMamuxa cabaKxmapvlHoa col iC-apeKem Hca2o0aublHOA
KAUMAIAHAmMulH HCAMMbIEYAAP aApKblibl 0amuovl. Tayencizoikke 0e2eH YMMblLIbIC HCAC OKYULIHbIH
03iH-031 Oaxviiayza yiupemy Kabilemmepin Kaisinmacmulpyoa sxcamoulp. Myeanimoep men ama-
aumanap, ecep 01ap Kiwli OKYWbIHbL OKYOblY ANRAWKbL HCHLIOAPLIHAH Oacman MeKkmenmiy
aAybIPMNAIbIZbIHA YUbIPAMKLICHL KeaMece, OHOA 01ap Kiui OKYUIbIHbL OKY YOepiciHiy Heli3iHOe
ACAMKAH OACKAPYUBLIBIK 0A8ObLIAPEA YUpem) Kepex.

Hezizei ce3dep: oxy mnpoyeci, backapy 0agovLiapwsl, 0a0bliap, MY2aiiM, OKY Hpoyeci,
MeKmen, Kiull OKyuibl.

®OPMHNPOBAHHUE YIIPABJIEHYECKHUX HABBIKOB
MJIAJIIUX HTKOJIBHUKOB

KynamobaeBa K.K.
JOKTOP IeJarormdeckux HaykK, JOICHT,
npodeccop kadenprl CoranbHO-TIEAArOTHISCKUX TUCIUILINH
Kokmrerayckoro yauBepcurera iMeHH Abast MbIp3axMeToBa
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CaapixoBa A.K.
KaHAWJaT Ne1arornyecKux HayK, JOLUEHT
JOLIEHT KadeApbl COIMaTbLHO-TIEIarOrMUe€CKUX JUCITUTLIINH
Kokmierayckoro yauBepcurera nmeHn Abast Mpip3axmeToBa

CypoBunkas 1O.1O.
MarucTp NeAarornyecKux HaykK CTapIivil IpenoiaBaTeib
Kadeapsl COIUaAbHO-TIEarorMY€CKUX JUCIUTIINH
Kokmierayckoro yauBepcurera nmeHun Abast Mpip3axmeToBa

Aouabpaunosa K. M.
MarucTpaHt Kagenpsl COLMATbHO-TIEArOrMYECKUX TUCHUIUINH
Kokierayckoro ynusepcurera umeHu Adast Mbip3axmeToBa

Annomayun: Ynpasnenueckue yMeHUus MO YMEHUS OpP2AHU308bI6AMb CBOI0 YUeOHYIO
0esAmenbHOCIb 8 MAAOWEM WKOIbHOM 36eHe. Muaodwiue WKOIbHUKY NPUXOOAM 8 WKOLY C PASHbIM
VpOBHEM 20MOBHOCMU K 00yYeHUl0, HEeOOUHAKOBbIM COYUATbHLIM ONbIMOM, OMAUYUAMU 8
ncuxoghusuonozuveckom pazeumuu. Ilpobnema @opmuposanus y yuawuxcsi YnpaeieH4ecKux
VMeHUU  3a8UcCum  COBEPULEHCMBOBAHUE  YYEOHO-BOCHUMAMENbHO20 — NPOYecca  WKOJbL.
Dopmuposanue ynpasieHueCKux yMeHull, N038015em NoSblCUMb Kauyecmeo 00yYeHUs 8 HAYAIbHOU
WwiKole, OCHUMAHUEe U pazeumue WKoIbHUKa. Miadwiue WKOIbHUKY 6nepsevle 8CMPeuaromcs ¢
HEe0OX00UMOCMbIO  OP2AHU308bIBAMb  BLINOJIHEHUE CBOUX 3A0AHUNl HA YpoKe U 0oMd.
Vnpaenenueckue ymenus opmupyiomcs ynpasiCHeHUAMU HA YPOKAX MAmMeMamuku 6 npoyecce
nepeHoca cnoco6oe Oelicmautl 8 Ho8ylo yuebnyro cumyayuio. Hagvlku u ynpasnenueckue ymeHus
8bIPAOAMBIBAIOMCSI MHOLOKPAMHBIMU YAPANCHEHUAMU HA YPOKAX MAMEMAMUKU 8 OOHUX U mex dHce
yenosusax desimenvHocmu. CmpemieHue K camocmosmenbHOCIU JIeHCUm 8 0CHO8e (hopMuposanus
CnocobHOCmel MIa0uLe20 WKOIbHUKA K CAMOYNPAGIEHUIO YHeHUaM. Yuumens u pooumenu, eciu He
xomsm, uymobbl ¢ Nepevix Jjem 00YyUeHUs MAAOWUN WKOIbHUK CMAL MALOMUMbC WKOIOM,
HeoOX00UMO UM 00yUUMb MAAOULe20 WKOIbHUKA YRPABIEHYECKUM YMEHUIM, KOMopble Nexcam 8
0CHOBe npoyecca 00yYeHUs.

Knrwueevie cnosa: npoyecc ooyuenus, ynpasieHueckue yMeHus, HA8bIKU, yuumenb, y4eoHo-
BOCNUMAMENbHBII NPOYECC, WKOAA, MAAOWUL WKOTbHUK.
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DIRECTION: INFORMATION - TECHNICAL AND DESIGN

UDC 004.91
MANAGEMENT SOFTWARE

Aktayeva A.U.
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A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Kussainova U.B.
Master of Technical Sciences.
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Tolenova G.K.
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Abstract: Managed software is a computer program that allows you to automate
management processes in a company to facilitate their control.

This usually includes accounting, warehouse management, customer and supplier
management, statistics analysis, label creation, discount and offer management, sales / sales and
specification management for each individual product.

The article provides basic information that can also help a beginner to get a general idea of
how the management system works and how it can adapt to its commercial category. And the article
also considers the linking of a barcode to a product with management software, warehouse and
document management using a management program, synchronization of several stores with
management software.

The management software should have a section for loading goods with various categories
to which the latter should be assigned, in addition, it should contain selectable specifications that
may be associated with this particular product, for example, size and color, if it is clothing or
length.

Key words: software; management; product loading; warehouse management;
documentation.

Download products to management software.

Product downloads can be done manually, one after the other, or automatically
through spreadsheets that contain all the data they usually provide by suppliers [1].

It all starts with the download, because to manage products and the store you
need personal data and all the data in the management program, otherwise it is a
calculator without numbers to work.

Linking a barcode to a product with management software.

When we insert a new product, the program should be able to automatically

create a new barcode and internal code to identify the product, or allow the user, if
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the product already has its own code, to enter it manually.

From the moment the barcode is Linked to the product, it will be possible to
track the movement of this product.

Essentially, a store owner who manages 50-100 products does not need a
management system, but can use a laptop or, at most, a Microsoft Excel spreadsheet.

Warehouse management using the management program.

The warehouse is the heart of the store. Thanks to the management program,
control over the entire warehouse and the items contained in it can be carried out
almost completely.

Knowing the movement of any object in real time is very important. If a
customer comes to the store looking for a product «x» that you don't have, you should
know whether there are any samples in stock or not. With warehouse management,
you can do this with just a couple of clicks using the management program [2].

Calculating statistics using the management program.

Statistics show the trend of the phenomenon in relation to time, nothing more
complex. You can use statistics to track the progress of your store to know how to
move and where to invest, as well as to be able to predict, to a certain extent, how
things will go.

Today the most complete management software also contains purchase / sales
statistics, which mainly indicate the relationship between purchased goods sold over
a certain period of time.

This is its General definition, but the seller needs more specific, more specific
information to work with: what products were ordered; what products were
purchased; what products have really arrived; which of the products that actually
arrived were sold; what is the profit on this product; what are the best-selling
products; what are the least sold items and etc.

All this information gives the seller an overall picture of the situation and helps
them decide what to invest in, which products to reorder, which products to apply

discounts on, and which products to promote.
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Document management using software for management.

Many actions that take place inside and outside the business require the use of
documents.

These are transport documents, orders, incoming and outgoing invoices,
accompanying invoices, electronic invoices, and tax receipts.

You should be able to manage all these document types as needed, and
everything should be linked to the warehouse so that items can automatically separate
from the warehouse or not match the document type.

For example, if we make an invoice, accompanying invoice, tax receipt (or any
other document indicating that items are leaving the store) that includes 10 items,
they must be simultaneously deducted from the inventory with a causal link as the
reason for their displacement.

Another need is for these documents to be stored in the memory of the
management software so that they can be restored in any situation.

For example, if a customer has lost an invoice and wants to get another copy,
you can print it or use invoices or receipts to track all movements of a particular item
[3]. There are several ways to use this function.

Syncing multiple stores with management software.

For those who have more stores, it would be good to buy a management
program that allows you to synchronize different stores with the warehouse.

This is achieved through a corporate network connected to the Internet, which
connects various terminals, so that there is a constant update of all movements and
sales or purchases of goods.

This way, from any location or point of sale, the store Manager or owner can
track sales and see how much store «x» has collected and what has sold at any time of
the day, or which seller is selling more, or if a particular model still has some items
left, perhaps in a particular store or warehouse, as well as many other features of this

type that can be used without having to physically visit the store.
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Anoamna: backapviiamuin 6agoapramanvly scacakmama - Oyn dackapyowl dceninioemy
Ywin — Komnamusoazvl  Oackapy npoyecmepin  asmomMammanobipy2a  MYMKIHOIK — OepemiH
KoMnvlomepix bazoapiama.

byzan a0emme Oyxeanmepnix ecen, Koumanapovl o6ackapy, mMyYmulHYWbLIAD MeH
JorcemKizywinepoi  6ackapy, CmMamucmukaiulk — manoay, mawoanay,  dceyinoikmep — MeH
YCbIHbICMAapObl backapy, camy / Camy Hcane ap OHIMHIY CUNAMMAMANapulH 6ackapy Kipeoi.

Maxkanaoa scanaoan bacmaywviza dackapy iCyUeciniy Kauai HCYMbIC iCMetumini JHcoHe
OHBIH KOMMEPYUSIBbIK CAHAMbBIHA KANau OetiiMOenyl mypanvl HCaansl MycCiniK anyea KoMeKmecemin
Hezis2i aknapam Oepincen. CoHOali-aK, Makaiaoa wmpux-Koomul 6ackapy 6ag0apiamaculMeH
baz0apramanvly KamMmamacel30aHoblpy, KOUMA JiCOHE KYUCAmMMAaMAnblK KAMMamacwl3 emy,
OipHewe  6a20ApIAMANBIK — HCACAKMAMAHLL  bacKapy  0a20apiamanvlk — HacaKxmamacblMeH
CUHXPOHOAY 6A20apIaMANblK KAMMAMACLI30AHObIPYMEH OHIM2e OAUNAHBICIBLPY KAPACMBIPLLIAObL.

backapy bazoapramanvix scacaxkmamacoulnoa ap mypii canammasgvl HCyKkmepoi scyKmeyee
apHanean 661iM 60NVl KepekK, 02aH KOCLIMUIA OCbl HAKMbl OHIMMEH OAaUIaHbICIbl O0TYbl MYMKIH,
MbICANbl, OIUeMi MeH myci, e2ep KUim Hemece Y3bIHObIK 00aca, MaHOAnybl MYMKIH epeKulenikmep
KIpyI Kepex.

Tyiiindi cozdep: 6Oaz0apiamanvlk KAMmMAamacels emy; Oaxwviiay, OHIMOI muey, KOUMAausl
backapy,; Kyscammama.
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Kycannona VY.b.
MarucTp TEXHUYECKUX HAyK
Kokmerayckuii yausepcuter um.Adast Mblp3axmeToBa

TesenoBa I' K.
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AHnnomayusn’. Ynpasgnsiemoe npoepammuoe obecneuenue - 3mo KOMNbIOMePHAas NPpocpamma,
KOMOpasi NO380J5em asmoMamu3upo8ams npoyeccvl YApasieHus 6 KOMNAaHuu Ois 00Je2yeHus: ux
KOHMPOJIL.

Omo 0bviuHO eKaOUaem 6 cebs byxeanmepcKuil yuem, YNpAaesieHue CKIado0OM, YNpasieHue
KIUEHMAMU U HOCMABWUKAMY, CMAMUCUYECKUL AHAIU3, CO30aHUue SMUKeMmOK, YnpaegleHue
CKUOKAMU U NPEeONONCEHUAMU, YNPABIeHUe Npo0aicamu / npooaxcamu u cneyugpuxayuimu Ois
Kax#c0020 0moenbHo20 NPooyKma.

B cmamuve npusooumcs ocnosnas unghopmayus, Komopas makice MoHcem nomMoub HOBUUKY
noxyuums obujee npedcmasgienue 0 Mom, KAk pabomaem cucmema MeHeOHCMeHma U KAK OHA
MOdHCem adanmuposamuvcs K c80ell KOMMepUeCcKou Kkamezopuu. A mak dce 8 cmamve paccmompeHda
NPUBA3KA WMPUX-KOOA K MO8apy ¢ NPOSPAMMHLIM obecneueHuem 015 YNPAeieHus, ynpasieHue
CKIA0OM U OOKYMEHMAMU C NOMOWDBIO NPOSPAMMbL YAPAGNEeHUs, CUHXPOHU3AYUS HECKONbKUX
Ma2a3uHo8 ¢ NPOSPAMMHBIM 0becneyeHuem 015 YnpasieHus.

Vnpasnatowee npocpammuoe obecneuenue OOINCHO UMemsb pazoen Os 3a2py3Ku moapos ¢
PA3TUYHBIMU KAMEe2OPUAMU, KOMOPbIM O00INCHA OblMb HA3HAYEHA NOCAeOHSs, KPpOMe MOo20, OHO
00JI2ICHO codepaiicamb  8blOUpaemvle cneyuukayuu, Komopwvie Mo2ym Oblmb C8A3AHbI C OMUM
KOHKDEMHbIM NPOOYKMOM, HANpUMep, pasmep U ygem, eci 9mo 00excoa uiu OIuHdA.

Knwuesvie cnosa: npocpammuoe obecneuenue; ynpasienue; 3acpy3Ka NPOOVKYUU,
YnpasieHue cKiaoom, 0OKYMeHMAayusl.

178



UDC 338.242.2
AUTOMATED SYSTEMS: PRACTICAL BENEFITS

Esmaganbet M.G.
candidate of physical and mathematical sciences
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Kussainova U.B.
master of technical sciences
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Abdos A.G.
A. Myrzakhmetov Kokshetau University

Abstract: Automated systems: practical advantages. Everything nowadays; almost
everything is automated. In fact, most it organizations use a variety of automation technologies.
According to forecasts, in 2017, 75% of companies will have more than four automation
technologies in their IT management portfolios, compared with less than 20% in 2014.

An automated system consists of several elements designed to perform a set of scheduled
tasks. This simplifies, ensures, and makes repetitive and operational tasks less painful.

The article discusses the issue of readiness to assign tasks to an automated platform. When
it comes to workplace efficiency, it is often useful to allow automated systems to manage multiple
tasks using a cloud platform. Organizations that automate their it processes are 1,5 times more
likely to reduce management complexity and 1,5 times more likely to free up resources for strategic
projects.

Many entrepreneurs, especially small business owners, find it difficult to delegate tasks to
other employees, let alone automated systems.

Keywords: automated system, it organizations, business processes, software, marking.

The reality is that digital technology has increased the speed at which the
business world operates. A stubborn refusal to implement new systems will put you
behind your competitors. In 2015, more than $ 186 billion was spent on business
process management. According to Ontraport, among business owners who decided
to use the cloud platform, 96% of their projects grew. Automating certain tasks also
allows group members to focus on other tasks that the software cannot manage.
Think about manual tasks like sorting phone bills or checking inventory, which can
take several hours. Well, there is software that can do this for you [1].

Of course, some tasks still require a human factor, but automated tools make
you more efficient and, above all, leave you more time to focus on more important
tasks, as well as on the strategic direction. Eight practical advantages of automation.
Eliminate the handling of paper documents. Everything is done digitally, so you can
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easily store information in the system, which reduces the additional cost of storing
physical documents. Information search time is also optimized. Maximize the
performance of tasks that only employees can perform.

One of the main attractions of automation is that it reveals your human talent to
do what people do best: create business plans and inventive plans to reduce costs,
make important decisions, and so on. All the creative and innovative methods that an
automatic system can't do. Focus on the most important tasks. Define your business
processes. To automate, you must mark everything that is involved in your business
process before you can set up automation. This marking makes everything visible -
you will get a much clearer idea of what is in your business!

With BPA (business process automation), you have the tools to constantly
monitor everything. This, in turn, leads to much more accurate data sets and more
accurate forecasts of future business needs and revenue. Identify unused resources. In
addition to more accurate forecasts of what you will sell and what you will need to
produce your products, a good BPA will allow you to detect underutilized or unused
resources (for example, mobile phones orphaned by a departed employee). Process
automation will allow you to identify and reallocate your unused resources. Enable
and facilitate new business opportunities. Automation allows you to set up and
manage sales and support infrastructures in areas that you could never use using only
human resources. Save money even when you sleep. You are a human being and you
need to sleep, you will literally damage your health if you don't get enough rest.
Sooner or later, you will have to stop physically managing your operations, if only to
give your poor, exhausted body a well-deserved rest. However, this restriction does
not apply to your automated systems. Automated platforms can be configured to
work all day and all night, tirelessly and endlessly. Easily manage decentralized
teams in different time zones [2].

You can only be sad to be in one place at a time. You can't really get to places
literally on the other side of the world. At least, not always. Automated systems allow
us to manage the tasks of decentralized teams in multiple time zones. 4 practical tasks
of automation. Now, | wouldn't be trustworthy if | didn't mention some flaws.
Fortunately, there are not many of them: system integration compatibility.
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One of the main problems you should face is how well the chosen platform
matches your existing resources. Do they offer compatibility via an API source? Or
do you need to add software resources to configure them? Some automated services
are quite expensive. It is important to clearly determine what return on investment
you will get before choosing a system. The tasks that we have to perform regularly
can sometimes be difficult. This can be done by software, several vendors offer
appropriate services for implementing workflows in the interface, or the system can
be easily configured to match your business processes.

We often hear about problems with computer security. Indeed, countless
hacking attempts are made every day. Digitization opens up this vulnerability; the

right solutions are those that continually improve their security measures [3].
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ABTOMATTAHBIPBLUIFAH KYHUEJIEP: TPAKTUKAJIBIK ITAWJIACBHI

EcmaranOer MLT.
¢u3rKa-MaTeMaTHKa FbUIBIMIAAPbIHBIH KaHIU1aThI
Aobaii Mbip3axmeToB aThiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Kycannona VY.b.
TEXHMKA FBUIBIMIAPBIHBIH MarucTpi
Abait Meip3axmeToB aThiHIaFbl KokIieray yHUBEpCUTET]

Aonoc O.F.
Abait Meip3axmeToB aThiHAaFbl KokIieTay yHUBEpPCUTETI

Anoamna: Kazip 0api, 6aprvizbl Oepiik asmomammanobipulizat. Ic dcy3inde kenmezen
aKnapammol  MeXHON02UsL  YUbIMOAp —aSMOMAmMmaHoblpyObly —KONme2eH MmMexXHON0SUSALAPbIH
Konoanaowvl. bonowcay 6otvinwa, 2017 ocolnvl kKomnanusiapowiy 75%-vl [T-nopmehenvoepinoe
mepm-meH KON agmoMammanoblpy mexHoi02usicbii anaovl, oyn 2014 sxc. 20%-0an a3.

AemomammaHnobipbiizan JHCylie HCOCNAPIAAHRAH MANCHIPMANAD HCUBIHMBIELIH OPbIHOAY2A
aphaneawn OipHeute snemenmmepoen mypaovl. byn xatimananamoin scane dncedes mancolpmaniaposl
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JiceHnindemeoi, KAMmamacsls emeoi HcoHe AyblpmMNaiIblK mycipmetioi.

Maxanaoa aemomammarnovipuvlizan niamgopmaza mancoipma bepyee 0atblh 601y mypansl
Macene Kapacmulpwiiaobi. Kymoic OPHBIHbIH muimoiniei mypavl anumkanoa,
ABMOMAMMAHOBIPLLIZAH — Jicyllelepee  Oyam  niamghopmaceln — naudarauvin  OipHewie
manculpmanaposl bacxkapy2a mMymxinoix oepy natioanvl. IT npoyecmepin asmomammanobipamvit
yusimoap oackapy Kypoeninicin memendemyee 1,5 ece ken dicone cmpameusiivlk Hcooanap yuiin
pecypcmapowvl 6ocamyza 1,5 ece kon. Kenmeeen kacinkepiepee, acipece uiagvlh OusHec uenepine
ABMOMAMMAHOBIPLLIZAH JCYlleNepOl aumnazanoa, 6acKa HCYMulCUbLIAPEA MiHOemmepoi Mancolpy
KUbIHEA CO2A0bL.

Tyuinoi co3dep: asmomammanovipviiean oucyie, IT-yuvimoap, OusHec-npoyecmep,
b6az0apramanvik KaMmamacwsl3 emy, mayoanay.
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Annomayua. B Hawe epems 6ce; noumu e6ce asmomamusupogaro. Ha camom Oerne,
bonvuwuncmeo HUT-opeanuzayutl UCNONBL3YIOM MHOMCECME0 mexHonro2ul asmomamusayuu. Ilo
npoenozam, 6 2017 200y 75% komnanuii 0Oyoym umemsv Oojnee uemvlpex MexHOL02Ul
asmomamuzayuu 8 ceoux nopmaehenax ynpasienus UT, no cpasnenuro ¢ menee yem 20% 6 2014
200Y.

Aemomamuzuposannas cucmema coCmoum u3 HeCKONbKUX INeMEHMO8, NPeOHA3HAYEHHbIX
0/1s1 8bINOJIHEHUs. HAOOpa 3aNIAHUPOBAHHLIX 3a0ay. Dmo ynpowaem, obecneuugaem u oeiaem
nosmopsowuecs U OnepamugHsle 3a0auu MmeHee 60.1e3HeHHbIMU.

B cmamve obcyscoen 6onpoc 2omosHOCmMuU HA3HAYAMb 3A0ayU Ol AGMOMAMUIUPOSAHHOU
nramgopmoel. Koeoa peuv uoem 06 sghgpexmusnocmu paboueco mecma, wacmo Ovieaem Nojae3HO
paspeuwiums a8moMamu3uPOSAHHbIM CUCIEMAM YNPABIAMb HECKOJIbKUMU 3A0AYaM ¢ NOMOWbIO
oonaunou nrameopmel. Opeanuzayuu, Komopwvle asmomamusupyiom ceou MT-npoyeccol, 6 1,5
pasza ¢ bonvuiel 6epoSMHOCIbIO YMEHbUAM CIONCHOCMb ynpasnenus u 6 1,5 paza ¢ bonvuiel
8EPOSIMHOCMbIO  8blCB0O00AM  pecypcbl 0Nl cmpame2udeckux  npoekmos.  MHo2um
NPeONPUHUMAMENAM, OCODEHHO 81a0enbyam Manoeo OusHeca, mMpyoHO Oelecuposams 3a0ayu
Opy2uM COmpYOHUKAM, He 20805 YHce O ABMOMAMUUPOBAHHBIX CUCTNEMAX.

Knwuesvie cnosa: Asmomamusuposannas cucmema, MT-opeanusayuil, dusHec-npoyeccuwl,
npocpammHoe obecneyeHue, MapKuposKa.
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Annotation: The relevance of this article is associated with the development of
technological innovation and the development of medicine, the use of information and
communication technologies (ICT) in healthcare in the Republic of Kazakhstan. Information
technology has also made it possible to digitize medical records, solve the problem of illegible
medical records, and create an intelligent network for the exchange of information based on the
databases obtained from them. A growing body of experience in this area is helping to raise
awareness that ICTs are a fundamental tool in tackling the enormous challenges facing the health
system today.

The scope of the medical act, diagnostics and treatment has been revised in accordance with
the implementation of medical information systems in health care institutions. In this article, the
author has described the technological advances in the health sector associated with the emergence
of information technology and new communication systems. The change is noted in the ways in
which the relationship between doctor and patient occurs in this new reality of the information age.

The specific aspects of information medicine and its various applications that are most used
today are considered. The emerging medical and legal issues in the provision of assistance in
electronic form, provided in the form of a reference synoptic map, have been resolved.

Key words: MIS, medical record, analysis, healthcare, medical organizations, structure,
database, protocols, standards, automation, exchange, implementation, service, digitalization.

Introduction.

New technologies, and in particular the digitization of information with the
possibility of sharing and using it via the Internet, have created new forms of cultural,
professional, and organizational interaction in the health sector and have influenced
the traditional way of managing health.

Thanks to modern technologies, examinations are faster, diagnostics are more
accurate, and all information, images, reports, and tips can be «moved» digitally.

Thanks to an Internet network capable of supporting large data flows, patients can be
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monitored and managed using systems that allow them to quickly access their clinical
profiles, even remotely, prescribe treatment and consult specialists, regardless of
where they live. With the use of information technology today, those undergoing
traditional radiological examinations, CT scans, or MRIs no longer receive classic
plates, but receive a CD with high-resolution digitized images and an attached display
program that runs. Automatically, as soon as it is inserted into any computer. Digital
technologies allow you to store a large number of images and information in a small
space and send them to other institutions, both in the hospital and outside, for
simultaneous viewing by several specialists with the possibility of online
consultation. Information technology has also enabled the digitization of medical
records and the creation of an intelligent network for the exchange of information
based on the databases obtained from them. Computerized prescriptions have solved
the problem of illegible medical records, which are often the cause of errors in drug
identification or dosage.

From a professional point of view, the Internet is a tool that, by making
possible the transmission of large flows of information and data, has led to the spread
of new care processes and simple systems for updating doctors, with important
advances also in the management and evaluation of their profession, aimed at
continuous quality improvement.

E-learning and the many applications of the world wide web have changed and
will continue to change not only the ways of learning, but also updates and scientific
communication in the health sector. It represents a new frontier of distance learning
(FAD), which, using the latest information technologies, allows interaction between
students and teachers in real time.

Other advantages of the new services offered on the Internet are widely used
by the entire biomedical scientific community, as it is a great opportunity to
disseminate through the network any type of data and international research results
that have just been obtained, and, as a result, the opportunity for everyone to access
them immediately.

The corresponding opportunity offered by the Internet is, for example, the
ability for the patient to search for information before consulting a doctor, a fact that
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in the new doctor-Internet-patient interaction tends to overcome the so-called
information asymmetry. The doctor and the patient, helping to change the trusting
relationship, which from «blind» more and more becomes «informed».

This phenomenon makes the Internet an accelerator of the trend towards a
relationship model in which the patient and the doctor become partners in a joint care
project. Another positive role of the network can be seen in the education and health
sector. The disclosure of a huge amount of information about risk factors,
multifactorial diseases, and genetic mutations that predispose to pathologies has
created a new understanding and culture of prevention in the health sector and the
adoption of a healthy lifestyle.

The shortcomings of the Internet, which should not be underestimated and for
which appropriate solutions should be sought, are mainly related to the limited
quality control capabilities of the information circulating and the risks of
psychological impact and feedback from users when they receive data.

First of all, it is necessary to review the scope of the medical act, given that the
practice of the medical information system concerns the two main stages of this act,
diagnosis and treatment, taking into account all the restrictions and permits provided
in accordance with the profile of legality, ethics and the law. In any case, the medical
and legal problem related to the IIA should begin with an assessment of the
conditions for the legality of the act. When using specialized consultation systems,
obtaining informed consent for a medical report concerns a medical professional who
Is in direct contact with the patient.

Conclusion. In fact, this is what the clinical expert that the patient has chosen
for treatment represents. Valid consent is still an event specifically addressed to a
specific medical action, formulated by an informed patient, properly informed of the
procedure being offered to them, of the risks, complications, and therapeutic
alternatives, whenever possible.

In a particular case, when a person goes to a doctor connected to remote
specialized centers, whose pathological condition requires performing an
electrocardiogram, the duty of the medical professional towards the patient is to
clearly provide information in order to be able to conduct this examination
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electronically, regardless of the subsequent reflection on the therapeutic choice. In
practice, as in this case, we find the need to achieve the usual «balance» between the
faculty «of health care, which is responsible for the choice of diagnostic and
therapeutic support, and the «freedom of treatment». To the patient on the principle
of self-determination, which provides for the possibility of rejecting the diagnostic or

therapeutic point of view caused by a telematics consultation.
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Anoamna: Byn maxanamvly ©3eKminici mMexHoI0UANbIK UHHOBAYUANAPObIH O0aMybl MeH
MeOUYUHAHBIY OAMYbIMEH, AKNapammblK-KOMMYHUKayusavlk mexuonocusnapovl (AKT) Kazaxcman
Pecnybnuxacvinoa oencaynvly cakmay canacvlHoa KoaoamymeH Oauianvlcmol. Axnapammoix
MEXHON02UANAD MeOUYUHANLIK, ~ KApmaiapovl Yu@dpianovipyea, OKbLIMAUMbIH  MeOUYUHATbIK
KApmManap Maceiecin wewyze Hane 01apoaH alblHeaH Maiimemmep Oazacvl Heli3iHOe aknapam
anmacyovly UHMeNNeKmyanobl JHCenicin Kypyea MymKiHOiK 6epdi. Ocwl canaoazei ocin Keie
acamian madcipube AKT-neiy Oencaynvlx caxmay icyileciniy anoblHOA MYpPEaH OpdcaH 30p
MiHOemmepOi wieuryOiy He2is2l Kypaivl ekeHOiel mypavl xabapoap 6onyea Kemekmeceoi.

Hencaynvix cakmay mekemenepinoe MeOUYUHANbIK aKNapammolk icyllenepoi cyseze
ACLIPYMBIH  CoKeC MeOUYUHANbIK AKMIHIY, OUACHOCMUKAHbIY JCIHe emMOoeyOiy Kblamemmepi
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Kapacmuipwliovl. bByn maxanada asmop OeHcaynvlk Ccakmay CcaniacblHoagbl  aKknapammolk
Jicemicmikmep MeH Jcana OAUIaHbIC KHeylenepiniy nauda 60aybliHa OAUIAHBICMbI MEeXHOIO0SUSLIbIK
Jicemicmikmepoi  cunammaovl. Ozeepic  Oapicep MeH NAYueHmMmIiy apacbiHOaebl Kapbim-
KamvlHACMbIH, AKNAPAMMUbLK, 2ACLIPObLH OCbL HCAHA WBIHOLIZLIHOA NAtda OOIYbIHOA OAUKANAOWL.

Axnapammulk, MeOUYUHAHBIY CReYUDUKATLIK ACNEeKMiNepl JicaHe OHblY Ka3zipel Kezoesi eH
KON KOJIOAHbLIAMbIH KOCLIMWALAPbL KApACMulpblieaH. AHbIKMAaManvlk CUHONMUKATILIK Kapma
MypiHOe YCIHbLIZAH NEeKMPOHObL Mypoe KOMEK KOpcemy Ke3iHoe MYbIHOAUMbIH MeOUYUHATbIK-
KYKbIKMbIK Macenenep weinoi.

Tyiiinoi ce3zdep: MAK, meouyunaneix kapma, manoay, /leHcaynviy cakmay, MeOUyuHaIblx
YubiMoap, KypoliblM, Majlimemmep 0A3achl, Xammamaiap, CmaHoapmmap, aemomammanobvlpy,
anmacy, eneisy, Kvismem xepcemy, yughpranowvipy.

B3AUMOCBA3b THOOPMAIIMOHHBIX CUCTEM N MEJUIIUHBI

AouabmaxuHoB O.A.
Kokmierayckuii yauepcuteT umeHu Abast Mbip3axmeroBa
MarucTpaHT 1o obpazoBaTeinbHOM nporpamMmme «MHGOpMaLIMOHHBIE CUCTEMBIY

Ecmaranter ML.I'.
Kokmierayckuii ynupepcuter uMmenu Abasi Mbip3axmeroBa
KaHIUJAT U3UKO-MAaTEMATHIECKUX HAyK

KycaunoBa Y.b.
Kokmrerayckuii ynuBepcuteT umeHn Adast Mbip3axMeToBa
MarucTp TEXHUYECKUX HAYyK

Annomayun.  AxkmyanbHocms — HAcmosiwel — cmamevu - C6A3aHA € pA3eumuem
MEXHONI02UYECKOL UHHOBAYUel U pAa3eumuem MeOUyUuHvl, UCNOIb308AHUEM UHDOPMAYUOHHLIX U
KOMMyHUKayuounvlx mexuonoeuii (MKT) 6 30pasooxpanenuu 6 Pecnyonuxu Kasaxcman.
Huppopmayuonnvie mexnonozuu maxice NO360IUIU OYUPPOBAMb MEOUYUHCKUE 3ANUCU, DeUdtmb
npobdnemy Hepazbopuusvlx 3anuceti 8pavell U co30amv UHMELIeKMYAIbHYI0 cemb 0/ 0OMeHa
unpopmayueil Ha OCHO8e NONYYEHHLIX U3 HUX 0a3 OauHvlX. Bce Oonee muocouucnenuviti onvim 6
amotl obracmu cnocobcmayem nosvluteHuro ocgedomieHnocmu o mom, umo MKT npedcmasnsiom
000Ul uHCmpymMeHm OYHOAMEeHMANbHOU 8ANCHOCMU OJisl PeUeHUs. 02POMHBIX NPoOeM, Komopble
Ce200Hs CMABamcs nepeo cUcmemou 30pagooxXpaHeHus.

Ilepecmompenvl  cpepa Oeticmeusi MeOUYUHCKO20 AKMA, OUASHOCIUKU U JleYeHUus 8
coomeemcmeuy ¢ HeOpeHueM MeOUYUHCKUX UHPOPMAYUOHHBIX CUCMEM 6 VUPEeHCOeHUs
30pasooxpanenus. B oannotl cmamve agmopom ObLIU ONUCAHbI MEXHOI02UYECKUe OOCTUNCEHUsL 8
cekmope 30pagooXpPAaHeHUsl, CEA3AHHble C NOABLEHUEM UHQOPMAYUOHHBIX MEXHON0UU U HOBbIX
cucmem cea3u. Ommeuenvl uzMeHenue cnocodos, KOMOPLIMU OMHOULEHUS MeHCOy 6paA4oM U
nayueHmoMm npoucxoosim 6 3Mou Ho8ol PeanrbHOCMU UHGOPMAYUOHHO2O 8EKd.

Paccmompenvr cneyughuueckue acnexmol uHGOPMAYUOHHOU MeOUYUHBL U ee DPA3TUYHbIE
npunodceHus, Haubonee UCNOb3yemMble Cce200HA. PewieHbl O3HUKAIOWUX MeOUKO-NPAasosble
B0NPOCOB8 NPU OKA3AHUU NOMOWU 8 IJIeKMPOHHOM 6ude, NpedOCmAaBIeHHOU 6 6Ude CHPABOUHO
CUHONMUYECKOU Kapmbl.

Knrwuesvie cnosa: MUC, meouyunckas xapma, anaius, 30pagooxpanenue, MeOUyuHcKue
opeanuzayuu, cmpykmypa, 06aza OAaHHbIX, NPOMOKOJbL, CHMAHOAPMbL, ABMOMAMU3AYUs, OOMEH,
gHedpenue, ycuyea, yughposusayusi.
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Annotation: In recent years, cases of extortion of funds for providing protection against
DDoS attacks have become more frequent. Distributed denial of service attacks are evolving today,
but the principle has remained the same: hundreds and thousands of geographically distributed
hosts are bombarded with empty server requests.

This article details the types of DDoS traffic and the existing types of DDoS attacks. For
each type of attack, there will be brief recommendations for prevention and recovery. The article is
devoted to the definition of DDoS attacks, classification of DDoS attacks, methods of detecting and
protecting against DDoS attacks. Shows the evolution of denial of service techniques, modern DoS
attacks. It also provides recommendations and useful tips for protecting against DDoS attacks.

The technique of detecting and blocking malicious traffic of DDoS-attacks is highlighted
based on the analysis of network traffic data and a formal description of seasonality. The technique
allows detecting malicious traffic at an early stage of the attack’s initiation and with high accuracy.
The analysis and classification of existing attacks of the «denial of service» type is carried out, the
main approaches to the detection of attacks of this type in distributed computer networks are
summarized and systematized. Their limitations are indicated.

Key words: DDoS attacks, malicious tools, attack, cyberattack, malware, security,
protection, remote control, server, client.

Introduction.

DDoS attacks are one of the most malicious tools used by criminal hackers.
Here's what it is, tips for preventing a potential attack and minimizing damage to
your infrastructure.

DDoS - Distributed Denial of Service, transfer of Distributed Denial of Service
(DDoS) attacks, an evolution of the classic DoS (Denial of Service), represent one of
the most widespread malicious tools in the vast arsenal of attacks on criminal
hackers, and the motives behind DDoS attacks can be of any kind: from a simple act
of cyber vandalism to extortion. For example, in the past, some cybercriminal groups
have used the threat of DDoS attacks to intimidate their victims and force them to pay

with a bitcoin string.
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However, in other cases, a DDoS attack can serve as an attacker to attract the
attention of the organization's IT departments and saturate the resources available for
defenses, while another cyber attack is aimed at stealing data or installing malware
and backdoors on local network computers [1].

Types of DoS attacks.

Denial of service attacks are classified as abuse of existing functionality and
can be of various types: DDoS attacks, TCP floods, UDP floods, HTTP floods, SSL
floods, XML floods.

Almost any type of mechanism that involves depleting an online service until it
becomes unavailable is part of a denial of service attack.

The current trend is to reduce the number of basic DDoS attacks, while there is
a significant increase in more sophisticated cyber attacks using new types of denial of
service such as HTTP flooding.

A denial of service attack is an attempt to make one or more computer systems
unavailable. It is usually addressed to web servers, but it can also be used on mail
servers, DNS servers, and any other type of computer system. Denial of service
(DoS) attacks can be initiated from a single machine, but typically multiple
computers are used to carry out an attack. Since most servers have firewalls and other
security software, it is easy to block individual systems. Therefore, Distributed
Denial of Service (DDoS) attacks are often used to coordinate a simultaneous attack
on multiple systems.

DDoS Attacks: Evolution of Denial of Service Technique.

A DDosS attack is a DoS attack that comes from multiple sources: hence the
acronym Distributed Denial of Service, which can be translated as «distributed denial
of servicey.

This type of attack can take several forms:

- voluntary attack: DDoS services, which can also be purchased on the Dark
Web for just over $ 10 a day (sometimes not only on the black market);

- involuntary attack: in this case, the attacker or attackers take control of
outdated or misconfigured servers / clients and create a so-called botnet, that is, a
network created by zombie machines remotely controlled by criminal hackers, which
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are used to attack the target system [2].

The structure of modern attacks is not much different from the original, with
the exception of some that use reflection methods. Let's look at them in more detail.

Modern DoS attacks.

Among today's DoS attacks, we must bear in mind the so-called parasitic
computing, so named because it allows criminal hackers to use the computing
resources of victims to carry out their malicious acts. A typical example is
cryptominers who, after encrypting victims' files, use the computing power of
compromised systems to mine cryptocurrencies.

Attacks such as TCP flood, XML flood, UDP flood, and so on work the same
way. All of these attacks are designed to drain the resources of the target computer,
even if they use different methods to achieve the goal.

Systems to prevent these attacks today are much more complex and
sophisticated than systems at the dawn of the Internet, but they are often
misconfigured or incorrectly evaluated and their defenses. The most sophisticated
DoS attacks always take advantage of insufficient resource limit management and
often exploit our ISP's DNS errors.

It would be wrong, for example, to think that a simple firewall is enough to
stop a complex DDoS attack. It could, at best, drop certain packets, limiting requests,
etc. But, like all machines, even a firewall has its limitations, and in the face of an
extended botnet, it can have serious security management problems.

Even next-generation firewalls will not be able to protect the network from all
types of DoS / DDoS attacks [3].

DDoS Protection Tips.

Here are some helpful tips to prevent DoS / DDoS attacks and reduce potential
damage:

- limit requests to resources and adjust traffic depending on the actual load;

- do not display useless and non-critical services;

- perform initial hardening of systems (web server, database server, etc.) and
perform it periodically, especially after updates and / or modifications;

- discard fake packets a priori;
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- forced access to dependent and / or critical portals for certain IP ranges or,
better, access to them only through VPN;

- check every important thing before going into production, not after getting a
hit. Moreover, the user should be able to do in our system only what he is allowed to
do: if he performs «strange» operations, such as running scripts, this means that he
does not want to be a «friend», but has completely different plans;

- finally, you need to constantly monitor every part of your infrastructure and
intervene to fix any vulnerabilities, because there is always someone ready to use the
resources of others to commit their misdeeds.

Conclusion.

DoS protection capabilities should be comparable to their impact on the
company's business. In general, it should be remembered that a DDoS attack is not
only a deliberate overflow of channels, but also the result of improper management of
the site's computing resources, so you should not allow bottlenecks to appear in its

architecture.
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Anoamna: Conevl dcvindapvl DDoS wabyviivinan Kopaayovl KamMmamacsl3 emy YVulin akua
boncanay ocazoatinapvl ocuinen kemmi. Cepsucmix wiadyvlioapovl mapamyoan 6ac mapmy
Oyeinoe Oamvln Kenedi, Oipax OVI NPUHYUN 632epicCi3 KalObl. MHCY30e2eH HCIHe MbIHOASaAH
2eo0epapusnblK OpHALACMBIPBIIZAH XOcmmap 60¢ cepgep cYpaHvicmapvimer 60MOaianaobl.

byn maxanaoa DDoS mpadghueiniy mypaepi scone 6ap DDoS wabyvinoapvinviy mypiepi
eaoiceli-meaoxcelini kepcemineen. LLlabyvindviy ap mypi ywin anobii-any JdHcoHe KAINbIHA Keimipy
OolbiHwa Kbickawa Ycviwvicmap 60onaovi. Maxana DDoS wabyviioapvinvly aHblKMAMAChitd,
DDoS wabyvindapeinviy scikmenyine, DDoS wabyviioapvin anblKmay dicoHe Kopaay adicmepine
apnanzan. Kvizmem kepcemyoen 6ac mapmy s6onoyusacuin, 3amanayu DoS wabywinoapwin
kepcemeoi. Conoati-ag, DDoS wabyvindapvinan Kopeaya apHaieaH YCbIHbICMAap MeH Nauodjivl
KeHecmep OepineeH.

DDoS-wabyviioapoviy 3usndvl mpaghuein aHvlkmay dicane oyeammay 20icmemeci HeeniniK
mpagux  Oepekmepin mManday JHCoHe MAYCIMOLIKMbIY —pecMu  CUNAMMAMAcbl He2izinoe
epexwenenedi. Texnuxa 3usnobl mpagukmi wadyvliObl al2AWKbL Ke3eHIHOe JHCIHE IHCOLaApbl
02110ikme aHblKmayea MYMKIHOIK Oepedi. «Kvizmem kepcemyden 6ac mapmyy mypinoeci
KONOAHbICMA&bl WAbybLioapobl maiday HcaHe HCikmey HCypeisinedi, mapamvliean KOMNbIOMepPIiK
Jrceninepoe ocbl munmezi wWadywvLI0apObl AHLIKMAYEA He2i32l MaCIIOep HCUHAKMANBIN, HCYLeTIeH2eH.
Onapoviy wexkmeynepi KepcemiyeeH.

Tyiiinoi ce30ep: DDoS wabyvinoapsi, 3usanobl Kypaioap, waoysli, Kubepuadysli, 3usHobl
bagoapnama, Kayincizoik, Kopeay, KaublKmaHn backapy, cepéep, KIueHm.

COBPEMEHHBIE DDOS-ATAKH: BO3MOKHOCTb
YMEHBIIEHHUE YIIEPBA
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Annomauusn. B nocneonue 200bl yuacmuiuco cayuau 8bIMO2AmMenbCmed Cpeocms 3d
npedocmasnenue 3awumer om DDO0S-amakx. Pacnpeodenennvie amaxku muna «omkaz om
00CTYIHCUBAHUAY CE200HS IGOJIIOYUOHUPYIOM, HO NPUHYUN OCMAICA NPENCHUM: COMHU U MblCAYU
2eoepaghuuecku pacnpeoeieHHblX XOCMO8 HAYUHAom 6OomMoOapouposams NyCMbIMU 3ANPOCAMU
cepesepa.

B smoii cmamve noopoono paccmompenwvt munst DDOS-mpaguka u cywecmsyrowue 6uowt
DDoS-amax. /[ns xasxcoozo euda amax 06y0ym npugedeHvl Kpamkue peKoMeHoayuu no
npedomepawenuio U 80CCManosieHu0 pabomocnocoonocmu. Cmamos nocesujena onpeoeneHuo
DDoS-amaxam, xnaccugpuxayuu DD0OS-amak, memooam eviaenenuro u sawuuennocmu om DDOS-
amak. Tlokazana 360110YuUst MexXHUKU omkasa 6 oocayicusanuu, cogpementvle DOS-amaxu. Takoce
npeolodcerbl peKoMeHOayuu U 0aHvl nojesHvle cosemsl no 3auume om DD0S-amak.

Buioenena memoouxa oonapysicenuss u O10Kuposanust 6pedornocrhozo mpaguxa DDOS-amax
OCHOBLIBAEMCS HA AHANU3e OAHHLIX Cemego20 mpaguka u GOpMAILHOM ORUCAHUU CE30HHOCHU.
Memoouxa noszsonsiem onpeodensims 8pedOHOCHbLI MPAGUK HA PAHHEM dMmane HA4aid amaxku u ¢
8bicOKOU mouHocmuio. [Ipouszseden ananu3 u Kiaccuurxayus cywecmayiowux amax muna «0OmKas
6 0OcyAHCUBaHUUY, 0000UWeHbL U CUCEMAMUUPOBAHBL OCHOBHbLE NOOX00bl K OOHAPYHCEHUIO AMAaK
O0aHH020 MUNA 8 PACNPEOeNeHHbIX KOMNLIOMEPHBIX CemsX. YKa3anvl ux 02panuyeHus..

Knrouesvie cnosa: DDO0S-amaxu, epedonochvie uncmpymenmsi, amaka, Kubepamaka,
8Pe0OHOCHbIEe NPOSPAMMBL, O€30NACHOCb, 3aWUmad, yOaleHHoe YnpasieHue, cepeep, KIueHm.
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Annotation: The transition to the digital economy is a necessary requirement today. The
digitalization of the economy makes it possible for a person to facilitate the solution of many tasks
related to work, with the search for information, which he repeatedly encounters. Digitalization
opens up wide opportunities for a person in business development. This article examines the issues
of information technology in the development of digital marketing communications. Features of the
functioning of digital marketing in the context of digitalization. The role of digital - communications
and the transition to digital marketing. The characteristics of the main digital marketing tools are
given and the methods used to ensure communication are presented. Marketing management
concepts in the global information society. As part of the consideration of modern trends in the
development of digital marketing, the most relevant areas of marketing activities on the Internet
have been identified: search engine optimization, social media marketing, search and email
marketing, as well as various types of advertising display. The main directions of development,
methods and tools of digital marketing are highlighted, the issues of supporting marketing decisions
at various levels of management using information and communication technologies and systems
are considered.

Keywords: digital marketing, digitalization, Internet marketing, online marketing.

Introduction. Changes of the world economy give rise to the development of
new approaches and transformations in marketing management. Nowadays, one of
the transformations is digital technologies with the development of digital
technologies, planning promotion campaigns and brand activity is not possible
without the involvement of digital tools. It is necessary to understand that the digital
sphere is constantly evolving, almost every day new tools, methods, approaches
appear. Digitalization has become one of the trends in the development of the
Kazakhstan economy, and web-marketing is one of the most relevant in the progress
of any business. Digitalization has changed the method an enterprise promotes its
product on the market, communications have moved from the real world to the virtual
world. Currently, one can observe the increased function of digital communications
and the transition to digital marketing, which has radically transformed the traditional
marketing mix, its main directions and tools. In consequence, there is no doubt about
the need to know the history of the development of digital marketing, its capabilities

and features of the effective promotion of goods and services in the online
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environment, which determines the relevance of the chosen topic.

Main part. Digital marketing provides interaction with customers and business
partners utilize digital information, media techniques and electronic devices. In a
broader sense, we understand digital marketing as the implementation of commercial
activities using digital information and communication technologies [2]. Digital
marketing is frequently indicate as online marketing, internet marketing, and web
marketing, but this is not entirely true. Think that the internet is the only digital
marketing source is wrong; digital television, mobile devices, social media, and some
other forms can also be indicate as digital channels for the information. Digital
marketing includes Internet marketing, but it allows you to communicate with
potential clients not only online, but also in an offline environment (advertising
displays on the street, QR codes, mobile applications, SMS/MMS, video walls,
interactive kiosks). With these forms of advertising, the target group penetrates the
online environment through the offline environment.

According to some, the history of digital marketing starts from 1897, when
Guglielmo Marconi invented radio. Also people think, the period of digital marketing
began in 1971 when Ray Tomlinson sent the first email. But the beginning of the use
of the term «digital marketing» goes back to the 1990s. Appearance of the term is not
associated with the appearance of the Internet. In the mid-1980s, the Soft Ad Group
(now Channel Net) developed an advertising campaign for automakers in which, in
response to a letter with an insert from the magazine, it was possible to receive a
diskette with multimedia content to promote various car brands and offer free test
drives. Although the Chanel net company introduced «digital marketing» into
circulation, as we can see, it had nothing to do with Internet technologies.

The digital time began with the advent of the Internet and the development of
the Web 1.0 platform. The Web 1.0 platform allowed users to find the information
they were looking for, but prevented them from sharing and discussing that
information over the Internet. In the 1990s, CRM (Custom Relationship Management
System) software became best selling, then the advent of the Internet, was

transformed into eCRM.
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In 1993, the first banner to be used appeared on the Internet, followed by
AT&T's first digital ad campaign, in which 44% of consumers who saw the banner
clicked on it [6]. Companies started building their own websites. In 1994, Yahoo was
launched, hitting 1 million views in a year, prompting companies to optimize their
sites to climb to the top of Yahoo's ranks. Cookies are widespread because they help
companies distinguish between different users, track their actions and compile
statistics based on their data. In 2000, the dot-com bubble burst, Internet stocks
plummeted, leaving only the giants in business who had revised their business model.
Google has developed products such as Ad Words (which is a three-line ad that
appears at the top or right of search results) and Ad Sense (a tool to make money
from displaying ads on your site). Then Google began to display ads based on the
context of the user's interests, which allowed him to become a major player in the
market.

Then came Web 2.0, where people were no longer passive users. Web 2.0
allowed users to interact with other users and businesses. Web 2.0 announced the
emergence of social networks: Linked IN (2002), Facebook (2004), Gmail (2004),
Youtube (2005), Twitter (2006), Instagram (2010). These events marked the
beginning of social media marketing. In August 2006, Facebook began selling ads on
the pages of its social network. A year later, Facebook gave advertisers the ability to
target user demographics. According to experts, Instagram received about $ 2,8
billion from global advertising in 2017. Ads began to appear in the news feeds of
most social networks. Moreover, social media has allowed consumers to get closer to
the brand, online they can leave a complaint, make a purchase or even influence other
users with their good reviews.

People’s actions has also changed, now they prefer not to consult a seller in a
store, but to click information on the Internet. In 2007, Marketo, Act and Pardot
solved this problem with the development of marketing automation. Their
developments allowed segmenting the market, launching multichannel campaigns
and delivering personalized content. In the same year, the «iPhone» was released,
which gave a start to mobile technologies. Already today, mobile phones (82%) are
more often used to access the Internet or other messengers than computers (44%) [5].
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In 2010, the WhatsApp messenger appeared. In 2015, predictive analytics,
smart clothing, and content marketing gained popularity. Content marketing is the
opportunity to deliver information about a product to consumers to build brand
awareness. With new formats emerging every day and the increasing popularity of
video, content marketing is no longer about writing posts and blog lists. Unique and
informative content comes to the fore in all digital marketing strategies because it
brings great benefits. Continuous posting of quality content leads to increased brand
awareness, which can attract new customers to high positions in search engines, to
the user's desire to interact with the brand and to add intangible value to your product.

Today, digital marketing is one of the best effective elements of the marketing
communications mix, which shows no signs of slowing down or stopping. Therefore,
leading companies and their marketers focus their efforts on the formation of digital
communications with their consumers. What does digital marketing do for today's
businesses? The benefit of digital communications in marketing is the ability to
maximize results at optimal costs, which is ensured by the ability of the advertiser to
control interest in their products and services through the counter of transitions to the
site, counting the ways to go to the site, etc. [1]. Means, digital marketing
presupposes high rationality: it has become possible to convey information to more
people in a shorter period of time. Simultaneously, traditional marketing tools still
involve a high level of costs, while digital marketing allows you to achieve results at
the lowest cost. And sometimes the only digital marketing cost is time. Social media
clients engagement, content marketing, and SEO really take a while for a miracle to
happen. If you want faster results, you can always resort to monetary tactics. With the
digital marketing you can get reliable statistics on which marketing strategies are
timely. The company cannot say for sure number of persons saw its billboard on the
street, but digital technology allows such measurements.

Another great digital marketing opportunity is targeting. You can be sure that
your advertising messages will be received by your target audience. The technology
allows you to customize everything so that the information reaches those consumers
who search the Internet for topics relevant to your business, people of the right age or
geographic location. Now companies don't spend money on advertising that doesn't
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reach the consumer who is really interested in the product. The future lies with
marketing strategies that narrow the audience and eliminate ineffective impressions.

The global network has changed the communication between the consumer and
the company. In the digital era, the orientation of companies has changed: now they
seek not so much to maximize profits, but to satisfy the needs of the client, in order to
be sure that their product has value in the market and will be in demand. Whereas in
traditional marketing the approach to the consumer was general, and otherwise was
not possible, then in digital marketing you can see a tendency towards an individual
approach. Digital marketing allows you to leverage consumer interests and
preferences to tailor your marketing message to their needs. Personalization is an
essential digital marketing resource. One has only to remember how Coca-Cola
released personalized bottles with names on them. According to the Wall Street
Journal, this promotion led to an increase in sales by 2% and an increase in
consumption of the drink from 1,7 billion to 1,9 billion servings per day [4].

Drawbacks of digital marketing comprises the fact that the consumer is used to
constant interaction with the brand and expects a personalized offer or unique content
day by day. In the digital universe, communication with the consumer should be
carried out every day, not once a year or month.

The main negative side of digital communications technologies in marketing is
the novelty of this area and the lack of proven methodological developments - the
formation of a methodology for working with these resources is just beginning [1].
Marketers suffer from a variety of choices. Despite the many solutions at their
disposal, they are confused about which tools to include in their marketing
communications mix, which ones play a big role in the promotion process, and which
technologies are designed for their business goals. The dynamic nature of the
development of the Internet and the frequent appearance of new digital technologies
complicate the process of determining an effective set of marketing communications.
A competent specialist is obliged to constantly monitor the marketing environment,
follow current trends in the world and keep abreast of all technological developments.
In a constantly changing digital landscape, a company must focus on basic digital
marketing tools when shaping digital communications, combining them with trends
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prevailing in the online environment.

Recently, people have ceased to see the variation between the real and the
virtual world, so the coordination of online and offline marketing campaigns is
considered important. However, it should be understood that these environments are
very different from one another, and in order not to lose efficiency in the online
world, much more effort is needed than in the past. Zezyulin V.I. believes that today
the consumer is trying to automate as many processes as possible in order to spend
less time choosing certain services. If a few years ago the inconvenience of the site,
the inability to read it from a mobile device or outdated content could be ignored,
now this is the shortest path to the loss of potential customers who are not ready to
put up with such inconveniences. Therefore, it is worth understanding the value of
sites, their content, ease of use and adaptation for mobile devices [3].

Conclusions. Thus, the use of new information technologies has led to the
formation of a modern direction in marketing - digital marketing. Despite the fact that
its history dates back to the last century, there are still scientific discussions about the
theoretical foundations and methods of practical use of digital communications. At
the same time, digital marketing is characterized by high efficiency of
communication capabilities of addressing directly to potential consumers at the
lowest cost (relative to traditional tools). And in order for the company to maintain
the effectiveness of marketing communications in the online environment, it needs to
use all possible methods for the consumer to find information of interest to him:
website, Instagram, Facebook, official representatives in social networks, video
advertising, mobile applications, use of search facilities. You need to understand that
consumers will pay attention only to the content they are interested in a convenient
format, and they will not interact with those brands that do not fulfill this condition.
With the development of the Kazakhstan economy and its integration into the world

economic system, the use of digital marketing will expand.
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HUPPJIBIK MAPKETUHI' KOMMYHUKANUAJIAPBIH
JAMBITYJIATI'BI AKITAPATTBIK TEXHOJIOI' USAJIAP

bexkmaramoberosa I'.K.
nokrop PhD, acc. mpodeccop
AoGaii Mbip3axmeToB aThiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Anoamna: Llugpivix sxonomurkaza kouty-oyeinei KyHHiy Kascemmi manadvl. IKOHOMUKAHbL
YUGpPAanObIpy A0AMHBIY JHCYMbIChEH OAlIaHbICMbl KOnme2eH Minoemmepoi weulyoi dHceninoemyze,
OipHnewe pem Ke3oecemin aknapammuol madyea MymMKiHOIK bepedi, yugpranovipy aoamea obusnecmi
oamelmyoa — Key — MYMKiHOIKmep  awiaovl. byn  maxanaoa  yugpavly  mapkemunHemix
KOMMYHUKAYUALAPObL 0aMblmyoassbl AKnapammoelx mexHoi02usiap macenenepi Kapacmulpblidob.
Lughpranovipy scazoaiivinoa yugpaviy mapkemunemiy scymvic icmey epexwenikmepi. Digital -
KOMMYHUKAYUSHBIY POIL JiCaHe CanoblK mapkemuneke keury. CanowvlK mapxkemuHemiy Heeizel
KYPANOapulHblY CURAMMAMALApbl KeImipileeH JHcoHe OaulaHblcmbl KAMMAMACbl3 emy YUuliH
KONOAHbLIAMbIH d0icmep YCblHbLI2aH. Fanamovlk aknapammuolk K0eamoagbl Mapkemunemi 6ackapy
myocvipuimoamanapsl.  L{ugpavlk  mapkemunemiy  Kasipel 3amMaHebl 0aMy mMeHOeHYUSIAPbIH
Kapacmulpy ascviHoa Humepuemmezi MmapkemuHemik KulsMemmiy ey Manbi30bl 6agblmmapul
AHBIKMANObL: [30ey JICyleciH OHMAUAAHObIPY, 21eYMemmiK Meoua MapKkemuHe, i30ey HcoHe
NEKMPOHOBIK NOWMA MAPKeMuHei, COHOAll - aK JCAPHAMAHbL KepcemyOiy apmypii mypiepi.
Lughpnovix mapkemunemiy nezizei oamy oOazvimmapwl, 20icmepi MeH KYpanoapvl aman emiunoi,
AKNApammulK-KOMMYHUKAYUSILIK, MEXHOL02USIAD MeH Jicylienep KomeimeH 6ackapyovly apmypii
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OeHeellnepinoesi MapKemuHemiK weuimoepoi Koioay macenenepi Kapacmulpoliobl.
Tyuiinoi ce3oep: yuppivik mapkemume, YuQpianovlpy, UHMePHeMm-MaAPKemuHe, OHLAlH-
MapKemuHe.

WH®OPMAINMOHHBIE TEXHOJIOI'MH B PASBUTHUHU
HUPPOBbLIX MAPKETHUHI'OBbIX KOMMYHUKALIUU

bexkmaramberosna I'.K.
nokrop PhD, acc. mpodeccop
Koxkmrerayckoro yauBepcurera umeHn Abast Mpip3axmeToBa

Annomauusn. Ilepexo0 Kk yugposoil >3KOHOMUKe - 2MO HeobXooumoe mpebosaHue
ce200HAWMHe20 OHA. Lughposusayus sKOHOMUKY Oaem 803MONCHOCb 4el08eKy 00ecyums peuleHue
MHO2UX 3a0aY, CBA3AHHLIX C pabOMOll, ¢ NOUCKOM UHGOpMAYUU, ¢ KOMOPLIMU OH HEOOHOKDAMHO
CMANKUBAEMCsl, WUPOKUE BO3MOICHOCIU YUPDPOsU3ayus OmKpviéaem O/ 4el08eKd 6 pa3eUumuu
ousHeca. B OauHoU cmamve paccmMampusaemcsi 6ONPOCHl UHGOOPMAYUOHHBIX MEXHOIOSUU 6
pazeumuu  yu@dposvlx MapKemuHeo8blx KoMmmyHukayuti. OcobeHHocmu  YHKYUOHUPOBAHUSL
yugpposoeo mapkemunea 6 ycuosusx yugposusayuu. Porw digital -kommynuxayuii u nepexoo k
yugposomy mapxemuney. Ilpugedenvl xapaxmepucmuxu OCHOBHLIX UHCMPYMEHMO8 YUppoeozo
MapkemuHea U npeoCmasieHbl Memoobl, UCHOIb3yeMble Oasi 0becneveHus: KOMMYHUKayuu.
Konyenyuu ynpagnenusi mapkemunzom 6 2100aibHoMm ungopmayuonHom obwecmee. B pamkxax
PACCMOMPEHUsL COBPEMEHHBIX MEHOCHYUL PA36Umusi YUPpPo8o2o MApKemuHea GblsGIeHbl Hauboee
aKmyanvhble HANPAGNeHUs MApPKemuHeo8ol OesmeivHocmu 6 Humepueme: nouckogas
ONMUMU3AYUS, MAPKemuHe COYUanbhblx cemetl, nouckoeviti u email - mapxemune, a maxoce
PaznuuHble 8UObI OMOOPadiCeHUs peKiambl. Bvioenenvl ocnosHbie nanpagieHus pa3gumus, mMemoobsl
U UHCIMPYMEHmMbl YUPPOBO2O MAPKEMUHEA, PACCMOMPEHbL BONPOCHL NOOOEPHCKU MAPKEMUHEOBbIX
pelieHull Ha pa3iudHbiX YPOBHAX YRPAGIEeHUs C NOMOWbIO UHGOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX
MEXHONI02UTL U CUCEM.

Knwueswie cnosa: yugpposoii mapxemune, yupposusayus, unmepHem-wapKemuHe, OH1atH-
MapkemuHe.
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UDC 7.094
ITALIAN THEATER: COMEDY «DEL ARTE»

Belyalova K.A.
Abay Myrzakhmetov Kokshetau University
senior lecturer in the department of design and cultural and leisure works,
honored worker of the republic of kazakhstan

Khasenova A.E.
Abay Myrzakhmetov Kokshetau University
senior lecturer in the department of design and cultural and leisure works

Annotation: The history of the comedy Del Arte dates back to the middle of the XVI century.
The genre of this theater, which defended the interests of the people, has survived to our time.

This article identifies the ultimate goal of the semi-professional del arte comedy theater and
covers the period of our time.

There is talk about the readiness of the actors for the roles, the Italians writing the script for
the theater.

Describes the actors and group masks that formed the theater, the peculiarities of the
costumes of each group on stage.

It is written about the attitude of the Kazakh people to the art of drawing.

The article is written in the native language and can be used as a guide. It is aimed at
increasing the interest and effectiveness of students.

The information presented in the article can be used both by students of the department
«Cultural leisure work» and in the work of cultural leisure.

Keywords: del arte, renaissance, art, culture, theater, history.

Del Arte's comedy was the only contribution to the professionalization and
consolidation of theatrical art around the world. It is arguably the highest peak of
Roman theater in the Renaissance. Founded in the difficult years of the 16th century
in Italy, this theater revealed the oppositional views of the Democrats of that time.
The humor of Del Arte's comedy depicted the injustices of the upper classes, the
struggle against the domination of the bourgeoisie, which led to the weakening of
society.

It was the actors who gave birth to the theater. Such art allowed to stage
performances without text. By the end of the 15th century and the end of the 16th
century, actors began to kneel in several Italian cities. Being an incomplete
professional team, it followed a different direction than the imitators. Carnivals can
be mentioned as the main part of the innovative theater. It was at this time that masks

appeared, which have a special place in the comedy del arte. Thus, the Venetian
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merchant Pantalone and the sharp-tongued Zanni masks were staged.

The core of the theatrical productions consists of scripts with abbreviated plot.
Based on this, the actors conveyed to the audience logical, impressive and interesting
dialogues during the performance. Although most of the scripts were in the comedy
genre, sometimes it was possible to watch pastoral and tragedy [1, 2, 3].

The actors of the Del Arte comedy theater, who wanted improvisation, were
obliged to be creative at any time. Because each actor created his own image, he had
to work with ingenious and effective speech on behalf of his masks, processing the
materials he received from everyday life and books. The main driving force in the
comedy Del Arte was the balance, the harmony of the performers. The actor had to
do a lot of searching for his colleague's ability to combine words and find logic, to
hang it and continue. One of the main requirements of the stage is a continuous
relationship with the partner, in modern language, the principle of communication in
the performing arts has begun to take shape.

Most of the actors wore masks. The satire-based performances raised issues in
society. Such performances were created for the performers to communicate freely
with the audience, as well as were full of realism, buffon, satirical pinch, rich humor,
dancing, singing [1, 2, 3].

The masks of the Comedy del Arte Theater were divided into three.

The first group is the folk-satirical masks of domestic servants, which show the
theater's optimistic pathos, humor, logic of each action. These masks were created by
the first and second Zanni, Harlequin, Servetta, Brigella. This group can be said to be
the heart of the performances.

The second group consisted of gentlemen's masks. The main character of this
group of satire is the Italian merchant Pantalone, who is crazy, greedy and in love, the
Spanish Captain, who is bubbly and watery-hearted, a topaz, a talker, a doctor with a
false education.

The third group consisted of facial expressions of lovers, which formed the
poetic side of the comedy del arte. The peculiarity of this group was that the actors

played on stage without masks.
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Depending on the style of speech in each city, the actors of the comedy Del
Arte spoke in a regional dialect to make it clear to the audience. In Venice, for
example, Pantalone ridiculed merchants who had lost their financial well-being and
spoke in the Venetian dialect. In Bologna, however, the doctor used the Bologna
dialect, mocking lawyers who had lost their jobs and had been demoted.

The actors wore suits to match their masks. Zanni wore a light white shirt and
belted trousers. Brigella wore a boy's suit, and Harlequin's suit consisted of an
invisible dress.

World-famous actors of Del Arte comedy Gian Ganassa, Francesco Andreini,
Niccolo Barbieri [1, 2, 3].

Today you can see many performances in the genre of del arte comedy around
the world. For example, in April 2019 in the capital at the Astana Opera House was
shown to the audience in the style of the opera-Persian comedy del arte «Silk Stairs»
by Gioacchino Rossini. In fact, the art of drawing has long been developed in the
Kazakh oral literature. Long ago Birzhan Sal and Akan Seri traveled around the
countryside and showed their skills. Therefore, it is safe to say that the genre of the

famous Italian comedy del arte is close to the Kazakh people.
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HUTAJDBAH TEATPBI: «IEJIb APTE» KOMEIHUACHI

beasinosa K.A.
Abait Mbip3axmeToB atbiHaarel Kekieray yHUBepCUTETI
«/1 xone MTXK» xadenpacbiubiH ara oKpITYIIBICK, KP eHOEK CiHipreH KalpaTkepi

XacenoBa A.E.

Ao0ait Meip3axmeToB aThiHIaFrbl Kekiieray yHUBEpCUTET]
«J1 wone MTXK» kadeapacbiHbIH aFa OKBITYIIBICHI
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Annomauusn. /lenv apme xomeouscvinvly wwiey mapuxvt XV opmacvinan 6acamanaovl.
Xanvlg myooecin Kopeazan Oy meampovly Jcanpvl 0i30iy 0ayipimizee Oeuin xcemxen. byn makana
AHcapmuliail Kacubieneen 0elb apme KOMeOusiCbl meampblHbly MYNKi MaAKCaAmMblH AUKblHOaN, 0i30iH
3aManHbIMbI30a8bl  Ke3eHOi  Kammuln, cypemmeuoi. Axmepnepdiy — peolodepiHe  OaublHObIEb,
UMAIAHOBIKMAPObIY CYEHAPUOIT Meampaa Cal HCa3ybl HCAUIbL CO3 KO3ANAOb.

Teampovly He2i3in Kanasaw axkmepiep MeH MON MACKAIAPbl MYpansl, CAXHAOA=bl 2P
MOnmMuvly KUiM yaciciniy epexuenikmepin cypemmetioi. Kazax XxanKpiHbly CYyblpbin CAIMANbIK 6Hepee
0e2eH KO3 Kapacwl HCatlivl JHcasvliaovl. Maxana Kon scemimoi minoe xicazvlivin, 20icmemenik Kypan
peminde Oe Korodawyea 0601a0vl. O30iciner OLNIM ANYWBLIAPObIY Kbl3bI2YULLLILIELIH APMMbIPYIN,
muimoi bonyza bazeimmanzan. Makanada 6aaumoanzan axnapam «Maoenu MbIHBIZY HCYMBICHLY
KageopacvlHbly OiiM  ANYWBLIAPLIHA 0d, MIOEHU MbIHbIZY HCYMbICHIHOA 0d NAlOAIAHbLIYbL
MYMKIH.

Tyitinoi cedep: oenv apme, peneccanc, 6Hep, MaOeHuem, meamp, Mapux.

UTAJBSHCKUAMN TEATP: KOMEJIUSA «IEJIb APTE»

Beasinosa K.A.
Kokmierayckuii yauBepcuteT umeHu Abasi Mbip3axmeToBa
cTapiuii npenojasatens kapeapsl «J1 u KAP», 3acinyxennsiii nesarens PK

XacenoBa A.E.
Kokmerayckuii yauepcuter umenu Abast Mpip3axmeroBa
cTapiuii mpenojaBarens kadenpsl «J1 u KAP»

Annomauusn. Vcmopus komeouu oenv apme socxooum k cepeoune XVI gexa. Kanp smoeo
meampa, omcmaueaguieco UHmMepecsvl Hapood, COXPaHuIca 00 Hauieeo 8pemenu. /lannas cmamos
onpeoeisien KOHEUHYIO yeib NOAYNPODEeCcCUOHANbHO20 Meampa KoMeOuu 0ellb apme U 0X6amuleaem
nepuoo Hauie2o 6pemeHu.

Tosopumcsi 0 2omosHOCMU aAKMepo8 K poNaM U KAK UMALbSHYbl NUWLYM CYEHAPUll K
nocmawoske.

Onucwlgaromes KOCmMOMbL KANCOOU 2pYNnbl HA CyeHe, 00 akmepax OCHOBABWUX Meamp U
epynnosvix mackax. Hanucano 06 omHoweHuu Kazaxcko2co HApooa K UCKYCCMEY UMAPOSU3AYU.
Cmambs Hanucana Ha OOCMYNHOM A3bIKE U MOJCEM UCHOIb308AMbCI 8 KAYeCmee MemoouyecKoll
pexomeHoayui.

Knrwueswie cnosa: oenv apme, peneccauc, UCKyccmeo, Kyavmypa, meamp, UCHopus.
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Abay Myrzakhmetov Kokshetau University
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Annotation: The article focuses on the different types of computer security systems, their
benefits and capabilities that help businesses protect themselves. The issues of the implementation
of the security plan are listed. The computer security system of Kazakhstan is shown. Studied the
ISO / IEC 27000 standard providing a general outline of the information security management
system family standards. The introduction of the standard has proven the advantages: reducing
information security risks due to the timely detection and processing of incidents, increasing the
level of management of security and information system security, the basis for further development
of the organization's information security management and control system, cost savings for the
acquisition and maintenance of information security tools. Computer security is important to all
businesses that run websites or sell their products online. Today most businesses and companies
use cloud storage and they have social media channels that are also online.

Key words: computer security, information security system, enterprise, framework.

Introduction.

All technology-based business processes are subject to security and privacy
threats. Sophisticated technologies can withstand cybersecurity attacks, but they are
not enough: businesses must ensure that business processes, policies, and employee
behavior also minimize or mitigate these risks.

Computer security promoted in the Republic of Kazakhstan.

Computer security of Kazakhstan was updated and promoted by a new concept
of cyber security (Cyber shield of Kazakhstan), developed by the message of the first
President of the Republic of Kazakhstan by the strategy «Kazakhstan-2050».

Protection against cyberattacks is achieved by acting on several levels:
security, primarily at the physical and material levels, placing servers in the most
physically safe places equipped with a surveillance or access control system; even if
the device is part of passive safety rather than computer safety, it is always worth
noting how often the adoption of more sophisticated methods creates a false sense of

security that can lead to ignoring simpler ones [1].
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The concept is the main direction of the state policy of information security
protection. The concept protects areas of computer networks and
telecommunications, information and communication technologies, protection of
electronic resources. In addition, this concept serves to increase information security,
increase cybersecurity, technological modernization and directs to the main UN
cybersecurity program.

1SO 27000.

ISO / IEC 27000 provides a general framework of standards for the
information security management system family, which supports the requirements
contained in I1SO / IEC 27001 («Information Technology - Security Methods -
Information Security Management Systems - Requirementsy») and the way in which
they interact with each other.

The ISO 27000 group - is a set of parameters that can be used when planning a
cybersecurity framework. This series of International Standards can help an
enterprise [2]:

- define the security policy;

- define the scope of the policy;

- make a full risk assessment;

- manage known risks;

- create the goals of the enterprise.

Cybersecurity training for your technology staff.

If you need to protect yourself from all threats, the NIST (National Institute of
Standards and Technology) structure - is a good guideline. The easiest way is to seek
the help of a specialized analyst such as NIST to apply this framework to an
enterprise. Nowadays, it is necessary to assess the risks faced by the business, and
you will use this structure every year to keep the business safe.

The frame of reference serves as a tool for making the most appropriate
decisions. If new safety issues arise, a new risk assessment will need to be carried

out. Once you've achieved your original goals, you should set new goals.
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Other information security frameworks.

In addition, the 1ISO / IEC 27001 standard is effectively integrated with other
management systems - frameworks.

PCI DSS

The payment card industry data security standard is used when a company sells
products online as its main business. If a business has a large online directory, these
standards help protect certain types of data that the company in question collects. PCI
DSS helps:

- Manage a secure network;

- Protect card data;

- Check vulnerability;

- Use access control measures to prevent hacker attacks;

- Test safety nets;

- Create a security policy.

NIST Special Publication 800-53.

If the company is engaged in traditional e-commerce and publishes information
for customers, you can easily use the NIST structure. NIST is a security framework
that is a bit more strict and with more frequent updates [3].

COBIT.

This is a best practice guide aimed at controlling and overseeing information
technology and is typically used when there are certain regulations that are
mandatory due to the nature of the business. COBIT helps businesses and companies
of all sizes:

- Optimize the cost of technologies;

- Maintain compliance with regulations, contractual agreements and policies;

- Manage new information technologies.

In conclusion, if you are looking for a security framework for your company,
review the previous options before making your final decision. Of course, this is not
an obstacle to training a technology team, especially if a specific structure is chosen.
In this case, you can hire a consultant to advise you on what your company needs to
do or what government regulations govern your online administration. Whether you
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store customer data online, save data for future projects, or manage online platforms

that can be hacked at any time, a security structure is the only way to stay safe.
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KO9CIITOPBIHHBIH KOMIIBIOTEPJIIK KAVYIIICI3AIK TYPJIEPI

Capcenoaena K.C.
AGaii Meip3axMeToB aThiHIaFbI KOKIIeTay yHHBEPCHUTETI
TEXHHUKA KOHE TEXHOJIOTHsIap MarucTpi

EpmyxanoeroB A.C.
Abait MbeIp3axmeToB aTeiHIarbl Kekieray yHUBEpCHUTETI
aKMapaTThIK Kylenep MaMaHAbIFbl OOMBIHIIIA MArUCTPAHT

Anoamna: Makanada komnviomepiepoiy Kayincizoik oicyueciniy ap mypiai mypiepiHe,
onapovly OusHecKke 63IH-03I KOpaayea KOMeKmecemin apmulKULbLIbIKMapbl MeH MYMKIHOIKmepiHe
moxmanzan. Kayincizdik owcocnapvin icke acvlpy Macenenepi keamipineen. Kazaxcmanuviy
KOMNbIOMePIK Kayincizoik Jcyieci kepcemineeH. Aknapammolx Kayincizoikmi 6ackapy sHcyieciniy
0mobACHIILIK CMAHOAPMMAPbIHLIY Hcaanbl KoHmypuin ycvinamoin 1SO / IEC 27000 cmanoapmoin
sepmmedi. Cmanoapmmoul eH2i3y apmMulKUWbLILIKMAPLIH —02/1e10e0i. OKUEALaApObl  YAKMbLIbL
aMbIKmay dHcane oHoey ecebiHen aKknapammulk Kayincizoik mayexkenioepin azaumy, Kayincizoik nem
aknapammolk HCyUueHiy Kayincizoici MeHeodcMeHmi OeHeelin apmmulpy, YUbIMHbIY aKNApammolk
Kayincizoiei meH Oackapy icyiecin 00aH api 0ambimyovly He2isi, aknapammvlk Kayincizoikmi
KaMmamacwls emy KYpanioapvlh any JHCoHe YCmay YuliH ubleblHoapobl yHemoey. Komnviomepnix
Kayincizoix eeO-caummap dicypeizemin Hemece 63 OHIMOepPIH dicellioe camamvlH OapivlK OuzHec
yuiin manwizovl. Kasipei ke30e kenmezen KacinopviHOap MeH KOMNAHUANAP OYImmul cakmayobl
natioananaosl Hcane 01apovly ajleymMemmix meoua apHaiapsl oap, onap oa sxcenioe.

Tyiiinoi ce3zoep: Komnviomepiix Kayincizoik, aknapammsix Kayincizoik Jcyieci, KaCcinopbiH,
@petimsopk.
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THUIIbI KOMIIBIOTEPHON BE3ONMACHOCTM JIJIS TPEJNPUSTHASA

Capcenbaena XK.C.
Koxkmierayckuii yauepcuteT nmeHu Abast Mbip3axMeToBa
MarucTp TEXHUKU U TEXHOJIOTUU

EpmyxanoeroB A.C.
Kokmrerayckuii ynuepcuteT umeHu Abast Mbip3axMeroBa
MarucTpaHT crenuaibHOCTH «H(pOopMalmoOHHbIE CUCTEMBI

Annomayun: Cmamovs noceésujena pasiuyHblM — GUOAM  CUCHEMbl  KOMNbIOMEPHOLU
bezonacHocmu, Ux NpeuMywecmedam U BO03MONCHOCMAM, KOMOpble NOMO2alom npeonpusmusim
sawumums cebs. Ilepeuucnenvt sonpocvl peanuzayuu niana besonacnocmu. Iloxkazana cucmema
KomnviomepHou  besonachocmu  Kasaxcmana. H3zyuyen cmandapm 1SO / IEC 27000
obecneuusarowull 00w  cxemy — CMAHOAPMO8 — CeMelucmed  CUCMeMbl  MeHeONCMEeHmAa
ungopmayuonnol bezonachocmu. Bueopenuem cmanoapma 0okazansl npeumyuecmsa: CHUXCeHUue
PUCKO8 UHDOPMAYUOHHOU DE30NACHOCMU 34 CYEN CBOEBPEMEHHO20 0OHAPYICeHUss U 00padbomKu
UHYUOEHMO8, NosbluleHUe YPOGHS YRPAGIeHUs cpeocmeamu 0Oe30nacHOCmuU U 3auUjeHHOCU
UHMOPMAYUOHHOU  CUCMEMbl, OCHO8A OJisl OQIbHelwe20 pa3eumus CUCmeMbl YNpAGIeHus U
koumponss Ub opeanuzayuu, 3K0HOMUSL PACX0008 O/ NpUOOPemeHUs U CONPOBOHCOeHUS CPeOCmE
sawumul ungopmayuu. Komnvromepnas b6e3onacnocms 8adcHa 0 8cex npeonpusimuil, KOmopule
3anyckaom eed-caumuvl Uiy npooaom ceou npodykmel 6 unmepheme. Ce200HS OONLUUUHCMBO
npeonpusimutl U KOMNAHUL UCNONL3YIOM 001aUHOe XPAHULUWe, U Y HUX eCb KAHAbL 8 COYUATIbHbIX
cemsx, KOmopule maxice HAxX00Ames 8 cemu.

Knrwueevie cnosa: romnviomepnas — 6e30nacHocmv, — cucmema  UHGOPMAYUOHHOL
bezonacrocmu, npeonpusimue, Qpeiumeopx.
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Annotation: Currently, one of the key areas of information technology development is cloud
computing, especially the protection of cloud services. This article discusses the distinctive features,
principles of operation and application of cloud data storage, since their use is becoming more and
more common in our time due to the development of many Internet services that allow you to store
and process data in the cloud.

The article is devoted to the management and storage of documents in the cloud and the
properties of using electronic invoices. The best services and software for document management,
digitization and cloud storage of documents and important files in the company's archive are
considered. Services that have legal value and are managed by a digital signature were also
studied.

Services and software for document management are analyzed, which are provided to the
user as an Internet service, in which the infrastructure of the «cloud» (cloud system) is hidden from
the user. Therefore, the user does not need special knowledge and skills to manage and use this
cloud technology. The best security of the cloud service for those versions that need to be purchased
or the high cost of maintenance were noted.

Key words: document storage, cloud computing, cloud storage, electronic invoices, cloud
service, software.

Introduction.

Document flow has become fundamental for companies, and not just for
companies in the digital sector. To easily find any company document, PDF, e-
invoice or archive, document scanning is the ultimate solution.

However, archiving documents and administering a company takes a lot of
time and attention, especially at this historic moment when e-invoicing became
necessary and strict regulations became necessary.

This is why downloading valid document management software, whether open
source or not, is vital for any company that needs to manage everything digitally,
perhaps in the cloud, to easily access documents. In this article, we will explain in

detail what document management and proxy preservation are.
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Archiving documents.

Document archiving - is the activity by which a company is properly
administering all related documents, from their production to their storage. This
definition covers all areas in which you need to create and archive documents [1].

The goal is to digitize any company document so that paper copies are no
longer required and that documents such as invoices, contracts and the rest of the
company's archive are always at hand, anywhere. Creating, sharing and storing
documents are three tasks assigned to document management, and all of these can be
accomplished with various benefits. Among them:

1. Cost containment: With document management software, the risk of
mismanagement and inefficiency is minimized and procedures are streamlined. All
this implies a reduction in the required costs.

2. Immutability of documents: archiving documents eliminates the risks of
alteration, loss or involuntary change of documents.

3. Document Awvailability: Through document management, documents are
available anywhere and immediately.

Archiving documents in the cloud means storing them on an online platform
using the company's servers. Thanks to this solution, it becomes possible to access
documents from anywhere and from any device that can connect to the Internet and
view documents. It is for these reasons that document archiving and e-management in
the cloud is the most requested solution for companies and professionals [2].

Services and software for document management.

They often require computer skills, but there are many document management
programs available, and some are free. If you are familiar with computer science and
want to give it a try, you will find the best ones below. If you want to delegate the
management of your company, skip to the next macro-section of the article.

Google Drive (and Google One).

Let's start with one of the most commonly used services, namely Google Drive.
Created by the Mountain View giant, this space allows users to access their files
anywhere. Google Cloud Storage is also available thanks to an app available for
Android and i0S devices. There is no shortage of additional tools like Google Docs,
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Sheets and Slides. The latter allow you to open different files and be able to freely
modify them.

The space included in Google Drive is also shared with Gmail, the email
service, and Google Photos, a space where you can store all your photos. The sharing
tools are especially interesting: you can share the file in your personal space with
other people so that they can view or modify the aforementioned document.

OneDrive.

If you often work in a team and want to make your document management
work easier while maintaining a high standard of security, Microsoft's free document
management software is recommended. Key benefits include integration with many
other Microsoft programs, high file security standards, and great usability provided
by an intuitive user interface and a very advanced organization with capillary filters
for search [3].

G Suite.

If you work with the Google ecosystem, you should choose G Suite because it
Is integrated with many Google services, including Drive, Gmail, and Calendar. The
suite also offers complete management of all business operations, in addition to only
documents, so it is suitable for anyone looking for a «feature rich» and
comprehensive management environment that goes beyond documents.

Dropbox.

Dropbox was born in 2007 and is one of the most popular cloud storage
solutions among users. It is a complete, inexpensive tool with a minimalist design.
This latter feature makes Dropbox ideal for everyone, even those who are not experts
in these platforms. For a while, there has been no shortage of productivity tools like
Dropbox Paper (with which you can write on the web). Cloud storage is also
available for Android and iOS thanks to a free app.

iICloud. Apple customers often use iCloud - flexible, easy-to-use and affordable
cloud storage. All users with an Apple device get 5 GB of free space, which is not
enough. iCloud is especially useful because it allows you to save pictures and videos
taken with your iPhone or iPad in a safe place: some files may already be taking up
the entire space.
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Conclusion.

Cloud services are becoming more common among users who can now store
all their files in the virtual space. Security is increasing more and more, along with
quality and available space. Cloud storage of the future is a solution not to be missed.
Each data storage service included in this list reliably protects information and is easy
to use. It is also important to note that the versions you need to buy are usually the

best protected.
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BYJITTBI )KYUEJEPAE KYKATTAPJbI BACKAPY KOHE
CAKTAY KBI3BMETTEPI

Ecmaranter M.T.
Ao0ait Mbip3axmeToB aThiHarbl Kekiieray yHUBEpCUTET]
busnka-maTeMaTHUKa FhUTBIMIAPBIHBIH KaHIU1aThI

Hopaes /1.B.
Aobait Meip3axmeToB aThiHIaFbl KokIeTay yHUBEpCUTETI
aKNapaTThIK XKykenep MaMaHAbIFbl OOMBIHIIIA MArUCTPAHT

Anoamna: Kazipei yaxwimma axnapammoelx mMexHOL02UsANaApObl  OaAMbImMyObly He2i3el
basvimmapwinbly  Oipi  Oynimmsl  ecenmey, acipece OYammoul Kvizmemmepoi Kopaay O0o0bin
maobvinaodsl. Byn maxanaoa oynmmoel depexmepoi cakmayoviy aupblKuia epexulenikmepi, Heymbvlic
icmey npuHyunmepi MeH KOJIOAHLLIYbL MYPAlbl AUMbBIIAOLL, OUMKEHI 01apobl KOA0aHy Kazipel
yakeimma oyamma oepekmepoi cakmayea jHame eyoeyee MyMKIHOIK bepemin kenme2eHn uHmepHem
Kbl3MemmepiHiy 0amMyblHa OAIAHbICIbL KeH MApPAieaH.

Maxkana oynmmasvl Kyscammapowvl 0AcKapy JHCoHe CAKMAY IHCIHE DIeKMPOHObl Uom-
Gaxkmypanapowl Kondany kKacuemmepine apuanzan. Komnanus mypazameinoazel Kysicammapowl
backapy, yu@pranowipy dicoHe Kysicammap MeH Manul3obl aindapovl Oyaimma cakmay 60ubiHua
eH JHCaKchl KblzmMemmep MeH 0a20apiamanvlk Kammamacvlz emy kapacmoipviizan. Counoati-ax
3aH0bl MAHI Oap JHcane CaHObIK KOTMAayOaHubl 6ACKApamulH KbizmMemmep 3epmmeinoi.

THatidananywwviea unmepHem Kbizmemi pemiHOe  YCHIHbLIAMbIH — JCIHE  «OYAmmbly
uH@pakypolivimul (0ya1mmol Jicyiie) naudaianyumbloaH JHCacbiPbLIambli Kyocammapowl bacKapyea
apuanean Kvlzmemmep MeH 0Oagoapiramanvik ocacakmamanap mandanovl. Conovikmaun Oyam
MEXHON0UACLIH OAcKapy dcaHe NaudalaHy YwiH RnatoalanHyusbled apHativl OLliM MeH 0dagobl
Kasicem emnetioi. Camuln a1blHAMbIH HeMece MEeXHUKAbIK Kbl3Mem KOpcemyoiy ico2apbl KYHbl 6ap
oyimmol Kblzmemmep mypiiepinoe Kayincizoiemiy jco2apul Oeneelii ben2iieHoi.

213



Tyitinoi cezoep: Kyocammapowvl cakmay, OYammol ecenmey, OYAmmuol CAKmay, 31eKmpoHObl
wom-gaxkmypanap, Oyimmul Kblzmem, 6a20apiamablK HCacaKkmama.

CEPBUCBHI YIIPABJIEHUA U XPAHEHUSA JOKYMEHTOB B OBJIAKE

Ecmaranter ML.I'.
Kokmerayckuii ynuBepcuteT uMenn Abasi MbIip3axMeToBa
KaHIUIAT QU3HKO-MATEeMaTHUYECKUX HAYK

Hopaes /1.b.
Kokmerayckuii yauBepcuteT uMeHn Abast MbIip3axMeToBa
MarucTpaHT crnenraibHOCTH «H(OPMaIIMOHHBIECUCTEMBI

Aunnomayun. B nacmosiwyee epemsi 0OHUM U3  KIIOUEBbIX HANPAGICHUL PA3GUMIUSL
UHPDOPMAYUOHHBIX MEXHONIOUL ABISAEMCs 00NaUHble BbIYUCIEHUS OCOOEHHO 3auumsl 00IAYHbIX
cepsucos. B nacmosiweii cmamoe paccmampuaromest OmaudumenbHule 0COOeHHOCMU, NPUHYUNDL
pabomol u npumeHerue 0ONAUHBIX XPAHUIUNY OAHHBIX, HOCKOIbKY UX UCNONb308AHUE 8 HalUe 8PeMs]
cmanosumcs 6ce 6onee u 6oaee pacnpoCmMpaHeHHbIM U3-3a PA3GUMUS MHONCECMEAd UHMepPHem
cepeucos, NO36OIAIOWUX XPAHUMb U 00pabamvleams OaHuHbvle 8 oDakKe.

Cmambsi noceéswena ynpasienuro u XpameHuio OOKYMEHmMOo8 6 o00jake U CBoUcmed
UCNONB306AHUSL  INIEKMPOHHBIX — cuemos. Paccmompenvl  myuwiue cepsucvl u npocpammmbvie
obecneyeHus 0 YNpaeieHus OOKYMEeHMAaMu, OYu@dposku u 001a4H020 XpaHeHus 0OKYMeHmOo8 U
8adCHBIX (hailnos 6 apxuee Komnanuu. Taxoce uzyuenvl yciyeu, umerouue pUOULecKyro YyeHHOCmb
u ynpaensemvie Yuppoeoi noOnucsIo.

Ipoananusuposanvi cepucyl u npocpammHule obecneuenus OJis ynpagieHus OOKyMeHmamu,
Komopbvle NnpedoCmasiiemcs NOAb306ament0 KAk UHMepHem-cepeuc, npu Komopom Om
noiv3oeamens CKpblma uH@pacmpykmypa «obnaxka» (oonaunou  cucmemvt). Ilosmomy,
noab308amento He mpedyIomcs cneyuanibHvle 3HaHUA U HABbIKU OJisl YNPAGIeHUs U UCNOIb308AHUS
OaHuol obnaunolt mexuonocuu. Ommeuena IyHwlas 30WUWEHHOCTb O0OIAYHBIX CEPEUCOM MmeX
gepcuu, KOmopwvle HyHCHO NOKYNAMb UL 8bICOKAS CMOUMOCTb OOCTYHCUBAHUAL.

Knrwuesvie cnosa: xpanenus 0OKyMeHmMOs, 001auHbie BbIUUCIEHUSA, 00IAUHOe Xpanuiuue,
IeKMPOHHbLE cCuema, 0OIauHblll CepeuUc, NPOSPAMMHOe obecneyeHrue.
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Annotation: The article is devoted to the development of e-commerce sites, the concepts of
the growth of commerce are given due to the correct development of web content. The reasons why
e-commerce is an attractive option for entrepreneurs are identified. Methods for developing an e-
commerce website are shown in which profits and sales will grow.

The concept of e-Commerce is an online trade, business. Trading on the Internet is called e-
Commerce. E-Commerce, which allows people to shop and get the products they need, has quickly
become widespread in our lives. You can shop online while working in the office, at home, or while
traveling, and it's easy and simple to do.

Key words: e-commerce, development, website, method, profit.

Introduction.

Starting an e-commerce business has never been easier. Solutions like Wix and
WebCommerce allow even the most tech-savvy people to open a store. Gone are the
days of hiring a designer and web developer and building your e-commerce company
from scratch.

Currently, design templates and systems allow people to open an e-Commerce
store in minutes. As a result, people enjoy all the benefits offered by e-Commerce
stores.

Here are seven reasons why e-Commerce is such an attractive option for
entrepreneurs and e-business in General [1]:

1. Global reach - in a physical company, you are geographically limited to the
nearest markets, meaning if you have a store in Almaty and want to sell your product
in Kokshetau, you need to open another physical store. There is no such restriction in
e-Commerce.

Instead, in your digital e-Commerce store, you can sell your product to anyone

anywhere in the world.
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2. Always open - Physical businesses often have limited opening hours, but the
online e-Commerce store remains «openx» 24 hours a day, 365 days a year, seven
days a week.

This is very convenient for the client and a great opportunity for traders.

3. Cost savings - e-Commerce companies significantly reduce their operating
costs compared to regular stores.

No rent, no staff to hire and pay, and very little fixed operating costs.This
makes e-Commerce stores very competitive in price, which often significantly
increases market share.

4. Automated inventory management - it is much easier to automate
inventory management using online electronic tools and third-party vendors.

This will save e-Commerce companies billions of dollars in inventory and
operating costs.

5. Point Shot Marketing - online stores can collect an incredible amount of
consumer data to make sure they are targeting tshe right people for their products.

This reduces the cost of attracting customers and makes online e-Commerce
stores extremely dynamic. Imagine that you can target men aged 18-24 who live in
cities. This is point marketing for you, you will not be able to get such data in a
regular store.

6. Market dominance - low operating costs, targeting the ideal customer, and
reaching a global audience with an e-commerce website keeps your businesses
profitable.

7. Location independence - an e-commerce company owner is not tied to
anything when running his business. If you have a laptop or any other device and
internet connection, you can run your e-commerce business.

What should be an e-commerce site to grow and make money.

1. Identify your existing customers.

When businesses find it difficult to grow, they think they don't have enough
customers. It is very important to define your customer base.

If you can find your customer search strategy, you will reach your audience
correctly. This way, instead of looking for new customers, you will have regular
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customers, and this situation will improve the customer base.

You can focus on your loyal customers. It would be right to find ways to
increase sales to your existing customers.

This is much more economical than finding new customers. Because you know
that your customers have already liked your products and are happy to use them.

Many methods can be developed for this purpose. For example, discounting. In
addition, by distributing loyalty cards to customers, you can provide certain
opportunities and privileges to your regular customers [2].

2. Make your site reliable.

When you visit your site, if it seems unreliable, you should work on this
problem. You must prove to your customers that you are not lying, that you are a real
seller. Recently, there is a lot of fraud and robbery in online payment, so customers
can become victims of credit cards when making purchases online.

You need to avoid this and prove that you are a reliable e-Commerce site. But
what can you do to prove its reliability? For example, you can share all the security
icons that your site uses.

3. Add a video to your site.

When adding a video, pay attention to the video screen resolution. It would be
useful to place a promotion of products that can attract the buyer's attention. People
like fast images and high-quality publications. You need to show this concern not
only in your videos, but also in photos of products.

4. Use photos when adding customer reviews.

User comments and reviews are the best way to prove your products.
Displaying comments from your customers who have been your customers and are
happy with your products on your site will make your site and your brand reliable.
Without a photo, it won't be very convincing, so it's important to use photos. For
example, sharing photos of your customers using your products will show that you
are successful, and it will be easier for you to find new customers.

5. Offer discounts and promotions.

Offering discounts and promotions on the site allows you to quickly get
recognition. As you study the development of e-Commerce, we recommend that you
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offer discounts and campaigns as a simple strategy that you should not forget. In
addition, you can use social networks as advertising media.

6. Show your best-selling product.

Your clients should indicate the direction. You can direct your customers who
log in to view your website to your most frequently used products. You can take
advantage of this situation and advertise your highly profitable products in this way
(even if it is not the best-selling product).

7. Most importantly: Accept various payment options.

Be open to offering people different payment options to purchase products and
services on the website. If you only accept Visa and MasterCard, you will alienate the
potential customer.

You need to quickly adapt to new trends. It is important to simplify the
payment method, as this will simplify the sales process. For example, to use
translations of the Kaspi gold [3].

We have proposed 7 different strategies in the field of website development. If
your sales are slowing down and going into a recession, it's time to find creative ways
to promote your products on your e-Commerce site.

If the Commerce on the site is on the decline, you need to consider these tips
for developing a Commerce site. Well, if these solutions do not help, you need to
review them and look for new solutions, since these are new technologies and they do
not stand still.

We must not forget that «the client is always right». Therefore, you need to
develop the platform that is necessary for the consumer. To do this, you must not
forget all the requirements of a commercial site: complex design and easy simplicity,

fast site, payment methods, customer security, updated information, etc.
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SJEKTPOH/bIK KOMMEPIIHSI
BEB-CAUTTAPBIH JAMBITY 9AICTEPI

Capcenbaena K.C.
Abait MeIp3axmeToB aThIHIaFbl Kokmieray yHUBEpCUTET]
TEXHHUKA YKOHE TEXHOJIOTHsIap MarucTpi

PakbimOexk A.M.
Ao0ait Mbip3axmeToB aThiHAarbl Kekiieray yHUBEpCUTET]
aKNapaTThIK XKyielep MaMaHAbIFbl OOMBIHIIIA MATUCTPAHT

Anoamna:. Maxana 31eKmMpOHObIK KOMMEPYUSIBIK CAUmMmapovl KYpacmvlpyea apHAI2aH,
geO-Konmenmmi  OYpvic KYpacmuvlpy apKACbIHOA KOMMEPYUSHBIY OCY  MYACHIPbIMOAMAAPbL
Oepineen. DneKmpoHObl CayOanvbly Kacinkepiep YuiH mapmulMObl HYCKA eKeHOIZiHiH cebenmepi
anvlkmanowl. llaiida men camvlivim KopecmKimepin apmvlpamuli 21eKmMpOoHObIK, KOMMepYUsl 6eo-
catmvin a3ipaey adicmepi KopcemijeeH.

DNeKmpoHObIK KOMMEPYUS YbIMbl OHIAUH Cayod, KOMMepyus, OusHec amblKmamaiapbiH
oencineudi. Conovikman, unmepnemmeei cayoa 21eKMPOHObI KOMMepYus Oen amanaowl.
Aoamoapea cayoa ocacayza oicoHe 630epiHe Kaxcemmi OHIMOI anyea MYMKIHOIK Oepemin
9EeKMPOHObL cayoa 030y emipimizoe me3 Key emek anovl. Kasipei kezoe unmepnemmezi cayoaHul
Ke3 KeJleeH dcepoe xeacali anayeabonaowl, yioe, caaxammaHnemece HCYMbIC HCACARaHOd, HeaHe Oy
Kapanativlm api oHat emkizineoi.

Tyiiinoi ce3zoep: 21exkmporObIK cayoa, 0amy, 6eb-caim, aodic, nauoa.

METO/bI PA3BBUTUS BEB-CAWUTOB QJIEKTPOHHON KOMMEPLIUA

Capcenoaena XK.C.
Kokmerayckuii ynuBepcuteT uMenu Abasi MbIp3axMeToBa
MarucTp TEXHUKH U TEXHOJIOTUH

PakpimMoex A.M.
Kokmerayckuii yauBepcuteT uMeHn Abast MbIip3axMeToBa
MarucTpaHT 1o odpaszoBaTenbHON porpamMmme MHbopMaloOHHbIE CUCTEMBI

Annomayun. Cmamoes nocéaujena paspabomke caimog 31eKmpoHHOU KOMMePYUuu, OaHbl
KOHYenyuu pocma KoMMepyuu 3a cuem HpasuibHou paspabomku eeb6 koHmenma. Onpeodenenbvl
NPUYUHBL NO KOMOPBIM INEKMPOHHAS KOMMEPYUS ABNAEMCS NPUBTEKAMENbHBIM 8APUAHMOM OIS
npeonpunumameneil. Ilokazanvl memoovl paspabomku 6ed caima 1eKMPOHHOU KOMMEPYUU npu
KOMOPbIX NPUOBLLIL U KOIUYECME0 npooaxc byoem pacmu.

Tlonamue s1eKMpOHHOU KOMMepyuu npeocmasisiem cobol OHAAUH MOpeosit, OusHec.
Topeoena 6 ummepneme HA3LIBACMCS DJEKMPOHHOU KOoMMepyueu. INeKmpOHHASs KOMMeEPYUs.,
KOMopas no36oJisiem ar00aM 0eiams NOKYNKU U NOJLYYamb HYHCHble UM NPOOYKMbl, Oblcmpo cmana
WUPOKO pacnpocmpaneHnol 6 Haweu dcusHu.Mooicno denamv NOKYNKU 6 UHMepHeme 60 8peMs
pabomuwl 8 oghuce, doma unu 80 epemsa NymeuleCmaus, U 3mo 0elaemcs 1ecKko u npocmo.

Knioueswvte cnosa: snekmponnas kommepyus, pazpabomra, 8ed-caim, memoo, npudvlLib.
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Abstract: The article is devoted to the organization of distance learning, a comparison of
traditional learning with distance learning is given. The article considers the aspects of training
aimed at teaching distance learning. Conclusions are made about the effectiveness of on-the-job
training of teachers.

Distance education is characterized primarily by its flexibility in space and time, that is, it
does not require that its participants are in the same place and at the same time in the process of
teaching / learning. On the contrary, it allows you to learn and teach even at home and during your
time. All of this, in turn, provides access to research for individuals who previously could not do so,
such as employees, such as those hospitalized or otherwise bedridden, etc.

As for content, it is certainly better than that of full-time education, not only because it is
multimedia (that is, combines different media), allowing those who study to better understand what
they are learning, but also because it can be adapted to needs.

Key words: distance learning; content; work organization; telematics; traditional learning;
online learning.

Specific to each student (content customization). In addition, online courses
can be easily updated, so it does not require more or less time and high costs, as in
the case of traditional courses, but it can be done simply by making changes and then
uploading them to the course website.

It also improves the ability to monitor student performance through the
introduction of intermediate tests that bring into play the knowledge accumulated up
to this point, and, again, by reviewing the records of all interventions supported by
students during the course, through which you can easily monitor everyone's
commitment [1].

Telematics provides a range of tools for asynchronous and synchronous
communication (e-mail, forum, chat, video conference, which | discussed in the
previous Chapter), through which participants in the learning process develop a
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strong sense of community, rather than never feeling - despite being far apart - the
weight of loneliness in which they consume didactic material.

Workers' organization.

In distance education, the need to distinguish between different learning
functions is even more important than traditional education.

In traditional learning, these functions are performed by a single figure: the
teacher function. The functions performed by the latter can be divided into two main
categories: functions of clearly identifiable functions, which contain all those
functions that can be easily distinguished and catalogued, and functions that cannot
be clearly classified, since the latter cannot be enclosed in a single definition.

The first (i.e. clearly identifiable functions) consist of: in the organization of
their work; preparing the necessary training equipment; direct transfer (from the
teacher to the students) of the knowledge required in the educational offer; in the
training check.

As for vaguely identifiable functions, however, a separate discussion is
necessary.

As the didactic activity develops, which is constantly characterized by personal
contact, the teacher can get an idea of the characteristics of students (both class and
individuals), as well as perceive those what are their students, interests and their
abilities.

This second type of function, since it is not related to any tool, depends directly
on the skills that the teacher needs to recognize the needs of students and therefore
respond to them in the most effective way for educational purposes.

In distance education, as | have already mentioned, there is an urgent need to
separate and specialize the various functions (teaching) in order to better provide for
each of them [2].

There are three learning points, all clearly aimed at learning:

1. Didactic planning. At this stage of the organization of work, the general
framework of the educational offer is outlined, the target audience is determined, the
intervention strategy and communication methods are established, technical solutions
are selected, and the space to devote to individual support is determined. The use of
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didactic technologies more and more sets it up as a group work, in which people with
different skills cooperate with each other: a content specialist, a computer scientist, a
psychological educator, a teacher, a methodologist, a communications specialist, etc.

The cooperation of all these people, whose ways and rhythms of work are very
different from each other, is guaranteed by telematics, in particular, thanks to
asynchronous interpersonal communication, which allows you to solve the problems
that this cooperation entails and which would otherwise be difficult to overcome. For
example, geographical distances, difficulties with matching meeting dates, and so on.

In addition, we should not forget that telematics provides access to remote
resources that are useful for the didactic planning itself (bibliographic references,
information about experiments, software catalogs, training materials, etc.), which
helps to improve the quality and efficiency of the educational process.

2. Management: this is the richest phase of operations, which serves to ensure
regular communication between teacher and students.

The main functions of this stage supported by telematics are:

- Distribution of educational materials, in particular, | mean the distribution of
self-learning materials, such as software, handouts, audio and video materials.

E-mailing offers various opportunities for those who use it: the student can
access the didactic material of interest at any time; both students and teachers can
receive the material (which is always relevant) in real time, and distribution costs are
significantly reduced.

- Distribution of the teacher by «resource». In the context of traditional
learning, a teacher is a resource that students can directly access in a variety of
situations: a lesson, a group or individual discussion, a request for help on both a
pedagogical and personal level, and so on.

Telematics, in the case of distance learning, allows the student to interact with
the teacher either in real time, for example, through a standard mechanism such as
video conferencing (based on the concept of remote learning in lessons, in which
students can follow real-time remote lessons) or in deferred time through the use of
email. This last aspect not only eliminates some common problems in traditional
teaching, such as the absence of a Professor (both temporary and spatial), but also
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allows you to really strengthen the teacher: the latter can manage a very large number
of students, thanks to the capabilities that only telematics can guarantee. Among
these functions, we note: grouping queries related to the same topic, creating
databases containing the most common questions and answers, using free time, and
SO on.

Online courses:

However, it is not always possible to hold a meeting in the presence; in these
cases, it will be necessary to perform this remotely, and then devote the first module
to familiarization with tools and socialization among the participants in the course. In
the second case, students are given an exercise consisting of their presentation in the
classroom through a brief autobiography containing their general information, their
interests and skills, as well as their expectations from the course.

This exercise helps students to get to know each other and communicate:
highlighting common interests, it allows students to communicate with each other
and help each other while studying; moreover, since this activity should not be
evaluated or evaluated, it allows students to familiarize themselves with the program.

The second point is the Modules, that is, the training packages that make up the
course, which can be compared with the chapters of the book.

After this study, team members share collected material using an attached
email file; finally, they meet at a video conference to collaborate on the development
of the final product. The last task will be performed only by one of the group
members, after which he will have to transfer everything to the tutor, of course, by
the set date. This material will be used by the teacher both to understand possible
gaps in students and, therefore, to provide them with the necessary additional

materials, and to conduct their assessment.

REFERENCES:

1. Daniel J.S., Smith W.A.S. Opening open universities: The Canadian experience. //
Canadian Journal of Higher Education. - Ne9(2), 1970. - P. 63-74.

2. Nyirenda J.E., Kakanda A. Distance Education at the University of Zambia. //
Media in Education and Development. - Ne15(1), 2002. - 225 p.

3. Oganesyan A.G. Feedback Problem in Distance Learning // Open Education. -
2002. - No. 3. - P. 15-18.

223



KAIIBIKTBIKTAH OKBITYIbI YUBIMIACTBIPY

TyJeyoBy O.E.
Abait Mbip3axmeToB atbiHarbel Kekieray yHuBepcuTeTi

AKTaeBa A.Y.
Ph.D., nouenr
Aobaii Mbip3axmeToB aThiHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Kycaunona Y.b.
TEXHUKA FhUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi
Aobaii Mbip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBepCUTETI

Anoamna.  Makana — KAQUbIKMbIKMAH — OKbIMYObl  YULIMOACMbIPYEA — APHANEAH.
Kawwvikmoikman oxvimyza Oazeimmanean oxvlmy KeseHoepi Kapacmulpwliovl. Myeanimoepoi
6HOIpicmen Ko y30ell oKbimy Ke3inoe MUiMOLIIK KOPbIMbIHObLIAPbL HCACANObL.

Hucmanyuonnoe obyuenue xapaxkmepusyemcs npedxcoe 6ce20 c8oell  2UOKOCMbIO 6
npocmpancmee U 8pemenu, mo ecmos He mpebyem, umoovl e20 YUACMHUKU HAXOOUIUCL 8 OOHOM U
MoM dice mecme U 8 0OHO U MO dce 8peMs 8 npoyecce npenooasanus / ooyyenus. Hanpomus, smo
N0360JIslem 8aM YUUMbCA U Npenodasams oaxce 0oMa U 8 meyeHue sauieco epemenu. Bce amo, &
€8010 ouepeds, obecneuugaem OOCMyn K UCCAO08AHUAM OIS JUY, KOMOpble paHee He MO 020
coenams, MAKux Kaxk COMpPYOHUKU, HaAnpumep, 2OCNUMANUUPOBAHHbIE UIU UHBIM 00pA30M
NPUKOBaHuble K nocmenu u m.o.

UYmo kacaemcs KoHmeHma, OH, 0e3)ClO6HO, Nyyule, YeM Y OUHO20 0DYYeHUs, He MObKO
NOMOMY, 4MO OH MYITbMUMeOUliHblll (Mo ecmb codemaem 6 cebe pasiuyHvle Cpedcmea Macco8ou
ungopmayuu), 4mo no3eossem mem, KMo YYumcs, ayuuie NOHUMAMb Mo, YUMo OH U3yyaem, HO U
HOMOMY, YO €20 MOJICHO A0anmuposams K nompeOHOCHAM.

Tyuinoi ce3zoep: KawblKmulKMaH OKbINY, KOHMEHM, JHCYMbIC YUbIMbL, MeremMamurd,
0acmypi OKblmy,; OHAAUH-OKbIMY.

224



OPTAHM3AIIUA IMCTAHIIMOHHOI'O OBYYEHUSA

AKTaeBa A.Y.
Ph.D., nomenr
A0ait MpIp3axMeToB aThiH1aFrbl Kekiieray yHUBEpCUTET1

Kycannona Y.b.
TE€XHUKa FhUIBIMAAPBIHBIH MarucTpi
AGait Mbip3axMeToB aThiHIaFbl KoKIieTay yHUBEpCHUTETI

TyJaeyoBy A.E.
AoOaii Mbip3axMeToB aTeIHIaFbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Annomayun. Cmamvs noceéaweHa opeanu3ayuu OUCMAHYUOHHOMY 0OyYeHuio, OaHo
cpasHeHue mpaouyuoOHHOMY 0OYHUeHUlo ¢ OUCMAHYUOHHbIM 00yueHuem. Paccmompenvl momenmol
00VueHUuss HayeleHHvle Ha oOyueHue oucmaHyuonHomy oobyuenuro. Coenamvl 8618000l
sgpgpexmusnocmu npu 0Oyuenuu yuumereti 6e3 ompwlea om npou3800Cmad.

Hucmanyuonnoe obOyuenue xapaxmepuzyemcsi npedicoe 6ce20 C8oell  2UOKOCmblo 8
npoCmpancmee u pemetu, mo ecmos He mpedyem, 4moodwvl e2o YUacCmHUKU HAXO0OUIUCh 8 OOHOM U
MoM dice Mecme U 8 0OHO U MO Jice 8peMsl 8 npoyecce npenodasanus / 0oyuenus. Hanpomus, smo
N0360J19€em 8aM YUUmMvbCs U Npenooasamsy oaxce 0oMa U 6 meyenue sauleco spemeHu. Bce smo, 6
€68010 0uepednb, obecneuusaem 0OCMyn K UCCLe008AHUAM ONls IUY, KOMOpble paHee He MO2IU 91020
coenamv, MAKUX Kax COMPYOHUKU, HANpUMep, 20CHUMANUUPOBAHHbIE UNU UHbIM 00paA30M
NPUKOBAHHblE K NOCMeENU U M. 0.

Ymo xacaemcs kommeHnma, o, 0e3yCI08HO, yuuie, YeM )y O4YHO20 0OVUeHus, He MOTbKO
HOMOMY, YMO OH MYIbMUMEOUlIHbLIL (M0 ecmb coyemaem 6 cebe paziuuHble CPeocmed Macco8oll
ungopmayuu), ymo no3zeonaem mem, Kmo Y4umcs, iyduie NOHUMAms mo, 4mo OH uzyiaem, Ho U
HOMOMY, YMO €20 MONACHO AOANMUPOBANb K NOMPEOHOCMAM.

Knwueevie cnoea: oucmanyuonnoe ooOyuenue, KOHMeHM; padoyds OpeaHu3ayus,;
menemamuka, mpaouyuoHHoe ooyueHue, OHLaH-obyueHue.

225



P ier, 2 “Approved”
% Vlceplemdem of A. Myrzahmetov
Se(sWIGDE L)3zall Kokshetau University
\& Candxdate otfl?edagoglcal Sciences, professor

) Dosanova S.S.
‘//’:
i T

REGULATIONS
on the design of articles in the International Journal of Education and Science
«Herald of Abay Myrzakhmetov Kokshetau University»

The international scientific and educational journal «Herald of Abay
Myrzakhmetov Kokshetau University» is included in the list of scientific
publications in the database of JSC «National Center for State Scientific and
Technical Expertise» (NCSSTE), located on the platform of the National
Electronic Library http://www.elibrary.kz and RSCI of the Russian Federation.

The journal is registered with the Ministry of Culture and Information of the
Republic of Kazakhstan. Re-registration certificate No. 16008-X dated 02.06.2016

The journal publishes articles on a wide range of theoretical and applied
problems in the fields of education, pedagogy, information technology, ecology, law,
environmental protection, transport and logistics, foreign languages, philology,
history, international relations, social work, design, cultural and leisure work,
economy, state and local administration, accounting and audit, tourism, physical
training and sports, basic military training.

The editors accept articles written by undergraduates, doctoral students,
graduate students and teachers in the English language in the amount of not less
than 5 and not more than 10 sheets. The text is typed in accordance with the rules of
computer typing on one side of a white sheet of standard-size paper (A 4).

For authors who do not have a scientific degree, it is necessary to provide an
internal review signed by a candidate or doctor of sciences in the relevant specialty.

1. Original materials containing the results of scientific research
corresponding to the subject of the journal «Herald of Abay Myrzakhmetov
Kokshetau University», the team of authors is not more than three people, are
accepted for publication.

2. Basic requirements for the content and volume of copyrighted
materials.

Research Article. In the introductory part, there should be justified the
relevance and feasibility of developing the topic (scientific problem or task). In the
main part of the article, it is necessary to reveal the problems studied, ways to solve
them, possible results, and their reliabilityby analyzing and synthesizing information.
In the final part - to summarize, formulate conclusions, recommendations, indicate
possible directions for further research. The volume of the article is not less than 5
and not more than 10 sheets.

Review (review article). The review should analyze, compare and identify the
most important and promising directions of the development of science (practice),
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phenomena, events, etc. The material should be problematic, demonstrate conflicting
views on the development of scientific (practical) knowledge, contain conclusions,
generalizations, summary data. The volume of the article is no more than 5 sheets.

List of sources used is not less than 5 and not more than 11 items.

3. Rules for the design of the article.

Submitted articles may be returned to the authors if they do not meet the
requirements for the design of the article or the content.

1. Title of articles.

1.1 The titles of the articles should be informative.

1.2 In the headings of articles only generally accepted abbreviations can be
used.

1.3 When translating article headings into English, there should be no
transliterations from the Russian language, except for untranslatable proper names,
names of devices, and other objects with their own names. Also, untranslatable slang,
known only to Russian-speaking specialists, cannot be used. This also applies to
copyright summaries (annotations) and keywords.

1.4 The article should have UDC.

1.5 All words in the title are capitalized, centered, bold".

2. Annotations.

2.1 Annotations should be:

- informative (do not contain common words);

- original (do not be tracing paper of the Russian-language annotation);

- meaningful (reflect the main content of the article and research results);

- structured (follow the logic of the description of the results in the article);

- «English-speakingy (written in high-quality English);

- compact (fit into the volume from 140 to 250 words).

2.2 Annotation performs the following functions:

- makes it possible to establish the main content of the document, determine
its relevance and decide whether to refer to the full text of the document;

- provides information about the document and eliminates the need to read the
full text of the document in case the document is of secondary interest to the reader;

- used in information systems, including automated ones, for searching
documents and information.

2.3 The abstract is closer in content, structure, goals and objectives to the
abstract. This is a brief and very accurate summary of the contents of the document,
including the main factual information and conclusions of the work described.

The font size for the author's initials and abstract (abstract), as a rule, is smaller than the main text of
the article, and the font size of the title is one size larger (example: article title - 16; initials, abstract,
keywords - 12, body text - 14)
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The text of the abstract should be concise and clear, free from secondary
information, different convincing formulations.

2.4 The abstract should contain minimum 140-250 words (minimum 850
characters, not less than 10 lines).

2.5 The abstract includes the following aspects of the content of the article:
subject, theme, purpose of the work;
method or methodology of work;
result of work;
scope of results;

- summary.

The sequence of presentation of the content of the article can be changed,
starting with the presentation of the results and conclusions. The subject, theme,
purpose of the work are indicated if they are not clear from the title of the article. It is
advisable to describe the method or methodology of the work if they differ in novelty
or are of interest from the point of view of this work.

The abstracts of the documents describing the experimental work indicate the
data sources and the nature of their processing.

The results are described very accurately and informatively. The main
theoretical and experimental results, actual data, discovered interrelations and
regularities are presented. At the same time, preference is given to new results and
data of long-term significance, important discoveries, conclusions that refute existing
theories, as well as data that, in the author's opinion, have practical value.
Conclusions can be accompanied by recommendations, estimates, suggestions,
hypotheses described in the article.

2.6 The information contained in the title of the article should not be repeated
in the abstract. Extra introductory phrases should be avoided (for example, «the
author of the article is considering ...»).

Historical references, if they do not constitute the main content of the
document, a description of previously published works and well-known provisions
are not given in the abstract.

2.7 The abstract text should use syntactic constructions peculiar to the language
of scientific and technical documents, avoid complex grammatical constructions (not
applicable in scientific English).

The English text of the abstract should use the terminology characteristic of
foreign special texts. It is necessary to avoid the use of terms that are a direct tracing
of Russian-language terms.

It is necessary to observe the unity of terminology within the abstract.

2.8 In the text of the abstract there should be used meaningful words from the
text of the article.

2.9 Abbreviations and symbols, except for commonly used (including in
English-language special texts), are used in exceptional cases or their definitions are
given at the first use.

2.10 The units of physical quantities should be given in the international SI
system. It is allowed to give in parentheses next to the value in Sl the value in the
system of units used in the source document.
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2.11. Tables, formulas, drawings, figures, diagrams are included only if
necessary, if they reveal the main content of the document and reduce the amount of
annotation.

The formulas given repeatedly can have ordinal numbering, and numbering of
formulas in the abstract can not coincide with numbering of formulas in the original.

2.12. The abstract does not refer to the publication number in the list of
references to the article.

2.13. The volume of the abstract text within the framework of the General
regulations is determined by the content of the document (the amount of information,
their scientific value and/or practical value).

2.14. The abstract is intended to serve as an independent source of
information from the article.

2.15.7 The text of the abstract should be connected with the use of the words
«therefore», «moreover», «for example», «as a resulty, etc. («consequentlyy,
«moreovery, «for example», «the benefits of this study», «as a result» etc.).), or
disparate statements should follow logically from one another;

- it is necessary to use active, not passive voice, i.e. «the study tested», but not
«It was tested in this study» (frequent mistake of Russian annotations);

- writing style should be compact (dense).

3. Surname of author.

3.1 Surnames of authors of articles are represented in the international system
of transliteration developed in Library of Congress of the USA (Library of
Congress Slavic (Russian) Translation). It is necessary to strictly follow the
transliteration rules specified in section 6 of these Rules).

3.2 It is necessary to adhere to the indication of one place of work in different
articles of the same author as the data about the organization's affiliation are one of
the key defining characteristics to identify the author.

3.3 Name, surname®, title (if there is) of the author (authors) are written.
However, the position (Dean, teacher, graduate student, student) is usually not
specified.

4. Name of organization and Department.

4.1. It is necessary to use in the article the official, without abbreviations, name
of the organization in English.

4.2 The exception is not translated into English names of companies. Such
names are given in the transliterated version of the transliteration system developed
by the Library of Congress Slavic (Russian) Translation.

This rule is based on the recommendations of the publisher EMERALD. Access to the resource:
http://www.emeraldinsight.com/authors/guides/write/abstracts.htm
*The author's name is usually written before the surname.
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4.3 You must use the rules of writing organizations in English: all significant
words (except articles and prepositions) must begin with a capital letter. It is not
allowed to write some semantic words with a capital letter, others - with a lower-case
letter.

4.4 You should write:

Full name of the organization: faculty (Department, Department, research
school, center); Institute; University; country; postal address, e-mail.

5. Reference lists of literature.

5.1 Structure of the bibliographic reference

The General structure of the English-language bibliographic reference to
the article in the journal should be as follows:

Author, A.A., Author, B.B., & Author, C.C. (2005).Title of article, In Title of
Journal, 10 (2), 49-53.

After each surname of the author and after initials, except the last, the comma
IS put:

Jonson, K.S., Smit, F.O.

Year of publication is given after the last name in parentheses, then put a
period:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015).

The title of the article is typed in plain text. The name is followed by a
comma:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern
Society,

In is written in italics before the journal name. The name of the journal is also
in italics:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern
Society, In Bulletin of KSU.

The number of the volume (issue) of the journal is indicated by an Arabic
numeral after the comma. The journal number (if any) is given in parentheses.
Designation No., Vol., Ne unacceptable. Page numbers are specified after the comma
without p. or Pp., hyphenated numbers. If there is further after the point, give DOI.

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern Society, In
Bulletin of KSU, 45(6), 55-60. DOI:

Chomsky, N. (1965). Aspects of the Theory of Syntax.Cambridge,
Massachusetts, MIT Press, 495 p.

If a reference is given to a Russian source, transliteration (according to the
Library of Congress system) and translation are required (the text is enclosed in
square brackets):

lakovlev, 1. 1., Khasan, P. H. (2015). Keramika vostochnykh slavian
[Ceramics of the Eastern Slavs], In Sovetskaia arkheologiia [Soviet archeology], 1,
5-10.DOI:

When referring to a book / monograph in English, the title is italicized.
After the name put a dot, then indicate the city and separated by commas-publisher.
The total number of pages is given at the end after the comma.
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Chomsky, N. (1965). Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge,
Massachusetts, MIT Press, 495 p.

When referring to an article from a collection or a Chapter from a book in
English, the title of the article / Chapter is given in plain font, the name of the
source-in italics.

Mattson Bean, J., Johnstone, B. (1994). Workplace reasons for saying you're
sorry: Discourse Management and Apology in Telephone Interviews, In
Discourse processes (17).

A reference to a book or monograph in Russian is given in transliteration
with translation, the title is italicized in both cases. Translation - in square brackets.
After the parentheses is preceded by a dot. City and place of publication - separated
by commas. The name of the publishing house is given in transliteration. After the
publisher - a comma and the total number of pages with the designation p.:

Krupnov, V.N. (1976). V tvorcheskoilaboratoriiperevodchika [In a creative
lab of a translator].Moscow, Mezhdunarodnyeotnosheniia, 192 p.

When referring to an article from a collection or Chapter of a book in
Russian after the transliteration of the title of the article / Chapter and translation (in
square brackets) is a comma, then In in italics, then given the name of the source in
transliteration and its translation (in square brackets) in italics, followed by the issue
number (if any) without brackets, put a comma, and then specify the page numbers
(after the name of the source italics removed):

Zharenkova, G.lI. (1975). Deistviia detei s zaderzhkoi psikhicheskogo razvitiia
po obraztsu i slovesnoi instruktsii [The actions of mentally retarded children on an
illustrative example and a verbal instruction], In Defektologiia [Defectology]. 4, 29-
35.

Articles _from electronic_journals are described similarly to print
publications with the addition of data on the access address:

Swaminathan, V., Lepkoswka-White, E., Rao, B.P. (1999). Browsers or buyers
in cyberspace? An investigation of electronic factors influencing electronic exchange,
In Journal of Computer-Mediated Communication, 2 (5), available at: www.
ascusc.org/ jemc/vol5/issue2/

The reference to _conference materials is made as follows in_accordance
with the general rules. The name of the conference is indicated after the title of the
article in italics, first in transliteration, then in translation in square brackets.

Usmanov, T.S., Gusmanov, A.A., Mullagalin, I.Z., Mukhametshina, R.lu.,
Chervyakova, A.N., Sveshnikov, A.V. (2007). The features of the design of field
development with the use of hydraulic fracturing [Osobennosti proektirovaniya
razrabotki mestorozhdeniy s primeneniem gidrorazryva plasta]. Trudy 6
Mezhdunarodnogo Simpoziuma «Novye resursosberegayishchie tekhnologii
nedropol'zovaniya i povysheniia neftegazootdachi” [Proc. 6th Int. Technol. Symp.
«New energy saving subsoil technologies and the increasing of the oil and gas
impact»]. Moscow, 267-272.

The reference to to an unpublished document is made in accordance with
the following example:

Latypov, A.R., Khasanov, M.M., Baikov, V.A. (2004). Geologiya i dobycha
(NGT GiD). Svidetel'stvo ob ofitsial'noi registratsii programm dlya EVM [Geology
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and Production (NGT GiD). The Certificate on official registration of the computer
program]. No. 2004611198.

The link to the Internet resource is made out as follows:

APA Style (2011). Available at: http://www.apastyle.org/apa-style-help.aspx
(accessed 5 February 2011).

Links to articles published in_other foreign languages are made in
accordance with the following examples:

- In Japanese - translated:

Patel, H.M., Moghimi, S.M. (1998) Adv. Drug Deliv. Rev, 32, 45-60.

Yoshino, T., Kato, F., Takeyama, H., Nakai, M., Yakabe, Y., Matsunaga, T.
(2005) Anal.Chim.Acta, 532, 101.

- in German - in translation and in the original language:

Heim, C., Schoettker, P., Spahn, D.R. (2004). Glasgow Coma Scale in
traumatic brain injury [Glasgow coma score fiir den patienten mit schadel-hirn-
trauma]. Anaesthesist, 53 (12), 1245-1256. DOI: 10.1007/s00101-004-0777-y

- in French - in translation and in the original language:

Radermecker, R.P., Scheen, A.J. (2004). Hypoglycaemic coma, a feared
paroxysmal phenomenon in type 1 diabetic patient [Le coma hypoglycémique,
unphénomeneparoxystiqueredouté chez le patient diabétique de type 1]. Revue
Medicale de Liege, 59 (5), 265-269.

- in Polish - in translation and transliteration:

Larski, Z. (2000). Some new data concerning virology [Niektore nowe dane
dotyczace wirusologii]. Medycyna Weterynaryjna, 56 (1), 5-10.

- In Chinese - translated:

Yang, K.W., Li, X.R., Yang, Z.L., Chin. J. (2007).New Drugs, 13(16): 1 030-
1 034.

6. The main text of the article.

6.1. The main text of the article must be divided into certain subsections with
the corresponding subtitles for one or another aspect of the general content. We can
propose the following model for representing the main text of an article.

The model structure of the body of the article

1. Introduction to the research problem (Introduction): the degree of
research of the issue (known points of view, scientific, authorities, schools, research
centers dealing with the problem, facts, statistics).

2. The conceptual basis of the study (theoretical framework): concepts,
general methods that underlie the study (for example, a reference to certain aspects of
the philosophical concepts of Max Weber, K. Jaspers, the philosophy of
existentialism). A detailed description of the conceptual rationale for this study.

3. Statement of the problem: a specific problem addressed directly by the
author in an article that follows from the Introduction.

4. Methodology (Methods): an enumeration of specific (private) research
methods.
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5. Discussion: the point of view and direct research of the author. A section
may have its subheadings on certain aspects (names are given in a free manner).

6. Conclusion (Conclusion / Results): main conclusions®.

7. References (References).

8. The design of English references differs significantly from the standards of
references in Russian and is discussed in detail in section 5 of these rules.

7. Peer review.

All articles sent by the authors for publication in the journal are checked by the
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IHOJO’KEHHUE
00 opopmiienun crareid B MexKIyHApPOIHbIH HAYYHO-00Pa30BaTe/IbHbIN Ky PHAJ
«BecTHuK KOoKIIeTayCKOr0o yHUBEPCHTETAa UMEHHU
Abass MbIp3axmMeTOBa)

MexayHapoaHblii  HAy4YHO-00pa30BaTebHbIH  KypHaa  «BecTHHK
Koxkmerayckoro yHuBepcurera uMeHH AOas MbIp3axMeToBa» BKJKYEH B
NepeyeHb HAay4YHbIX u3AaHuii B 0a3zy naHHbIX AQ «HaumoHanbHBIA LEHTP
rocyJIapCTBEHHON HaydHO-TexHu4eckoil skcneptusb» (HII'HTI), pasmemennoii
Ha miaargopme HauunonanabHou 3JIEKTPOHHOM 0udJIMOTEeKH
http://www.elibrary.kz u PUHII Poccuiickoii ®exepanumu.

XKypnan 3apeructpupoBaH B MUHUCTEPCTBE KYIbTYphl M UHGOOpMAIUU
Pecnny6nuku Kazaxcran. CeugerensctBo o mnepepeructpauun  Nel6008-2K ot
02.06.2016r.

XKypHan nyOaukyeT cTaTbU MO IIUPOKOMY CIEKTPY TEOPETHUECKUX U
NPUKIAIHBIX MpodieM B cdepax oOpa3zoBaHMs, MEAAroruku, UHGOPMAIMOHHBIX
TEXHOJIOTUM, DKOJOTHH, OPUCHPYICHIMH, OXpaHbl OKPYXAIIEH Cpelsbl,
TpaHCIIOPTa ¥ JIOTUCTUKH, WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, (PUJIOIOTUM, HCTOPUH,
MEXJTYHApPOJIHbIX OTHOIIEHUH, COIMaNbHONW paboThl, AW3aliHa, KYyJIbTypHO -
JIOCYTOBOM paboOThl, PKOHOMHUKH, TOCYJAPCTBEHHOTO W MECTHOI'O YIIpaBJCHUS,
ydera U ayauTa, Typu3Ma, (pU3N4ecKoil KylbTyphbl U CIOPTA, HAYAJIbHOW BOEHHOMN
MOATOTOBKH.

Penaknus  mpuHMMaeT ~— CTaThbM,  BBIMOJHEHHBIE  MaruCTpaHTaMU,
JIOKTOPAHTaMH, acClIUpaHTaMU, IPETOIaBATEIIIMU HA AHZAUICKOM A3blKe B 00BEME
He MeHee 5 u He Oosiee 10 nucroB. Tekct HaOupaeTrcs B COOTBETCTBUHU C
IpaBWIAMH KOMIIBIOTEPHOIO HAOopa € OJHOM CTOPOHBI Oeyoro jucra Oymaru
cranaaptHoro ¢opmara (A 4).

JI71s1 aBTOpOB, HE UMEIOIINX YUYEHOU CTENEHU, HEOOXOAUMO MPENOCTABICHUE
BHYTPEHHEW pEIEH3UM 3a TMOJNKHChI0O KaHAWAATa WM JOKTOpa HayK IO
COOTBETCTBYIOILIEH CHEUATBbHOCTH.

1. K ny0aukauum  NPUHUMAKTCH  OPUTHHAJbHbIE  MaTepHAJIbI,
coJiepXallue pe3yabTaTbl HAay4YHBIX MCCIEIOBAHUM, COOTBETCTBYIOLIME TEMAaTHKE
xkypHana «BectHuk KY uM. A. MbIp3axmMeToBa», agmopckuil Koijiekmue He dojee
mpex ueynogex.

2. OCHOBHbIE TpeOOBaHUSI K COJEPKAHUI0 U 00beMy aBTOPCKHX
MaTepHuaJoB.

Hayunass cmamoes. Bo BBOJHOW dYacTH JODKHBI OBITh  OOOCHOBAHBI
aKTYaJbHOCTh U II€JIECOO0PA3HOCTh Pa3pabOTKU TeMbl (HAy4YHOW NPOOJIEMBI WIIH
3amaun). B OCHOBHOM wYacTh cTaThM NYTEM aHajauW3a M CUHTe3a HH(OpMalUu
HEOOXOJIUMO PACKPBITh HCCIEIyeMble MPOOJIEMbl, IIyTH UX PEIICHUs, BO3MOXKHbBIC
pe3yabTaThl, UX JIOCTOBEPHOCTb. B 3aKkiioYuTenbHONM 4YacTH - TMOJBECTH WTOT,
chOopMyIMpOBaTh BBIBOJIBI, PEKOMEHJAIMH, YKa3aTh BO3MOXKHBIE HaIlpaBJICHUS
najpHENINX ucciiegosanuii. O0ObeEM cTaThbu He MeHee S5 U He Oosiee 10 JTHUCTOB.

Ob630p (0630pHas cmamesi). B 0030pe MOMKHBI OBITH IPOaHATU3HPOBAHBI,
COTIOCTaBJICHbl U BBISIBIIEHBI HauOoJiee Ba)KHbIE M MEPCHEKTUBHBIC HAIPaBICHUS
pa3BUTHs HAYKHU (NIPAKTUKH), ABJICHHUM, COOBITUN W mp. Marepuan JIOJKEH HOCHUTH
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MPOOIEMHBIA XapakTep, AEMOHCTPUPOBATH MPOTUBOPEUMUBBIC B3TJISIbI HA PA3BUTHE
HAayYHBIX (MPAKTUYECKUX) 3HAHWH, COJEp)XaThb BBIBOJABI, OOOOIICHHUS, CBOJHBIC
nanaele. O0BeM cTaThu He OoJiee 5 JIUCTOB.

CIHCOK HCIIONL30BAHHBIX HCTOYHMKOB HE MeHee 5 u He Oomee 11
HanMMCHOBAHMM.

3. [IpaBuia Kk 0popMIIEHHIO CTATHH.

[ToganHble cTaThbU MOTYT OBITH BO3BpAIlleHbl aBTOpaM, €CJIM OHHU HE
COOTBETCTBYIOT TIPEHBSBIICMBIM TPEOOBaHUAM 110 OQGOPMIICHHUIO CTaThU WIIN
COJICpIKaHHMIO.

1. 3ari1aBug crarTeu.

1.1 3arnaBus crateil 1OMKHBI OBITh HH()OPMATUBHBIMU.

1.2 B 3armaBusx crareii MOXKHO HCMOJIB30BaTh TOJIBKO OOIIECTPUHSTHIC
COKpAaIICHUS.

1.3 B mepeBojse 3ariaBuil ctaTeil Ha AHTIMUCKUN SI3BIK HE JIOJDKHO OBITh
HUKAKUX TPAHCIHUTEPALMI C PYCCKOTO $3bIKa, KPOME HENEPEBOAMMBIX HA3BaHUU
COOCTBEHHBIX HMEH, NPHOOPOB U JPYrux OOBEKTOB, HMMEIOUIUX COOCTBEHHbIE
Ha3BaHusA. TakKe HeNb3s UCIOJIb30BATh HENEPEBOIUMBIN CIICHI, U3BECTHBIN TOJIBKO
PYCCKOTOBOPSIIIIMM ~ CIIEIIUATUCTAM. OJTO TaKX€ Kacaercs aBTOPCKUX pE3IoME
(aHHOTAIMIT) U KIIFOYEBBIX CJIOB.

1.4 Cratps gomxHa umetsh Y JIK.

1.5 Bce cioBa B 3arojioBKe MHUILYTCS C 3arjlaBHOW OYKBbI, PaBHEHHUE IO
LEHTPY, KUPHBIT mpudT .

2. AHHOTAIHUA.

2.1 AHHOTAIIMH TOJIKHBI OBITE:

- wuH(pOpMaTUBHBIMU (HE COJEPKATh OOIIHMX CIOB);

- OpUTMHAJBHBIMU (HE OBITh KaJbKOM PYCCKOSA3BIYHON aHHOTAIINH);

- cojepKaTelbHBIMU (OTpaXaTh OCHOBHOE COJIEpPKaHUE CTAaThU U PE3yJIbTaThl
UCCJIEOBAHUN);

- CTPYKTYpUPOBAaHHbIMU (CJI€OBATENIb JIOTUKE OIMNHCAHUS PE3YyJIbTAaTOB B
CTaThbe);

- «AHTJOS3bIYHBIMMY (HAMUCAHHBIMU KAUECTBEHHBIM AHTITUNUCKUM SI3bIKOM);

- KOMITAKTHBIMM (yKJaasIBaThcs B 00beM oT 140 1o 250 cioB).

2.2 AHHOTAIMS BHITIONHAET claeayrone QyHKIUN:

- J1aéT BO3MOXHOCTh YCTAHOBUTh OCHOBHOE COJIEpKAHUE JOKYMEHTA,
OMPENIENIUTh €r0 PEIEBAHTHOCTh M PEUIUTh, CIEAYET JIM OOpamaThcsl K MOJTHOMY
TEKCTY JTOKYMEHTA;

- TMPEIOCTaBIAeT MHPOPMAIMIO O JIOKYMEHTE M YCTpaHseT HeOOXOIUMOCTh
YTEHUsI TOJIHOTO TEKCTa JOKYMEHTa B CJydae, €CIM JOKYMEHT IMpEICTaBISIET IS

5.
Pasmep mpudTa I HHAIIMAIOB aBTOpa U anHoTanuu (abstract), kak mpasmiIo, Ha pa3Mep MEHbIIIE OCHOBHOTO
TEeKCTa CTaThU, a pa3Mep mpudTa 3arooBKa - Ha pa3Mep Ooiblne (pUMeEp: 3arojIOBOK CTaThH - 16; WHUIIHATEI,
AQHHOTAIMS, KITFOUEBBIE CJI0BA - 12, OCHOBHOM TeKCT - 14).
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YUTATENSl BTOPOCTENEHHBIN HHTEPEC;

- HUCIOJIb3yeTcs] B MH(OPMAIMOHHBIX, B TOM YHCIIE aBTOMAaTHU3HPOBAHHBIX,
CUCTEMaXx JJIsl TIOMCKA IOKYMEHTOB U MH(pOpMaInu.

2.3 AHHOTanus OJIKe O CBOEMY COJIEP’KaHUI0, CTPYKTYpE, IIeNsIM U 3a7auaM
K pedepary. DTO - KpaTKoe U OUYE€Hb TOUHOE H3JIOKEHHE COJIEpKAHUS JIOKYMEHTA,
BKJIIOYAIOIII€€ OCHOBHbBIEC (DAKTHUUECKUE CBEICHUS U BHIBOJIBI OMMUCHIBAEMON PaOOTHI.

TexkcT aHHOTAUU JOJDKEH OBITh JIAKOHMYEH M 4YEeTOK, CBOOOJEH OT
BTOPOCTENEHHON MH(POpMAIINH, OTINYATHCS YOS TUTEILHOCThIO (DOPMYIMPOBOK.

2.4 O0beM aHHOTAIUH JTOJDKEH BKIOYaTh MUHUMYM 140-250 ciioB (MUHUMYM
850 3nakoB, He MeHee 10 cTpok).

2.5 AHHOTAIMS BKIIFOYAET CIEIYIOUIME aCIEKThI COJICP/KAHUS CTAThHU:

- TpEeAMET, TeEMY, 11eJib pabOoTHI;

- METO/JI WU METOAO0JIOTHIO MPOBEICHUS pabOTHI;

- pe3yabTaThl padoThI;

- 00JacTh MPUMEHEHUS PE3YIIHTATOB;

- BBIBO/JIBI.

[TocnenoBaTenbHOCTh U3JIOKEHHSI COJIEPNKAHUS CTaTb MOXKHO W3MEHUTD,
HA4yaB C W3JIOKEHUs pe3yJIbTaToB pabOThl U BeIBOAOB. [Ipenmer, Tema, 11e/ib paboThI
YKa3bIBAIOTCSI B TOM ClIy4ae, €CJIM OHU HE SCHbI M3 3aryiaBusl cTaThbu. Meroa win
METOJIOJIOTHIO MPOBEAEHUSI pabOThI 11€1eCO00pa3HO OMUCHIBATH B TOM CIIydae, €Clid
OHM OTJIMYAIOTCS HOBU3HOM WJIM MPECTABISIIOT MHTEPEC C TOUYKHU 3PEHUS JTAaHHOU
paboTHI.

B anHOTanusx JOKYMEHTOB, OMMCHIBAIOIIMX SKCIIEPUMEHTAIbHBIE PaOOTHI,
YKa3bIBAIOT UCTOYHUKH JIAHHBIX U XapakTep uX 00padOoTKH.

PesynbTaThl paOOThl OMKMCBHIBAIOT TNPEACTbHO TOYHO U HH(DOPMATHBHO.
[IpuBOASATCS OCHOBHBIE TEOPETUYECKHE U AKCIEPUMEHTANIbHBbIE PE3YJIbTaThI,
dakTrueckue TaHHbIe, 0OHAPYKEHHBIE B3aMMOCBSI3U U 3aKOHOMepHOCTH. [Ipu 3TOM
OTJIaeTCsl TIPEANOUYTCHUE HOBBIM pe3yJibTaTaM U JIaHHBIM JOJTOCPOYHOTO 3HAUYEHUS,
BAKHBIM OTKPBITHSAM, BBIBOJIAM, KOTOpPbHIE OMPOBEPralOT CYIIECTBYIOLIUE TEOPUH, a
TaK)Xe JJaHHBIM, KOTOpbIE, IO MHEHHUIO aBTOPA, UMEIOT MPAKTUUECKOE 3HAUCHHE.

BoiBo1bI MOT'yT COMPOBOXKJATHCS  PEKOMEHIAIUSIMU, OLICHKAMH,
MPEAJIOKEHUSIMU, TUTIOTE3aMH, ONMCAHHBIMU B CTAThHE.

2.6 CBeneHus, COJIEpKAIIMECS B 3arjaBUM CTAaTbU, HE JIOJKHBI ITIOBTOPSATHCS B
Tekcte aHHoTaruu. Criemyer n3beraTh JUITHUX BBOAHBIX (Ppa3 (Hampumep, «aBTOP
CTaThbU PACCMATPHUBAET...»).

Uctopuyeckue crpaBky, €CIM OHU HE COCTAaBISIOT OCHOBHOE COJIEp>KaHUE
JIOKyMEHTa, OMHUCAaHUE paHee ONMyOIUKOBAHHBIX PAaOOT U 0OIIEN3BECTHBIE MOJOKEHUS
B aHHOTAIIMHU HE TIPUBOJISATCHL.

2.7 B TekcTe aHHOTAIUU CIAEAYeT YIOTPEOIATh CHHTAKCUIECKHNE KOHCTPYKITUH,
CBOMCTBEHHBIC SI3bIKY HAyYHBIX M TEXHUYECKHUX JOKYMEHTOB, M30€raTh CJIOXKHBIX
IrpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIUNA (HE MPUMEHUMBIX B HAYYHOM AHTJIUMCKOM SI3BIKE).

B Tekcre aHHOTAaUMM HA AHIJUHCKOM  SI3BIKE CIIEAyeT MPUMEHATH
TEPMUHOJIOTHUIO, XapPaKTEPHYIO JJII MHOCTPAHHBIX CHEIUaIbHBIX TeKcTOB. Cremyer
n30eraTh yrnoTpeOaeHUs TEPMUHOB, SIBIISIONTUXCS] TMPSIMONM KAIBKOW PYCCKOS3BIYHBIX
TEPMHUHOB.
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Heobxonumo cobiro1aTh €IMHCTBO TEPMUHOJIOTUU B MPEAEIAaX aHHOTALUH.

2.8 B TekcTe aHHOTAlMM CJIEAYET NPUMEHSATH 3HAUYMMBIE CJIOBA M3 TEKCTa
CTaThH.

2.9 CokpariieHus ¥ yCIIOBHBIE 0003HAYEHUS, KPOME OOIIEYOTPeOUTEIbHBIX (B
TOM 4YHCJI€ B  aHIJIOS3BIYHBIX  CHCIUAIBHBIX  TEKCTax), MPUMEHAIOT B
MCKJTFOUMTEIBHBIX CIy4asx WIH JAI0T UX ONPEAEICHHs IPU IEPBOM YIIOTPEOIECHUU.

2.10 Equnauipl pU3nyecKux BETWYUH CIEAYET NMPUBOAUTH B MEXKIYHAPOIHOM
cucteme CU. Jlomyckaercs NpUBOAUTH B KPYIJIbIX CKOOKaxX psA/IOM C BEIMYUHOUN B
cucreme CHU 3HaueHUE BEIUUYMHBI B CUCTEME €MHUII, UCIIOJIb30BAHHOW B UCXOIHOM
JIOKYMEHTE.

2.11 Tabmuupl, ¢GOpMynbl, YEPTEKH, PHUCYHKH, CXEMbI, JgHArPaAMMBbI
BKJIFOYAIOTCSl TOJBKO B Clydae HEOOXOAMMOCTH, €CJIM OHU PAacKpbIBAIOT OCHOBHOE
CoJIep>KaHUE IOKYMEHTa U TO3BOJISIIOT COKPATUTh O0BEM aHHOTALIHH.

@opMysbl, MNPUBOJUMBIE HEOJHOKPATHO, MOTYT HUMETh MOPSIKOBYIO
HyMepallulo, IpuueM HyMmepanus (GopMysl B aHHOTAllMM MOXET HE COBMAJaTh C
Hymepanue popMys1 B OpUruHale.

2.12 B aHHOTalMM HE JAENAIOTCS CCHUIKM Ha HOMEpP IMyOJMKAIlMK B CITUCKE
JUTEPATYPHI K CTAThHE.

2.13 OOBemM TeKCTa aHHOTAIlMU B paMKax OOIIETO IMOJIOKEHUS OMpEeesIeTCs
collep)KaHUeM JOKyMeHTa (00beMOM CBEACHHH, MX HAyYHOM IIEHHOCTBIO W/WJIU
MPaKTUYECKUM 3HAUEHHEM ).

2.14 AHHOTalnMs NPU3BAHA BBINOJHATHL (PYHKIUI0 HE3aBHCHMOIO OT
CTATbU MCTOYHUKA MH(OPMALIUM.

2.15° TekcT aHHOTALMM NOJDKCH OBITH CBSISHBIM C HCIIONB30BAHHEM CIIOB
«CTeZoBaTeNIbHO», «0O0Jiee TOro», «HAIpuMep», «B pe3yiabTaTe» U  T.1.
(«consequently», «moreover», «for example», «the benefits of this study», «as a
resulty etc.), nub0 pa3po3HCHHBIC W3JIaracMbIe TOJIOKCHUS JO/DKHBI JIOTUYHO
BBITEKATh OJIMH U3 IPYTOro;

- HeoOXOJIMMO HCIIOJB30BaTh AKTUBHBIN, a HE MacCHBHBIN 3ayor, T.e. «The
study tested», Ho He «It was tested in this study» (dactas ommOka POCCHHCKHX
aQHHOTAIUM);

- CTWJIb TUChMA JIOJKEH OBITh KOMIIAKTHBIM (TIJIOTHBIM).

3. ®aMuIUM ABTOPOB.

3.1 ®amwinmu aBTOPOB CTaTEW IMPEICTABISAIOTCS B MEXKIYHAPOAHOM CHUCTEME
TpaHcuTepaluy, paspadoranHoi B bubmmorexke Konrpecca CIIIA ((Library of
Congress Slavic (Russian) Transliteration). HeoO0xomuMo cTporo cjieioBaTh
MpaBWJaM TPAHCIUTEPAINK, YKa3aHHBIM B paznene 6 nanHsix [IpaBun).

3.2 Heo0GxoauMo npuaepKUBaThCsl yKa3aHus OAHOTO0 MecTa pabOThl B Pa3HbIX
CTaThsIX OJHOrO aBTOpa, TaK Kak JaHHblE O MPUHAMJIEKHOCTH OpraHU3aluu
(adunupoBaHuM) SBISIOTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX OMPECISIONIUX MPU3HAKOB IS
UACHTU(PUKALIMK aBTOPA.

6I[am—xoe MPaBHUJIO COCTABJICHO Ha OCHOBE pekoMmeHpmanumii m3matensctBa EMERALD. Jloctym k pecypcy:
http://www.emeraldinsight.com/authors/guides/write/abstracts.htm
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7

3.3 IMumyrcs: ums, pamunus , 3BaHue (€ciau HMeEeTcs) aBTOpa (aBTOPOB).
OnHako JOMKHOCTH (JeKaH, MperoaaBaTellb, ACHUPAHT, CTYAEHT) OOBIYHO HE
YKa3bIBAETCS.

4. Ha3zBanue OpraHmsalvm 1 B€I10MCTBA.

4.1 HeoOxomumo ymotpeOieHne B cTratbe oduiipaabHOro, 06€3 COKpalleHUH,
Ha3BaHUs OPTraHM3allMU HA aHTJIMHCKOM S3BIKE.

4.2 HcknroyeHue COCTaBJISIOT HE TIEPEBOJUMMBIE HAa AHTJIUMHUCKUN  SI3BIK
HauMeHoBaHUN QupM. Takue Ha3BaHUs JAIOTCS B TPAHCIUTEPUPOBAHHOM BAapUAHTE
TPaHCIUTEPALMOHHON cHUCTeMBbI, pa3paboranHoi bubimorexkoit Kourpecca CHIA
(Library of Congress Slavic (Russian) Transliteration).

4.3 HeobxoaumMo HCHONAB30BATH NpaBWJIA HANUCAaHUS OpraHU3alMi Ha
AHTJIMHCKOM SI3bIKE: BCE 3HAUYMMBbIE CJIOBA (KpOME apTUKJIEH U MPEJIOroB) JTOKHBI
HAaYMHATHCS C MpornucHoil OykBbl. He momyckaercss HamucaHue OJIHUX CMBICIOBBIX
CJIOB C IPOIHUCHOM OYKBBI, IPYTUX - CO CTPOYHOM.

4.4 TTumercs:

Ilonmnoe wHa3Banue opranm3auuu: Qaxynprer (kKadenpa, OTACICHUE,
UCCIIEIOBATENbCKAsl IIKOJIA, LEHTP); MHCTUTYT; YHHUBEPCHUTET; CTpaHa; MOYTOBBIN
anpec, e-mail.

5. IlpucrareiiHble CIUCKH JIUTEPATYPHI.

5.1. Ctpykrypa Oubnauorpapuaeckoil CChIIKH.

O01masi _ CTPYKTYpPa AaHIJIOA3BIYHOW O0u0Juorpaguueckoil CChLIKH _Ha
CTATHI B ’KYPHaJIe JI0/IKHA ObITh CJIeAVIONICH:

Author, A.A., Author, B.B., & Author, C.C. (2005). Title of article, In Title of
Journal, 10 (2), 49-53.

[Tocne kaxmol (GamMuiny aBTOpa M TOCIE WHUIMAJIOB, KpOME IOCJIEIHHUX,
CTaBUTCS 3ANATA

Jonson, K.S., Smit, F.O.

l'on m3manus nmpuBOIUTCS 3a TMocheaHel (amuiaueld B KPYIJIbIX CKOOKaXx,
MIOTOM CTABUTCS TOYKA:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015).

Ha3Banue crateu HaOupaercs npamMbiM mpudgrTom. [lociie Ha3BaHUs CTaBUTCS
3ansTas:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern
Society.

[Tepen Ha3zBaHueM xypHana KypcuBoMm nuiiercs In. Hazpanue xxypHana takxe
BBIJIEIISIETCS KYPCHBOM:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern Society,
In Bulletin of KSU.

Homep Toma (BhIMycka) >KypHasla yKa3bIlBaeTcd apaOckoi mudpon mnocie
3anaToil. Homep XypHana (mpu HaIU4YMKM) MPUBOJIUTCS B KPYIJIBIX CKOOKAaX.
Oo6o3nauenuss No., Vol., Ne nenonycrumbl. Homepa cTpaHmIl yKa3bIBalOTCS IOCIIE

7 N
Wwms aBTOpa, Kak MpaBuiio, MUIIETCS epes hamiiie.
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3ansToil 0e3 obo3HaueHuit P. unu Pp., uudpamu yepes neduc. [lpu nammuuum nanee
nociie Touku npuBoasaT DOL.

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern Society, In
Bulletin of KSU, 45(6), 55-60. DOI:

Ecaun JACTCH CCbIJIKA Ha DVCCKOH3BI‘IHbIﬁ HCTOYHUK, 00s13aTENIbHBI
Tpancautepanus (o cucreme bubmuoreku Konrpecca CIIIA) u mepeBoj (TeKCT
3aKJIFOYaeTCs B KBaJPaTHbIE CKOOKH):

lakovlev, LI, Khasan, P.H. (2015). Keramika vostochnykh slavian
[Ceramics of the Eastern Slavs], In Sovetskaia arkheologiia [Soviet archeology], 1, 5-
10. DOI:

IIpy_ccbulKe HA KHUIY/MOHOTpaduI0 HA AHIJIMICKOM si3blK€ HA3BAHME
BbIICJIACTCH KYPCHUBOM. Ilociie Ha3BaHHMS CcTaBUTCS TOYKA, 3aTCM YKa3bIBaACTCA
ropoJl U 4Yepe3 3amsiTyl - H3JaTeIbCTBO. B KOHIIE mocne 3amsAToil MpUBOAUTCA
o0111ee KOJIUYeCTBO CTPAHUIL.

Chomsky, N. (1965). Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge,
Massachusetts, MIT Press, 495 p.

IIpy_ ccblJIKE€  HA CTATbI0 M3 COOPHHKA WJIM IJAaBY M3 KHHIM _Ha
AHIJIMIICKOM _fI3bIKE€ HA3BaHME CTAaThbU/TJIABbl MPUBOAMUTCS NPAMBIM MIPUPTOM,
Ha3BaHHWEC UCTOYHHKA - KYPCHBOM.

Mattson Bean, J., Johnstone, B. (1994). Workplace reasons for saying you’re
sorry: Discourse Management and Apology in Telephone Interviews, In
Discourse processes (17).

CcbLIKa Ha KHUTL'Y WJIN MOHOFDad)I/IIO Ha PYCCKOM HA3BLIKE IMPHUBOAUTCS B
TPaHCIIUTEPAIUU C TIEPEBOJIOM, HA3BAHKUE BBIJCISICTCS KYPCHBOM B O0OMX CITydasx.
[lepeBoa - B kBaapaTHBIX ckoOKax. [Tociie ckoOok craBuTCs TOYKa. ['opoa U MecTo
HU3JaHuA - 4YCpC3 3alIATYIO. HazBanue HU31aTCIIbCTBA OACTCA B TPAHCJIAUTEPAIlUN.
ITocne nzmarenbcTBa - 3amsaTas U 001Iee KOJIMYECTBO CTPAHUI] ¢ 0003HaAYCHUEM .

Krupnov, V.N. (1976). V tvorcheskoi laboratorii perevodchika [In a creative
lab of a translator]. Moscow, Mezhdunarodnye otnosheniia, 192 p.

H]Z)I/l CCBIJIKC HAa CTATHIO U3 CﬁODHI/IKa NJIN I'JIABY U3 KHUI'U HA PYCCKOM
A3BIKE I1OCJIC TPAHCINTECPpAIU HA3BAHHWA CTaTBI/I/FJIaBBI " 1ICpCBOaa (B KBaJIpaTHBIX
CKOOKax) CTaBUTCS 3armsTasi, MOToM IN B KypcuBe, aaiiee JaeTcs Ha3BaHUE UCTOYHUKA
B TPaHCIUTEpPALlMM W €ro nepeBoj (B KBaJIpaTHBIX CKOOKAX) KYypPCHBOM, IOTOM
CJIElyeT HOMEp BBIMyCKa (€Cii OH eCTh) 0e3 CKOOOK, CTaBUTCS 3amsiTas, U 3aTeM
YKa3bIBAIOTCS HOMEpa CTpaHuIl (IT0cjie Ha3BaHUsI HCTOYHUKA KYpPCUB yOUpaeTcs):

Zharenkova, G.lI. (1975). Deistviia detei s zaderzhkoi psikhicheskogo razvitiia
po obraztsu i slovesnoi instruktsii [The actions of mentally retarded children on an
illustrative example and a verbal instruction], In Defektologiia [Defectology]. 4, 29-
35.

CraTtbu N3 IJICKTPOHHbIX JKYPHAJIOB OIIMCHIBAKTCH AHAJOI'HT4YHO
NCYATHBIM U3IAHUAM C JOINOJHCHUECM TAHHBIX 00 aapece 10CTvIia.

Swaminathan, V., Lepkoswka-White, E., Rao, B.P. (1999). Browsers or buyers
in cyberspace? An investigation of electronic factors influencing electronic exchange,
In Journal of Computer-Mediated Communication, 2 (5), available at: www.
ascusc.org/ jcmc/vol5/issue2/
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CcbLiKa HA MaTepHuaJibl KOH(MepeHMil _eaaeTcsi CJeayIIMM 00pa3oM ¢
co0JiloieHueM o0mux__npaBui. HasBanue KoOH(pEpEeHIIMH YKa3bIBAaeTCS IOCIe
Ha3BaHHA CTAaTbM KYPCHBOM CHadalla B TPaHCIIMTCpAallkMM, 3aTEM B IICPCBOAC B
KBaJIPAaTHBIX CKOOKaX.

Usmanov, T.S., Gusmanov, A.A., Mullagalin, 1.Z., Mukhametshina, R.lu.,
Chervyakova, A.N., Sveshnikov, A.V. (2007). The features of the design of field
development with the use of hydraulic fracturing [Osobennosti proektirovaniya
razrabotki mestorozhdeniy s primeneniem gidrorazryva plasta]. Trudy 6
Mezhdunarodnogo Simpoziuma «Novye resursosberegayishchie tekhnologii
nedropol'zovaniya i povysheniia neftegazootdachi” [Proc. 6th Int. Technol. Symp.
«New energy saving subsoil technologies and the increasing of the oil and gas
impact»]. Moscow, 267-272.

CcbliIKa HA HCOHVﬁJIHKOBaHHbIﬁ JOKYMCHT Od)ODMJIﬂeTCH B COOTBCTCTBUU
CO CJCAVIIIUM IIPUMEPOM:

Latypov, A.R., Khasanov, M.M., Baikov, V.A. (2004). Geologiya i dobycha
(NGT GID). Svidetel'stvo ob ofitsial'noi registratsii programm dlya EVM [Geology
and Production (NGT GiD). The Certificate on official registration of the computer
program]. No. 2004611198.

CchbliIKa Ha I/IHTepHeT-DeCVDC O(bO])MJIﬂeTCﬂ CJeaAYIIINM 06])330M:

APA Style (2011). Available at: http://www.apastyle.org/apa-style-help.aspx
(accessed 5 February 2011).

CcbLIKHM HA CTaTbU, OHVﬁJIl/IKOBaHHI)Ie HA JPYI'UX UHOCTPAHHbLIX A3bIKAX,
Od)ODMJIﬂlOTCﬂ B COOTBCTCTBHUU CO INIPUBCACHHLIMU J1aJI¢C IpUMEPaMu:

- Ha AIIOHCKOM A3BIKC - B IICPCBOJC!

Patel, H.M., Moghimi, S.M. (1998) Adv. Drug Deliv. Rev, 32, 45-60.

Yoshino, T., Kato, F., Takeyama, H., Nakai, M., Yakabe, Y., Matsunaga, T.
(2005) Anal. Chim. Acta, 532, 101.

- Ha HCMCIKOM SA3BIKE - B IICPEBOAC U A3BIKC OPHUI'HAJIA:

Heim, C., Schoettker, P., Spahn, D.R. (2004). Glasgow Coma Scale in
traumatic brain injury [Glasgow coma score fiir den patienten mit schadel-hirn-
trauma]. Anaesthesist, 53 (12), 1245-1256. DOI: 10.1007/s00101-004-0777-y

- Ha (paHILy3CKOM SI3BIKE - B TIEPEBOJIE U SI3bIKE OpUTHMHANA!

Radermecker, R.P., Scheen, A.J. (2004). Hypoglycaemic coma, a feared
paroxysmal phenomenon in type 1 diabetic patient [Le coma hypoglycémique, un
phénomene paroxystique redouté chez le patient diabétique de type 1]. Revue
Medicale de Liege, 59 (5), 265-269.

- Ha IMOJIBCKOM A3BIKC - B IICPCBOAC U TPAHCIIUTCPAITUH:

Larski, Z. (2000). Some new data concerning virology [Niektére nowe dane
dotyczace wirusologii]. Medycyna Weterynaryjna, 56 (1), 5-10.

- Ha KMTaMCKOM SI3bIKE - B IepeBoOacC:

Yang, KW, Li, X.R., Yang, Z.L., Chin. J. (2007). New Drugs, 13(16): 1 030-
1 034.
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6. OCHOBHOHM TEKCT CTATHH.

6.1 OcCHOBHOM TEKCT CTaThbM O00fA3aTEIBLHO JCIUTCS Ha OIpeAeCHHbIC
MOAPA3/ENbl C COOTBETCTBYIOIIUMHU IMOJ3ar0J0BKAMU MO TOMY WM UHOMY aCIEKTy
oOmrero cojaepkanusi. MOXXHO MPEIJIOKUTh CIEAYIONIYI0 MOJIeNb TPEACTaBICHUS
OCHOBHOTI'O TEKCTa CTAThH.

MOI[CJIL CTPYKTYPHBI OCHOBHOI'0O TEKCTa CTaTbU.

1. Beenenne B mpodiemy muccaexoBanust (Introduction): cremnenb
WCCIICIOBAHHOCTH BoIpoca (TIPUBOMATCS W3BECTHBIC TOYKH 3PCHHS, HAydYHBIC,
aBTOPUTETHI, IMKOJIBI, HCCIICMOBATEILCKUE IIEHTPHI, 3aHUMAIOIIUECs TMPOOIEMOH,
(bakThbl, CTATUCTHKA).

2. Konuenroyioruyeckue OCHOBAHUS HCCJIeI0BAHUS (theoretical
framework): konrenuuu, oOIIME METOABI, JICKAIIUE B OCHOBE HCCICIOBAHHUS
(HanmpuMmep, cChlIKa Ha T€ WIM HWHBIE acleKkThl ¢uiocopckux kKoHuenuu Maxkca
Bebepa, K. Scmepca, dumocobus sx3uctennuanuzma). I[logpoOHoe omnucanue
KOHIICTITOJIOTMYECKOr0 00OCHOBAHUS JAHHOT'O UCCIICIOBAHHS.

3. [loctanoBka mnpobaemsbl (Statement of the problem): konkpernas
npobiema, paccMaTpuBaeMas HEMOCPEICTBEHHO aBTOPOM B CTaThe, KOTOpas
BBITeKaeT u3 BBeaeHus (Introduction).

4. Metonoaorus (Methods): nepeuricieHre KOHKPETHBIX (YaCTHBIX) METOJIOB
WCCIICJIOBAHHS.

5. Oocy:xnenne (Discussion): Touka 3peHUS W HEMOCPEACTBCHHO
UCCIIeZIOBaHMs aBTopa. Pa3jien MoKeT MMETh CBOM I10/13ar0JIOBKH T10 OIPEIeICHHBIM
acriekTaM (Ha3BaHUS JIaIOTCA B CBOOOTHOM KITIOYE).

6. 3akuouenune (Conclusion / Results): ocnoBHbIe BBIBOJIBI..

7. Ceblnku (References).

OdopMiIeHHE CCBUTOK AHTIIMHCKUX HCTOYHUKOB 3HAYUTEIBHO OTIIMYACTCS OT
CTaHIapTOB O(POPMIICHHS CCHUIOK Ha PYCCKOM S3bIKE€ U TOAPOOHO PAacCMOTPEHO B
paszzene S5 TaHHBIX TPaBUIL.

7. Peuen3upoBaHue.

Bce crarbu, HanpaBiseMble aBTOpaMM Ul [yOJUKalMd B KypHal,
MIPOBEPSAIOTCS PEJAKTOPOM Ha aHIVIMMCKOM fA3bIKE, K CTaThbe 00s3aTeNbHA PELEH3Us
y4e€HOro coriacHo IlonoxeHuio O peneH3UpOBaHUM HAYYHBIX CTAT€H B XKypHAJIE
«Bectauk KY um. A. MbIp3axmeToBay, BCE€ MPEICTABIEHHBIE CTATbU ITPOBEPSIOTCS B
CUCTEME «AHTUIUIATHAT.

:! HEKOTOPBIX ciydasx mocie 3akmodeHus (Conclusion) momyctum pasmen «Acknowledgementsy -
BBIP@XKEHHE MPHU3HATEILHOCTH KOHKPETHBIM JINIIAM, TIOMOTABIIIUM aBTOPY B POBEACHUH MCCIENOBAHHUS H MOIYYEHHUS
pe3ynbTaToB (CHOI@ TakKe MOTYT BXOAWTh W aBTOPHUTETHBIC peneH3eHThl). Ciemyer o0paTWTh BHUMAaHHE, YTO B
HEKOTOPbIX (HEMHOrMX, C BBICOKHM HHIEKCOM IMTHPYEMOCTH) JKypHAJaxX HaJuuue pasgea
«Acknowledgements» o0si3aTeasno. Ho B OCONBIIMHCTBE CIy4aeB €ro BKIKOYEHHE CBOOOJHO M OCTaeTcs Ha
YCMOTPEHHE aBTOPA.
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«A0aii Mbip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray ynuBepcuTeTiHiH Xadapmbicbi»
XaJbIKapaJbIK FhLIBIM-0iTIM KYPHAJIBIHA MAKAJAJIAPABI PIciMaey Typajbl
EPE/XE

«Abait  Mpbip3axmeToB  arblHAaFbl  Kekmeray  yHUBEpPCHTETIHIH
XabapmbichD) XaJbIKAPAJBIK FbLIBIM-0UIIM KypHAJIbl ¥YJITTBIK 3JE€KTPOHAbI
kiranxanacel http://www.elibrary.kz xone Peceii ®enepanusicoinbin PFJIU
WIaTGopMachiHAa OPHAJACKAH «YJITTHIK MEMJIEKETTIK FbUIBIMU-TEXHUKAIBIK
capantama opTaiblFblHBIHY (¥YMETCO) AK rbuibiMu OacblibIMAap 0a3achbiHa
€HI'eH.

Kypnan Kazakcran PecnyOnukaceiHblH ~ MojeHHET  JKoHE — akmapar
MUHUCTpIIriHAe TipkenreH. Kaiita tipkey typanbr kyomik Nel6008-XK man
02.06.2016 >xpLaFa neitin.

XKypnan OiniM canachlHIAFbl ayKbIMIbl TEOPHSUIBIK JKOHE KOJJaHOAasbI
Mocenenep, TMeJaroruka, aknapaTrThlK TEXHOJOTWsIap, JKOJOTUs, 3aHrepilikK,
KOpIIaFraH OpTaHbl KOpFay, KOJiK JKOHE JIOTUCTUKA, IIET TUIAEpi, PUIO0IOrus, TapuXx,
XaJIBIKApaJIbIK KaThIHACTAP, SJIECYMETTIK KYMBICTAp, TU3ANH, MOJACHHUET, YKOHOMMUKA,
MEMJICKETTIK >KOHE JKEepPriikTi 0ackapy, €cel »*oHe ayauT, Typu3M, AeHe TopOueci
KOHE CTIOPT, AJIFAIIKBI 9CKEPH NalbIHABIK KaTHICTHI MaKaJLJIaP KapHUsIIAMIbI.

Penakuust maructpaHTTap, AOKTApAHTTAp, ACHHUPAHTTAP, OKBITYIIbLIAPIBIH
arbUIIIBIH TUTIHAE YCHIHFAH 5 O€TTEeH KeM OOJMAaMThIH xkoHe 10 OeTTeH acmaThiH
MaKaJaJlapblH KaObLIAakapl. MOTIH KOMIBIOTEPJIIK TEPY/IH TallanTapblHAa Ccai
cTtanaaptThl A4 popmaTsiHIa TEPUIETI.

Frutbimu opeskeci ’KOK aBTOpJjapFa MaMaHIBIKKAa COMKEC FhUIBIM MarucTpi
HEMece JJOKTOPBIHBIH KOJIbl 0ap 11IK1 pe3eH3UsIHbI TANIChIPy MIHAETTI.

1. Kapuananeimpapra «A. Mpeip3axmeroB arbiH.  KY  XaOapumisicbi»
TakKbIpbIObIHA COHWKEC FBUIBIMU 3€pPTTey HOTHKeCiH KYpPalTBhIH TYNHYCKa
MaTepuaIaap, KaObUIaHAbl. ABMOPIbIK YHCHIM YUl A0AMHAH ACRAYbl MUIC.

2. ABTOpJBIK MaTepHaJIIapAblH Ma3MYHbl MeH KeJeMiHe KOWbLIATBIH
Heri3ri tajganrap.

Foiutoimu maxana. Kipicne 0OesiiMJie TAKbIPBINTBIH ©3€KTUIIN MEH MAaKCaThl
KOpCceTulyl THIC (FBUIBIMH TIpoOsieMa HeMmece MiHAeTTepl). MakajgaHblH HETI3T1
OeJliMiH/E aKmapaTThl Tajjay oHE CHUHTE3/ICY apKbUIbl 3€pPTTEIETIH Macemesep,
OJIApIBIH IIENIy KOJAapbhl, MYMKIH HOTHXKeENEp, ONAapAbIH IJIIITT Typajbl AallblIil
Kepcery KaxkeT. KoOpbITbIHABI O6eyiMAe KOPBITBIHIBI TYXKBIPBIMIAp  acay,
YCBIHBICTAp, KEJENIEeK 3epTTeyAiH OarbITTaphlH KepceTy. Makama kejieMi 5 OeTTeH
KeM eMec xoHe 10 GeTTeH acnaysl THIC.

Llony (Lllony maxana). lllonyna fbulbIM, KYOBUIBIC, OKUFaHBIH >KOHE T.O.
JAMYybIHBIH ~ CapanTaiybl, CaJbICTBIPYbl JOHE MaHBI3[Abl  I[EPCHEKTUBAIAPHI
aHbIKTaNaabl. Marepuan mnpoOieManblK curarramMaga OoJdybl KepeK, FbUIBIMU
MIKIpAEpAlH KAWIIbUIBIFBIH KOPCETYl KEpeK, KOPBITBIHIBI, >KAJIIbUIAy, MUBIHTHIK
MOTIMETTEP/Il Kypaybl kepek. Makana kkjemi 5 0eTTeH KeM eMec.

[Taiinananran omeduerTep TiziMi 5 kem emec xoHe 11 acnaysl THic.

3. MakaJianbl pacimjey epe:keci.
¥YChIHBUTFAH Makaiajiap pociMIey HeMece Ma3MyHbIHA KaThICTHI TajlanTapra
cail KeJIMece aBTopJapra KauTapeuia ajaajbl.
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1. MakajiaHbIH TAKBIPBINTHIK 06J1iMi.

1.1 Makana TakbIpbIObl aKmapaTThl O0TYbl KEPEK.

1.2 Makarna TakbIpbIITapbIH/A TEK KBl KBICKAPTYJIap KOJIIaHBLIA B

1.3 Makana TakbIpbIITAPBIH aFBUINIBIH TUTIHE ayaapraHaa OpbIC TUTIHCH
TpaHcauTepanus 0oJMaybl KEpEK, THUICTI aTayiap/blH, KYPbUIFbUIAPIbIH KoHE Oacka
na OOBEKTUICP/IIH 63 aTaylapbl Oap ayaapbliMaraH aTtayiapjaaH Oacka. CoHjaii-ak,
TEK OpbIC TUIAI MamaHAapra Oenrial ayJapbUIaThlH CIEHITI KOJJaHyFa OOJIMai[ibl.
by coHbIMEH KaTap aBTOPJBIK KYKBIKTHIH KBICKAIla Ma3MYHBI (aHHOTAIMs) YKOHE
KUIT CO3/Iepre KaThICTHI.

1.4 Maxkana OOXK 6omybl MIHIETTI.

1.5 TaKbIpBIITAFB! GapIIBbIK CO3IEp 0AC OPINIEH, OPTACHIH/IA, KOK MpPHTICH
JKa3bLTaJIbI.

2. AljiaTna.

2.1 Agnarnara MIHIETTI:

- aKMmaparThIK (>Kambl CO3ACPACH KYpalIMaybl KEpPEK);

- TYNHYCKAQJIBIK (OpBIC TUIAI AHHOTAIMSHBIH Kallbka ayJapMachl OoIMaybl
THIC);

- Ma3MyHJIbl (MakaJaHblH HEri3ri Ma3MyHbl MEH 3€pTTEyIiH HOTHXKeNepi
KOPIHY1 THIC);

- KYPBUIBIMBI (MaKajaJaFbl HOTHDKE CHIIaTTaMajapbl JIOTHMKara cail OoJysl
THIC);

- «@FBUILIBIHTUIIDY (CayaTThl aFbUILLIBIH TUTIHJE ’Ka3bUTYhl THIC);

- bIKIamabUIbIK (140 Tan 250 ce3 apanbIiFbIHIA).

2.2 Agjarna Kejaeci MiHACTTEP/Il aTKapaIbl:

- KY’KaTThIH HET13T1 Ma3MYHbIH O€Nrijieyre, OHbIH MaHbI3bIH aHBIKTayFa >KOHE
KYKaTTBIH TOJIBIK MOTIHIHE JKYT1HY KEPEKTIT1H MIeNTyre MyMKIHJIIK Oepe/i;

- KyKar Typaibl akmapaTr Oepeal »oHe KYKAaTThIH TOJIBIK MOTIHIH OKY
Ka)KETTUIITIH KOSIIBI;

- aKMapaTThIK KYWenep/ie, COHbIH IIIiHAEe aBTOMATTaHbIPbUIFaH XYyHenepae
Ky>KaTTap MEH aKMapaTThl 13/71ey YIIiH KOJJaHbLIa IbI.

- AHJaTma Ma3MVHBI, KYPBUIBIMBI, MakKCaThl MEH MiHJIETTepl OoHbIHIIA
pedeparka kakblH. bya - Herisri HakThl MOJIIMETTEP MEH JKYMBICTBIH
KOPBITBIHABUIAPBIH KAMTUTBIH KYKaT Ma3MYHBIHBIH KbBICKAIIa >KOHE OTe oIl
OasHIaTybl. AHJIATITAa MOTIHI KbICKA JKOHE aHBIK OOJIYBI, EKIHII JOpeKel aKimapaTTad
00c 00Jybl, TYKBIPBIMIAPIbIH CEHIMAUTIIIMEH epeKIIeIeHyl THIC.

2.4 Annarma xenemi 140-250 cesnen (keminge 850 tanOa, keminge 10 xom)

TYPYHI THIC.
2.5 Axarna Makaiga Ma3MYHBIHBIH KeJleCi aclleKTUIepiH KaMTHIbIL:

9 . . . .

ABTopzblH OGac opinTepi MEH aHHOTAalMsFa apHajraH WpUdT exmeMi (abstract), sanerre, MakanaHbIH Heri3ri
MOTIHIHEH a3, aj TakbIpblll MPHQTIHIH ejmeMi YyJIKeHIpeK (MbICAJIbl: Makaja TakbIpblObl — 16; WHHLManaap,
AHHOTANUSIAp, KUIT co3nep — 12, Herisri MaTiH — 14).
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- TI9H, TAKBIPHII, )KYMBICTBIH MaKCaThI,

- JKYMBICTHI KYPTi3y 9J1iC1 HEMECe d/IICTeMECH;

- KYMBIC HOTHXEINEpI;

- HOTWXKENep/il KOJTaHy canachl;

- KOPBITBIHIBLIAP.

Makana  Ma3MyHBIHBIH  JOMEKTUIINH  JKYMBIC  HOTIDKENIEepl  MEH
KOPBITBIHABUIAPBI OasHIaynan Oacrtam e3repTyre Oosaabl. Makana TakbIpbIObI
TYCIHIKCI3 OOJFaH JKaFJai/ia >KYMBICTBIH TOHI, TaKbIPbIObI, MaKCaThl KOPCETUIEI.
JKyMBICTBI JKYPTi3y ofiCi HEMece 9J[iICHAMAChl KaHAIBIFRIMEH EpEKIIEICHCE HEMece
KBI3BIFYIIBUIBIK TYIbIPCa Ka3blIabl.

DKCTIEPUMEHTTIK KYMBICTAPBI CUTIATTANTHIH Ky KaTTap.IbIH
aHHOTAIMSUIAPBIH/IA IEPEKTEP KO3epl MEH OJIap ibl OHJIEY CUMAThl KOPCETLUIEII.

JKYMBICTBIH HOTHKENEpI OTe o7 KOHE AaKMapaTThIK TYpPJE CHIATTAabl.
Ozapa OaiimaHBICTap MEH 3aHIBUIBIKTAD aPKBUIBl AHBIKTAJIFAH TETi3Tr1 TEOPHUSIIBIK
KOHE HKCIIEPUMEHTTIK HOTHXKeEJep, HaKThl JepeKTep KenTipuieai. byn perre ’xaHa
HOTHKEJIepre JKoHE Y3aK Mep3IMII MOHJErl JAepeKTepre, MaHbI3[bl >KaHAJIBIKTApFa,
Ka3ipri Teopusiap/bl TePICKe MIbIFApaThiH KOPBITHIHBUIAPFA, COHAAN-aK aBTOP/IbIH
niKipi OOMBIHIIIA TPAKTUKAJIBIK MAHBI3bI Oap JepeKTepre apThIKIIBUIBIK Oepiae/i.

KopeiThiHABIIAp ~ MakKainaja  CUMATTAJIFaH  YCHIHBICTAp,  HadbIMaap,
TUINOTE3JIapMEH TOJIBIKTBIPBLTYBl MYMKIH.

2.6 Makana arayblHIarbl MOJIIMETTEp AHHOTALMA MOTIHIHAE KaWTanaHOAybl
tuic. KockimImara KpICThIpMa cO37ep KaThicay KepeK (MbICasbl, «MakKajla aBTOPbI
KAapacThIpajbl...»).  AHBIKTaMajgap  KYKAaTThIH  HErI3rl  Ma3MyHbIH, OYpbIH
YKapusiJIaHFaH *KYMBICTapIbIH CHITaTTaMachbiHa eHOece, aHHOTaIMsIIa KeITIpLIMEeH/Ti

2.7 Annartna MOTIHIH/AE FRUIBIMU KOHE TEXHUKAJIBIK KY)KAaTTapJIbIH TUJIIHE TOH
CHUHTAKCHUCTIK KYPBUIBIMIAPABl KOJJAaHy KepeK. AJ KypAen TpaMMaTHUKAIBIK
KYPBUIBIM/IAp (FHUIBIMU aFbUIIIBIH TUTIHIE KOJTAAHBUIMANWTHIH) KO AaHBLIMANTBI.

AFBUIIIBIH TUTIHIET aHjaTna MOTIHIHJAE MIETENAIK apHabl MOTIHIEpPre ToH
TEPMHUHOJIOTUSHBI KOJJIaHy Kepek. OpbIc TUTIHIErT TEPMUHIEPIIH TIKEJIeH KalbKachl
00JIBIT TAOBUIATHIH TEPMUHEPI1 KOJJaHOaFaH KOH.

AHJaTnaga TepMUHIEpAIH O1pI3AUIITIH CaKTaFaH AYphIC.

2.8 Anjarna MOTIHIHJIE MaKajla MOTIH/IET1 MaHBI3 bl CO3/EP Il KOJIJIaHy KEpPeK.

2.9 KpIcKapTysiap MEH MIApTThl OENTUIepl KajIbl KOJIAaHbICTaH (OHBIH 1IIIHJIE
arbUIIIBIH TUIAI apHABl MOTIHAEpe) Oacka aiFaml maiijgalaHFraHaa HEMece epeKIle
Karainapaa KojagaHaabl.

2.10 duszukanblK MaMalapAblH edIeMaepl XaublKapaliblK Sl okyiecinie
Oepinyil kepek. Sl xyieciHmer: MOHHIH >KaHbIHAA >KaKlIara TYMHYCKAa KYXKaThIHJIA
KOJIJIaHbUIATBIH OIpJIIKTEp KYHEeCIHAerT MOHHIH MOHIH Oepyre pykcaT eTuiel.

2.11 Kecrenep, ¢dopmynamap, cyperrep, IuarpaMmaiap KaxeT OoiFaH
KarJanaa, KYKaTThlH HEri3ri Ma3MyHBIH allblll, aHHOTALMSAHBIH MOJIIIepIH a3aiTca
FaHa €Hri3uIeal.

bipueme per Oepiiren dopMmyrnanap peT-peTiMeH HeMipiieHe ajajbl, aj
aAHHOTANMSIaFbl  (hOpMyJIaIapAblH HOMIpJEHYl TYIHYCKaJarbl (GopMynaiapabiH
HOMIPJICHYIMEH COMKeC KeIMeyl MYMKIiH.

2.12 Anparnaga Makanangarbl ofcOMETTep Ti3IMIHIErT OachlIbIM HOMipiHE
CuITeMeE >KacaaManIbl.
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2.13 AmHJarna MoOTIHIHIH KeJjieMl >Kalllbl epexe IIeHOEepIHAe KYKaTThIH
Ma3MyHbIMEH (MAJIMETTep KeJeMIMEH, OJapJblH FbUIBIMH  KYHIbUIBIFBIMEH
YKOHE/HeMece MPaKTUKAJIBIK MOHIMEH) aHBIKTAJIa IbI.

2.14 AxnaTna MakaJagaH ToyeJIci3 aKknapart Ke3i (yHKIusCbIH OpbIHAAYFA
apHaJIFaH.

2.15"° Ammarma morininze ceillieMIep <«IE€MEK», «COHBIMEH Oiprey,
«MBICATIBI»,  «HOTIJKECIHAE» JK9HE T.0. ce3iepiMeH  OalllaHbiCy  Kepek
(«consequently», «moreovery, «for example», «the benefits of this study», «as a
resulty etc.), Hemece ceiuiemuep Oip-OipiMEH JIOTHKAJIBIK OalIaHBICTICH >KaJIFacybl
KEpeK;

- TIACCHB 3aJIOTTHI €MEC aKTWB 3aJOrThl KoJAaHraH aypeic, sifHu «The study
tested», Oipak «It was tested in this study» emec (opbic aHHOTAIUSATIAPBIHIAAFHI JKHI
KE3JIECETIH KaTeliK);

- MOTIH CTHJII BIKIIAM 00Ty KepeK (TBIFBI3).

3. ABTOpABIH Teri.

3.1 Makana aBtopeinbiH Teri  AKIIl KonrpeciniH kitamxaHachklHAa
KacaKTaJlFaH XallbIKapaiblkK kyhene ycoiabuiansl ((Library of Congress Slavic
(Russian)  Transliteration). Ocbl  Epexeniy  6-OemiMiHae  KepceTiIreH
TpaHCIUTEpaIUs epexeIepiH KaTaH caKTay Kaxer).

3.2 ABTOop op TYpai Makananapaa Oip )KYMbIC OPHBIH KOPCETYl KepeK, OUTKEHI
YIBIMHBIH (KOCBUIMA) THICTLIITT Typasibl AEpEeKTep aBTOPAbl COMKECTEHHIPY YIUIH
HET'13T1 aHBIKTAYIIBI Oenrutepaid Oipi 00k TaObUTAIBI.

3.3 ABTOpIBIH (ABTOpNAp/BIH) aTbl, Teri, ararel (Gap 6oica) sKa3bLIAJEL.
Anaiifa naya3bIMbl (J€KaH, OKBITYIIbI, ACIIUPAHT, CTYAEHT) 9JIETTE KOPCETUIMEH/II.

4. YUBIMHBIH KOHE BeJIOMCTBOHBIH aTaybl.

4.1 Makanana YWBIMHBIH aTayblH PECMH, KbICKAPTYCHI3, aFbUIIIBIH TIUTIHAC
TOJNITBIPY KEpEK.

4.2 Epexmie skarjaiifa arbUINIBIH TUTIHEH aylapbUIMAalThIH (UpMaIapIbiH
ataynapbl kartaabl. bynpait araymap AKII KonrpeciniH KiTanxaHacbIMeH
xacaktasran (Library of Congress Slavic (Russian) Transliteration).
TPaHCIUTEPUPOBAHTTHI HYCKAJIa TPAHCIUTEPALMSUIIBIK XKYyiieae Oepuieni.

4.3 ¥iipiMaapapl aFbUTIIBIH TUTIHIE jKa3y €peXeciH KOJIJaHy KaxeT: OapibIK
MaHBI3JIBI co3/Iep (apTUKIIEP MEH ChUITayJiapJaH 0acka) 0ac opimrmeH OacTanybl THIC.
bip marbiHANIBI ce3aepi Oac opimnmeH, 0acKatapblH - Killll SPIITEPMEH Ka3zyFa KOJ
OepiaMeii.

4.4 YKa3zpunyra THIC:

YHbIMHBIH TOJBIK aTaybl: (akynpTeT (Kadenpa, O0eniM, 3epTTey MeKTeOl,
OPTaJIbIK); HHCTUTYT; YHUBEPCUTET; €1, MOMITAIBIK MEKEeH-XKaibl, e-malil.

mEyn epexke EMERALD 6GacrniachIHBIH YCBIHBICTApbIHA HEri3/ieren. Pecypceka kipy:
http://www.emeraldinsight.com/authors/ guides/write/abstracts.htm
11ABTOp,l:[I)IH aThbl, JCTTC, Q)aMPIHI/IHHBIH aJIAbIHAA JKa3blJ1aabl.
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5. MakaJiara KaTbICThI d/1e0ueTTep Ti3iMi.

5.1. bubnuorpadusuiblK ciiTeMe KYPhUIbIMBI.

KypHajiarbl _MaKAJAHBIH _aFBUIIIBIH _ TiJiHAeri 0u0auorpadusaibik
cuITeMeJIepiHiH KaJIIbl KYPbLIbIMbI MBIHA/Ia# 00J1YbI THIC:

Author, A.A., Author, B.B., & Author, C.C. (2005). Title of article, In Title of
Journal, 10 (2), 49-53.

ABTOpJIbIH op (aMUJISICBIHAH >KOHE WHUIMAIbIHAH KEWiH, COHFBICBIHAH
OacKacbIlHaH COH YTIp KOWBLIAIbI:

Jonson, K.S., Smit, F.O.

CoHFbl TEKTEH COH OpHajJacaThlH OachbUIbIM JKbUIbI JOHIEJIeK IKaKmIaaa
KeNTIpiaeal, CoMaH KeiH HYKTe KONbLIa IbI:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015).

Makana ataysl Tik mpudTneH tepineai. AtayaaH KeiiH yTip KOHbLUIA b

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern
Society.

Kypnan artayblHbIH anubiHAa KypcuBrneH In kassuiaasl. XKypHanm aTtaybl
KYPCHBIIEH /i€ epeKIlIeIeHeAl:

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern Society,
In Bulletin of KSU.

KypHan TOMBIHBIH (IIBIFAPBUIBIMHBIH) HOMIP1 YTipJeH KeWiH apad caHbIMEH
kepcetineni. KypHanaeiH HeMipi (Oap Oosca) meHreNleK >Kakmiaga KenTipiieni.
benrineynep No., Vol., Ne Gonmaysl Tuic. berrepnin nHemipiepi P. nemece Pp.,
Oenrinepinci3 YTIpACH KEWiH KOPCETUIe ., ChI3BIKIIA apKblIbl I pmeH. bynan opi
HykTeaeH keitin DOI kenripineni.

Jonson, K.S., Smit, F.O. (2015). Corporate Subcultur of the Modern Society, In
Bulletin of KSU, 45(6), 55-60. DOI:

Erep opbic _Tijti __1epekke3re cijirteme 0Oepijice, MIHACTTI TYpie
TpancauTepamust (AKII Konrpecinin kiTanxana »xyieci OONBIHINA) XKOHE ayJapma
(MOTIH TOPTOYPHIIITHI JKAKIIAFA TYPaIbl):

lakovlev, I.l., Khasan, P.H. (2015). Keramika vostochnykh slavian
[Ceramics of the Eastern Slavs], In Sovetskaia arkheologiia [Soviet archeology], 1, 5-
10. DOI:

AFrbUIIIBIH _TUIiHAErT _KiTan/MOHOTpagusara cijTeMe KACAJIFAH _Ke3/e
aTaybl KYpCHUBIIeH 0oJiiHedi. ATaymnaH KeliH HYKTE KOWbLIaAbl, COJaH KEHIH Kala
OHE YTip apKbuibl - 6acna kepceruieni. CoHbIHAA YTIPAeH KEiiH OeTTepaiH >Karbl
CaHbI KeATIpiIeai.

Chomsky, N. (1965). Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge,
Massachusetts, MIT Press, 495 p.

ZKHHaKTaH AJBLIHFAH MaKaJara HeMece KiTanTbhblH aFbLINILIH TiJiHAeri
TapayblHa CUITEME JKacaJlFaH Ke3Jie MaKajJaHbIH/TapaylblH aTaybl Tik IIPUQTIEH,
JIEPEKKO3/IIH aTaybl KYPCUBIIEH KEITIpUIEI.

Mattson Bean, J., Johnstone, B. (1994). Workplace reasons for saying you’re
sorry: Discourse Management and Apology in Telephone Interviews, In
Discourse processes (17).
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Opsbic TimiHgeri kiTam Hemece MoOHorpagusra ciireme aynapmacel 0ap
TpaHCIUTEpalusga KeNTipijieni, araybl €Kl JKarjaiiia Ja KypcHBIEH OeoliHel.
Aynapma - kBajapar xakmajaa. JKakmiagan keiliH HYkTe KoWbutiaabl. Kama sxoHe
0achLIBIM OpPHBI-YTIp apKbUIBI. bacmaHblH araysl TpaHCIUTEpanusaa Oepiiesi.
bacnagan keiiH-yTip KoHE OCTTEP/IiH JKaJIIbl CaHbl P. OeNriciMeH TaHOaJaHa b

Krupnov, V.N. (1976). V tvorcheskoi laboratorii perevodchika [In a creative
lab of a translator]. Moscow, Mezhdunarodnye otnosheniia, 192 p.

MakaJIaHbIH/TapayiablH__ aTAVbl ___ TPAHCJUTEPAUMSJIAHFAHHAH __ JKOHE
ayJapbLIFAHHAH KeiliH (IIapibl KaKIIAAA) 'KHHAKTAH HeMece KiTallThIH OpbIC
TiJliHJEri TapayblHa CUITEME KacajFaH Ke3Je YTip KOUMbUIaJbl, coaaH KeWiH In
KYPCHUBTE, OJIaH 9p1 TPAHCIUTEPAIUS KO31HIH aTaybl )KOHE OHBIH ayJapMachl (IIapIibl
KaKIajaa) KypcUBIEH Oepisiesi, colaH KeWiH KaKIIachl3 IIBIFApbUIBIM HOMIpPI (erep
ol 6ap OoJjca) xasblIaabl, YTip KOWBLUIAABI, COJIaH KeWiH OETTIH HeMIpl KepceTuiel
(mepekke3aiH aTayblHaH KeWiH KYPCUB aJIbINl TaCcTaaabl).):

Zharenkova, G.I. (1975). Deistviia detei s zaderzhkoi psikhicheskogo razvitiia
po obraztsu i slovesnoi instruktsii [The actions of mentally retarded children on an
illustrative example and a verbal instruction], In Defektologiia [Defectology]. 4, 29-
35.

DJIEKTPOHBIK__KYPHAJUIAPAAFbI _MaKaJajgap 0acna _0achbLIbIMIAPbIHA
YKCAC TICIJIMEH CiJITeMeCi KOPCEeTIJIiN CHIIATTAJIA/IbL:

Swaminathan, V., Lepkoswka-White, E., Rao, B.P. (1999). Browsers or buyers
in cyberspace? An investigation of electronic factors influencing electronic exchange,
In Journal of Computer-Mediated Communication, 2 (5), available at: www.
ascusc.org/ jcmc/vol5/issue2/

KoHdepeHuusi MaTepuaJIapblHA _CiJITEMe KAJINbl _epexesepai cakra
OThIPLII, KeJleci Typae kacajaaabl. KondepeHius araybl Makanga aTayblHaH KEWiH
OipiHIIl TpaHCIUTEpalusiga KypCUBIICH, OJaH KEHIH ayaapMaza KBajpaT jKakiiaaa
KopceTiel.

Usmanov, T.S., Gusmanov, A.A., Mullagalin, 1.Z., Mukhametshina, R.lu.,
Chervyakova, A.N., Sveshnikov, A.V. (2007). The features of the design of field
development with the use of hydraulic fracturing [Osobennosti proektirovaniya
razrabotki mestorozhdeniy s primeneniem gidrorazryva plasta]. Trudy 6
Mezhdunarodnogo Simpoziuma «Novye resursosberegayishchie tekhnologii
nedropol‘zovaniya i povysheniia neftegazootdachi» [Proc. 6th Int. Technol. Symp.
«New energy saving subsoil technologies and the increasing of the oil and gas
impact»]. Moscow, 267-272.

AKapusiianOaraH KY)KaTKa CiJiTeMe MbIHA/IAM YJIrire cokec pecimjesaei:

Latypov, A.R., Khasanov, M.M., Baikov, V.A. (2004). Geologiya i dobycha
(NGT GID). Svidetel'stvo ob ofitsial'noi registratsii programm dlya EVM [Geology
and Production (NGT GiD). The Certificate on official registration of the computer
program]. No. 2004611198.

NHTEpHET-peCcypPCKA cijiTeMe ObLIaMIIa peciMaesaei:

APA Style (2011). Available at: http://www.apastyle.org/apa-style-help.aspx
(accessed 5 February 2011).

backa mieres TijiepiHjae KapusJIAHFAH MaKaJjaJjapra cuireMesep OyIaH
9pi KeJITIpiJireH MbIcaJ/IAPFA CIMKeC peciMjeiei:
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- JKanos TiniHae - aygapmaja:

Patel, H.M., Moghimi, S.M. (1998) Adv. Drug Deliv. Rev, 32, 45-60.

Yoshino, T., Kato, F., Takeyama, H., Nakai, M., Yakabe, Y., Matsunaga, T.
(2005) Anal. Chim. Acta, 532, 101.

- HeMIC TUTIHJE - ay/lapMa/ia )KOHE TYIHYCKaa:

Heim, C., Schoettker, P., Spahn, D.R. (2004). Glasgow Coma Scale in
traumatic brain injury [Glasgow coma score fiir den patienten mit schadel-hirn-
trauma]. Anaesthesist, 53 (12), 1245-1256. DOI: 10.1007/s00101-004-0777-y

- (paniy3 TimiHAE - aymapMaja KoHE TYIMHYCKaa:

Radermecker, R.P., Scheen, A.J. (2004). Hypoglycaemic coma, a feared
paroxysmal phenomenon in type 1 diabetic patient [Le coma hypoglycémique, un
phénomene paroxystique redouté chez le patient diabétique de type 1]. Revue
Medicale de Liege, 59 (5), 265-269.

- TIOJISIK TUTIHJIE - ay/iapMajia )KOHE TPaHCIUTEpaInsia;

Larski, Z. (2000). Some new data concerning virology [Niektore nowe dane
dotyczace wirusologii]. Medycyna Weterynaryjna, 56 (1), 5-10.

- KbITall TUTIH/E - ayJapMaja:

Yang, KW., Li, X.R., Yang, Z.L., Chin. J. (2007). New Drugs, 13(16): 1 030-
1 034.

6. MakaJIaHBIH Heri3ri MITiHi.

6.1 MakanaHbIH HET13I1 MOTIHI MiHAETTI TYP/I€ Ma3MYHBIHBIH TaKbIPbIIIATapbl
MeH 0acka Ja acrekTilepiHe colikec Oenrim Oip Oemmaepre Oemineni. MakamaHbIH
HET13T'1 MOTIHIH YCBIHY/IBIH KeJeCl YJITICIH YChIHYFa 00J1ajibl.

MakaJiaHbIH Heri3ri MITiHI KYPbLJIbIMBIHBIH MO/IEJII.

1. 3eprTey mpobJemacbina Kipicnme (Introduction): moceneHiH 3epTreny
neHreii  (Oenriali  FRUIBIMM - KO3KapacTap, Oemenal  3epTreyliep, MeEKTenTep,
nmpoOieMamMeH aWHaNbICATBIH 3€PTTEY OPTAIBIKTAphl, (akKTUIep, CTAaTUCTUKA
KeNTipiaesi).

2. 3epTTeydiH KOHUENTOJOTUsUIBIK Herizaepi (theoretical framework):
TYKBIpBIMJIAMasap, 3€pTTeY HETI3IHAE JKaTKaH Kaumbl dficTep (Mbicanmbl, Makc
Bebepnin ¢umocopusabK TYXKbIpbIMIaMaIapblHbIH KaHAall ga Oip acmekTuiepiHe
cuiteme, K. Scnepc, sx3ucreHumanusm  guinocodusicel). Ocbl  3epTTEYIIH
KOHIICTITOJIOTHSUTBIK HET13/IeMECiHIH TOJBIK CHITATTaMAachl.

3. Macenenin koiibL1ybl (Statement of the problem): aBTop Makanana
TiKeJIel KapacThIpbUIaThIH HAaKThl Macene (Introduction).

4. 9nicteme (Methods): 3epTTeyaiH HaKThI (KEKE) 9JIICTEPIH aTay.

5. Taaxkplray (Discussion): ke3kapac »XoHE TIKeJeld aBTOPBIH 3epTTEyJIepi.
benim Genrimi 6ip acnektuiep OolibiHIIA ©3 OacTaynapbl 00ybl MYMKIH (aTayniap
epKIH KLITTEe Oepiieni).
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6. KopoiTbiHasbl (Conclusion / Results): nerisri KOpBITBIHI[BIJ'Iaplz.

7. Cinremesiep (References).

AFBUIIBIH  JIEPEKKO3EPIHIH  CUITEMENIEpIH peciMAey OpbIC  TUIIHJET]
curreMmenepal peciMaey CTaHIapTTapblHAH AWTApIBIKTall epeKIeseHe i JKOHE OChI
Epexenin 5-0emiMiHjIe erKel-Ter>Kesi KapacThIpbUIFaH.

7. Penienzusiay.

ABTOp XypHaJIFa *Kapusijiay YIIiH XKi0epeTiH O0apiablK Makaiagapbl PeIaKTop
aFbUIIBIH TiMiHAE «A. Mbip3axmeToB aThiHAarbl KY Xabapimibichl» >KypHajbIHA
Makaina pociMuey EpexeciHiH TamanTtapblHa call  TEKcepell, Makajialiap
«AHTUIUIATHAT» KYHECIHAE TeKCepiIel.

8. Marepuanaapabl MbIHA MeKeH-Kaii 00MbIHIIA Ki0epyre 00J1aabl.

020000 Kaszaxcman Pecnybnuxacel, Kexwemay k., M. Oyezos k., 189-A yii
(bac xopnyc, scypran pedaxyuscel 204 kaburnem)

E-mail: e-mail: kuam-kokchetau@mail.ru; www.kuam.kz

batinanvic menegponoapuor. (7162) 255802, dakc (7162) 254259

9. Tesiem TypaJsbl.

Kypuangarel mMakana xapusnay KyHsl - ber ymnn 1000 (6ip MbIH) TeHre.
TenmeM pemaxiusi KaparaH COH OHE TOJIEM YIIIH KOPCETIITeH OAaHKTIK PEKBU3UTTEP
OOMBIHINIA 0T KOMBUIFAHHAH KEH1H FaHa Kypri3uieni:

MUK KZ599262201136620006

«Kazkommepidank» AK Kexkieray k.

BUK KZKOKZKX

KBE 18 KHII 861

BH 000840003121

Tenem makcatbl: «A. Mpeip3axmeroB atbiHfarsl KY XaOapuisichiHay Makana
Kapusiyiay YIIiH.
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3epTTeY KYpPri3yre S>KOHE HOTIDKENep ajlyFa KOMEKTeCKeH HaKThl ajamjaapra pu3allblIbIK Outmipy  (Oenemni
pelieH3eHTTep A€ Kipyl MyMKiH). AHTa KeTy Kepek, keibip (OipHele, JoWeKce3 HMHAEKCI JKOFaphl) KypHajjaapia
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OOMBIHIIIA KaTa bl

250


mailto:kuam-kokchetau@mail.ru

251



g

ABAY MYRZAKHMETOV
KONSHETAU UNIVERSITY

Publisher is not responsible for the content of articles.

Journal is prepared by direct copying.

Recommended for printing 17.09.2021
«Svetocopy» paper 210 x 297 x 1/80
Printed by RISO
Order N21995. Cover — Color Copy 220 d/m?, size A3SRA
Required printed pages 15,75
Editions 500 copies

Printed at Kokshetau A. Myrzakhmetov University Edition House
(020000, the Republic of Kazakhstan Akmola district

Koshetau city, Auezov str. 189 A).

252



